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八 十 年 代 初 ,当时 任 新 疆 博 物 馆 副 馆 长 的 老 友 李 遇 春 先生 , 突 
然 和 驾临 寒 舍 ,把 前 不 久 在 看 背 县 出 土 的 44 张 88 页 用 婆罗 米 字 母 
写成 的 残 卷 ,郑重 其 事 地 交 到 我 手中 。 虽 然 只 是 原件 的 照片 ,但 清 
晰 美妙 , 令 人 看 到 就 喜爱 。 新 疆 博 物 馆 方面 ,根据 出 土 的 地 点 ,只 
知道 是 吐 火 罗 文 A, 或 日 在 普 文 ,或 日 东 吐 火 罗 文 ;但 却 不 能 知道 
卷子 的 内 容 是 什么 。 遇 春 先 生 不 远 数 千 里 ,来 到 我 这 里 ,让 我 解 
读 ,是 对 我 极 大 的 信任 ,我 非常 感 奋 。 

了 解 我 们 这 一 行 行情 的 人 都 知道 ,世界 上 不 管 哪个 国家 的 学 
者 中 , 谁 要 是 能 从 新 疆 或 其 它 有 关 地 点 或 机 构 , 拿 到 一 张 半 张 的 出 
土 残 卷 ,都 会 视 同 琪 辟 , 大 写 其 文章 。 这 是 绝对 的 新 资料 ,别人 无 
法 同 你 竞争 的 。 我 何 独 不 然 ? 但 是 ,我 却 迟 疑 路 踊 起 来 。 一 方面 ， 
我 知道 这 是 天 上 掉 下 来 的 莫大 幸福 。 有 的 “学 者 ”为 了 能 够 弄 到 这 
玩意 儿 , 不 惜 找 门 子 ,走后门 , 托 人 情 , 行 贿赂 ,甚至 不 惜 偷偷 拍摄 。 
为 了 著 书 立 说 ,扬名 天 下 ,无 所 不 用 其 极 。 而 我 却 于 无 意 中 得 之 。 
我 简直 成 了 天 之 骄子 "了 。 但 是 ,在 另 一 方面 ,我 自己 知道 ,自从 
1946 年 回国 以 后 ,由 于 资料 完全 缺乏 ,我 从 未 再 研究 过 吐 火 罗 文 
问题 ,从 未 再 谈 过 有 关 吐 火 罗 文 的 书 , 我 已 经 视 吐 火 罗 文 为 路 人 ， 
终生 同 它 告别 了 。 

我 知道 ,这 样 的 好 机 会 ,一 生 大 概 也 只 能 有 一 次 。 接 受 呢 ,还 
是 不 接受 ? 我 之 进退 , 实 为 狼狗 。 

最 后 ,我 还 是 硬 着 头皮 接受 了 下 来 。 我 于 是 又 把 那 几 本 从 德 
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国 市 回来 的 吐 火 罗 文书 籍 找 了 出 来 ,尘封 已 久 , 连 书 中 那 一 些 当 年 
从 恩师 西 克 (Emil Sieg) 教 授 学 习 吐 火 罗 文 时 用 铅笔 写 在 书 上 的 笔 
记 , 字 迹 已 漫 瀑 模 糊 , 辨 认 起 来 ,极为 困难 。 但 是 , 既 已 下 定 决心 ， 
束 不 应 再 怕 困 难 。 于 是 绞 尽 脑汁 ,把 当年 获得 的 那 一 点 知识 从 遗 
去 中 冉 召 唤 回 来 , 刮 折磨 光 , 使 之 重 现 光 彩 。 婆 罗 米 字母 我 是 熟悉 
的 。 我 先 把 婆 罗 米 字母 转 写 为 拉丁 字母 。 我 万 万 没有 想到 ,我 这 
一 次 又 仿佛 得 到 了 天 助 ,我 转 写 了 不 到 几 页 ,这 一 部 残 卷 的 书 名 替 
然 出 现在 我 的 眼前 , 它 像 一 支 明 晃 晃 的 火炬 , 照 亮 了 我 的 眼睛 , 照 
膨 了 我 的 心 。 我 真有 点 “ 漫 卷 诗 书 豆 欲 狂 ”了 。 书 的 名 称 原来 是 
《弥勒 会 见 记 剧本 》。 

ABÉ T 4 ,事情 就 好 办 了 。 因 为 这 一 部 书 有 回 苯 文 的 译本 ， 
而 回 锡 文 的 残 卷 ,虽然 都 是 在 中 国 新 疆 发 现 的 ,现在 却 分 储 在 中 德 
两 国 的 博物 馆 中 ,其 量 颇 大 , 远 远 超过 了 吐 火 罗 文 。 叶 火 罗 文 难 
388 , Tq [81 85 c D] E38 , ,中 外 都 有 一 些 通晓 回 骼 文 的 学 者 。 这 好 像 是 
递 给 了 我 一 个 拐 棍 。 我 只 要 能 够 理解 吐 火 罗 文 本 每 一 页 的 大 体 上 
的 内 容 ,经 过 同 回 骨 文本 对 照 , 就 能 够 知道 吐 火 罗 文 比 较 详 细 的 内 
容 , 因 为 回 角 文 本 是 从 吐 火 罗 文 译 过 来 的 。 在 这 方面 ,我 得 到 了 中 
国 回 通 文 专家 耿 世 民 教 授 , 李 经 纬 教授 ,还 有 新 疆 博 物 馆 吐 鲁 坤 等 
先生 的 帮助 ,终于 把 这 44 张 88 页 的 吐 火 罗 文 残 卷 在 这 一 部 长 达 
27 幕 的 剧本 中 的 地 位 大 体 上 弄 清 了 。 这 是 一 个 很 幸运 的 起 步 走 ， 
是 可 遇 而 不 可 求 的 。 

但 是 , 千 万 不 要 把 困难 估计 过 低 。 吐 火 罗 文 残 卷 ,由 于 被 火烧 
过 ,没有 一 页 ,甚至 没有 一 行 是 完整 无 缺 的 。 虽 然 有 回 静 文 的 帮 
助 ,但 回 骨 文 同样 残缺 ,只 是 在 残缺 程度 上 稍 进 于 吐 火 罗 文 。 况 且 
在 当年 ,大约 是 唐 代 , 翻 译 者 还 不 知道 ,也 不 理会 严 又 陵 定 下 的 翻 
详 三 原则 : 信 、 达 、 雅 。 首 先 就 不 大 信 , 这 就 增加 吐 回 两 文 对 照 的 困 
难 。 还 有 ,即使 是 在 德国 时 ,我 也 从 来 没 把 全 部 精力 用 在 吐 火 罗 文 
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研究 上 , 回 到 国内 后 ,更 不 必 说 。 因 此 ,我 只 能 靠 着 西 克 师 有 名 的 
《 吐 火 罗 文 法 》 一 书 的 索引 , 辅 之 以 回 甬 文 的 汉 译 文 ,艰难 困 苗 地 向 
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既然 付出 了 努力 ,必然 会 得 到 回报 。 十 几 年 ,我 陆续 译 释 了 一 
些 篇章 ,在 国内 国外 发 表 , 在 国外 用 英文 ,在 国内 用 汉文 。 居 然 在 
国际 上 也 得 到 了 承认 ,被 推选 为 世界 上 唯一 的 一 份 吐 火 罗 文 杂志 
《 吐 火 罗 文 及 印 欧 语文 研究 》(Tocharian and Indo - European Stud- 
ies)( 在 冰岛 出 版 ) 的 顾问 , 伍 然 成 为 吐 火 罗 文 专家 。 我 头脑 是 清楚 
的 ,没有 被 末 誉 绽 错 了 眼睛 。 前 几 年 ,德国 吐 火 罗 文 专家 W. Win- 
ter 教 授 写 信 给 我 , 劝 我 把 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 剧本 》 残 卷 全 部 译 
为 外 文 在 欧洲 发 表 。 他 说 这 一 件 工 作 有 极端 重要 的 意义 (utmost 
importance) 。 我 估计 ,他 的 意思 是 说 ,这 样 的 工作 过 去 还 从 来 没有 
人 做 过 。 尽 过 Sieg 和 Siegling 已 将 欧洲 保存 的 在 中 国 新 疆 出 土 的 
《弥勒 会 见 记 剧本 》 的 原件 并 他 们 的 拉丁 字母 转 写 的 本 子 早已 包括 
在 他 们 的 《 吐 火 罗 文 残 卷 》(Tocharische Sprachreste) 中 在 德国 出 
版 , 却 没有 任何 一 位 学 者 译 释 出 版 过 。 经 过 我 仔细 的 考虑 ,我 答应 
了 ,并 且 决 定 使 用 英文 ,因为 德 文 的 读者 面 远 远 比 不 上 英文 。 在 进 
行 译 释 过 程 中 ,我 除了 得 到 了 上 面 提 到 的 几 位 中 国学 者 的 大 力 协 
助 外 ,也 得 到 了 W.Winter 和 法 国学 者 G. Pinault 的 帮助 。 没 有 他 
们 的 帮助 与 豆 励 ,我 多 怕 不 会 出 版 这 一 部 书 的 。 经 过 了 几 年 的 努 
力 , 书 终于 就 要 出 版 了 。 前 几 天 ,我 还 接 到 Winter 教授 的 来 信 说 ; 
“我 与 之 谈话 的 每 一 个 人 对 这 一 部 即将 出 版 的 书 都 非常 兴奋 ，” 
( Everybody [ talk to is quite excited about the volume about to be 
published. ) 由 此 可 多 ,外 国 同行 们 对 这 一 部 书 的 期 望 。 我 在 这 里 
不 能 不 辐 促 成 这 一 件 事 的 中 外 朋友 们 表示 由 应 的 诚挚 的 感谢 之 
fi. 

器 文 版 出 版 了 ,在 中 国 怎 样 呢 ? 我 本 来 打算 把 英文 版 译 为 中 
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文 在 中 国 出 版 。 继 而 一 想 , 有 点 不 导 。 在 中 国 , 治 吐 火 罗 文 者 只 有 
我 一 个 人 。 一 般 人 视 吐 火 罗 文 看 天 书 ,全 诺 成 中 文 , 实 无 必要 ,至 
多 能 满足 人 们 的 一 点 好 奇 心 而 已 ,这样 一 部 书 所 起 的 作用 , 同 在 国 
外 是 不 一 样 的 。 但 是 ,如 采 在 中 国 一 点 表现 都 没有 ,也 似乎 有 点 不 
妥 。 我 于 是 想 出 了 一 个 折 中 的 办 法 ,在 《季羡林 文集 ;中 也 将 此 书 
收入 ,全 书 分 为 两 部 分 ,前 一 部 分 用 中 文 写成 , 讲 一 讲 此 书 残 卷 在 
中 国 被 发 现 的 经 过 ,以 及 原 残 卷 的 情况 。 又 讲 一 讲 弥 勒 信 仰 在 印 
BE .中 亚 和 新 给 的 情形 ,给 中 国 读者 一 点 这 方面 的 常识 , 读 了 此 书 
不 至 日 读 。 但 是 ,如 果 吐 火 罗 文 不 附 在 里 面 , 又 似乎 太空 ,也 有 点 
不 受 。 我 于 是 又 设计 了 一 个 第 二 部 分 ,干脆 把 英文 本 的 下 半 部 原 
封 不 动 地 嫁接 到 这 本 中 文本 上 来 ,成 为 上 中 下 岂 的 混合 物 。 或 许 
有 人 认为 不 伦 不 类 ,我 则 认为 ,这 是 最 好 的 最 理想 的 解决 办 法 。 这 
笠 给 排版 印刷 或 许 会 造成 一 点 麻烦 ;但 是 ,这 种 情况 在 我 的 《文集 》 
中 己 有 先例 ,还 算 不 上 是 什么 创举 。 


1998 年 2 月 17 日 


汉文 部 分 





可 
Di 


(一 ) 本 书 的 性 质 


在 新 吐 残 卷发 现 以 前 ,本 书 不 见于 任何 典籍 ,发 现 以 后 , 才 大 
日 于 天 下 。 学 者 们 都 认为 , 它 既 是 一 部 佛经 ,也 是 一 部 文学 作品 。 
这 是 一 个 了 不 起 的 发 现 。 它 一 方面 弥补 了 印度 戏剧 忠和 中 亚 佛 教 
传播 史上 的 一 些 空 日 ; 男 一 方面 又 对 中 国 戏剧 史 的 研究 做 出 了 重 
大 贡献 。 

本 书 的 性 质 究 竟 怎 样 呢 ? 

我 在 下 面 提出 三 点 看 法 : 


1 本 书 是 一 个 译本 


根据 吐 火 罗 文 本 和 回 散 文本 的 题记 ,本 书 原本 是 用 “印度 文 ” 
与 成 的 。 印 . 吐 、 回 三 个 本 子 的 关系 是 :印度 文 一 吐 火 罗 文 一 回 藤 
文 。 至 于 所 谓 ” 印 度 文 " 究 竟 指 的 是 什么 语言 , 则 不 清楚 ,可 能 是 焚 
XO ,也 可 能 是 某 一 种 印度 俗语 。 回 条 文本 题记 说 : 回 角 文 本 是 
TH (prajnáraksita) E] IEKE x (toxritili) HE X (ávirmis) [1 88 XH, 
MEKE SCOSEED BE SC SUA P6] 3 38 D] EL ET (yaratmis) 7, t 
Ei IH CP XCIRJTANZETEXE IHR SSCCTE EE SCSUA ,. WME, Ep RE 
文 原本 还 没有 发 现 。 两 个 本 子 的 具体 关系 ,我 们 还 说 不 清楚 ,我 们 
也 还 不 能 确切 知道 “编译 ”的 涵义 究竟 是 什么 。 至 于 吐 、 回 两 本 的 
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关系 ,因为 原文 具 在 ,我 们 能 够 说 得 非常 清楚 。 这 两 个 本 子 ,虽然 
在 不 少 地 方 有 一 定 的 忠 离 ,但 是 在 男 外 一 些 地 方 则 几乎 是 字 与 字 
句 与 句 都 能 对 得 上 的 。 称 之 为 翻译 完全 符合 实际 情况 。 

专 就 吐 火 罗 文本 而 论 ,题记 6] 写 道 :vaibhasikyap aryacandres 
raritwunt ,后 面 残 缺 ,但 无 影响 ,其 他 题记 ,还 有 回 赐 文 题记 , 孝 能 
够 加 以 补 序 。vaibhasikyap 是 vaibhasik (RE X vaibhasika, WIE % vh 
师 ) 的 单数 属 格 。Aryacandres 是 Aryacandre( 焚 文 Aryacandra, Æ 
月 ) 的 单数 属 格 。raritwunt, 字 根 Y ritw, Gr. 解 释 为 vereint，ver- 
bunden sein, 联结 ,连接 ”, 等 于 林 文 的 yuj; Werner Thomas II 解 
释 为 verbinden, 意 思 相 同 ; raritwunt 是 这 个 字 致 使 动词 的 过 去 分 
词 。 总 起 来 看 , 这 个 题记 的 意思 是 “由 毗 婆 沙 师 圣 月 联结 成 的 ”。 
“联结 ”这 个 词 儿 涵义 有 点 含糊 ,但 无 论 如 何 也 不 是 “翻译 ”, 这 是 可 
以 肯定 的 。 

因此 ,更 确切 一 点 说 ,本 书 是 一 个 编译 本 。 


2 本 书 是 一 个 剧本 


因为 本 书 戏剧 的 性 质 模糊 而 淡薄 ,从 表面 上 看 起 来 , 同 印度 其 
他 的 叙事 文学 几乎 没有 什么 区 别 , 所 以 连 读 通 吐 火 罗 文 的 两 位 大 
师 Emil Sieg 和 Wilhelm Siegling 最 初 也 否认 它 是 剧本 。TSA p. 
125 ,他 们 写 道 ;这 里 我 们 又 碰 到 自称 为 "剧本 "(naitaka) 的 一 部 作 
品 , 残 卷 89 等 等 已 经 有 过 了 ,这 里 也 有 几 个 标明 它 是 戏剧 的 特征 ， 
比如 288 b5 的 “ 幕 间 搬 曲 终 "和 在 大 多 数 情况 下 在 一 幕 结束 时 的 
ZAP 。 可 是 从 内 容 上 来 看 ,这 部 作品 一 点 也 不 给 人 戏剧 的 印 
象 。 它 同 其 他 散文 夹 诗 的 叙事 文章 一 点 也 没有 区 别 。”TS p. 51, fth 
们 写 道 :“ 我 们 的 本 子 是 用 散文 夹杂 着 韵文 写成 的 ,完全 是 叙事 的 ， 
一 点 也 不 让 人 想到 是 戏剧 ,nataka 这 个 名 称 标明 它 应 该 是 戏剧 。” 
根据 TS 出 版 于 1921 年 这 个 事实 来 判断 ,以 上 两 段 话 写成 的 时 间 


am 
i 
‘DD 


应 该 是 1921 年 或 略 前 。 

尽管 这 两 位 大 师 这 样 言 之 凿 凿 ;但 是 ,在 大 约 31 年 以 后 ,在 
1952 年 ,Sieg 的 意见 来 了 一 个 大 转变 ,他 承认 那些 舞台 术语 是 戏 
剧 的 标志 。 此 外 ,他 又 增添 了 一 个 戏剧 标志 :印度 古典 戏剧 中 不 可 
缺少 的 一 个 人 物 丑 角 (vidisaka) 在 这 里 出 现 了 ,只 要 有 了 丑角 出 现 ， 
定 必 是 戏剧 无 疑 .4 现在 归纳 起 来 ,戏剧 有 三 个 标志 :(1) 有 
nataka 这 个 词 儿 ;(2) 有 舞台 术语 ;(3) 有 五角。Werner Winter?) 
认为 这 还 不 够 全 面 。 他 对 TSB 77— 103 和 TSA 342 - 344 中 出 现 
的 动词 做 了 细致 的 分 析 ,他 发 现 ,在 戏剧 作品 中 ,叙述 用 过 去 时 , 回 
现在 时 变换 ,然后 又 转 回 到 过 去 时 。 这 种 动词 时 态 变 换 只 限于 戏 
剧 ,因此 它 也 成 了 戏剧 标志 之 一 ,是 第 四 个 标志 。 连 一 般 不 认为 是 
戏剧 的 TSA 1— 258 7] AT BI 2X £5) ( Punyavantajataka ) 5f , 58 £A 
前 三 个 标志 都 缺少 ,只 有 这 第 四 个 标志 ,他 也 认为 是 戏剧 。 

为 什么 有 这 样 的 动词 时 态 变 换 呢 ? Winter 的 意见 是 ,这 种 变 
换 暗 示 着 一 种 情况 : 吐 火 罗 文 剧本 包括 叙述 ( 讲 故 事 ) 和 表演 ( 动 
作 ) 两 个 部 分 。 一 个 讲 故 事 者 和 一 些 表 演 者 互相 配合 .交互 演 出 
(an interplay between a narrator and a number of actors) 9, [NOS 
缺少 舞台 道具 ,表演 的 可 能 范围 很 小 ,不 得 不 采用 舞蹈 。 原 本 韵文 
开始 时 都 标 有 一 个 专门 术语 , 比如 TSA 1b6 的 samnunam, 5b6 
soktam ,等 等 ,Sieg 和 Siegling 一 直 认 为 是 诗 律 (Metrumy) 的 名 称 ， 
而 Winter 则 认为 是 曲调 (tune) 的 名 称 '7 ,这 就 与 舞蹈 .朗诵 有 关 。 

总 之 ,本 书 是 一 个 剧本 。 但 是 , 认 清 这 个 事实 却 是 经 过 了 一 香 
周折 的 。 原 因 是 , 吐 火 罗 文 剧本 ,无 论 是 在 形式 方面 ,还 是 在 技巧 
方面 ,都 与 欧洲 的 传统 剧本 不 同 。 市 着 欧洲 的 眼光 来 看 吐 火 罗 剧 ， 
必然 格格 不 人 。 

我 现在 把 回 骼 文本 拿 来 同 吐 火 罗 文 本 联系 在 一 起 来 谈 一 谈 。 
A. Von Gabain 认为 ,在 所 有 的 异 本 中 , 回 赐 文本 与 吐 火 罗 文 本 最 
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接近 ,但 是 在 形式 上 却 又 异 于 后 者 : 它 的 戏剧 性 较 少 。 这 与 一 种 传 
统 有 联系 。 流 传 下 来 的 写本 绝 大 多 数 不 是 为 了 阅读 ,而 是 为 了 朗 
谓 , 伴 之 以 表演 。 在 某 种 情况 下 ,从 中 就 产生 出 来 了 戏剧 。 在 中 世 
中 国 , 中 亚 的 天 请 艺术 非 稼 流行 ,中 国 的 歌唱 剧 可 能 受到 西 面 来 的 
影响 。 中 国 剧 中 的 帝王 或 大 将 的 装束 同 吐 和 鲁 番 壁 画 中 的 金刚 手 
(vajrapani) 相 同 ,这 也 可 能 是 西方 的 影响 中 。A. Von Gabain 进 一 
步 谈 到 ,在 回 散 文本 的 一 些 后 记 中 甚至 在 本 文中 可 以 看 到 ,这 一 部 
书 是 为 了 在 朔 望 之 日 供养 弥勒 时 作为 一 个 剧 来 朗诵 的 3) 

A. Von Gabain 的 意见 可 能 是 正确 的 。 但 是 ,她 显然 没有 把 吐 
火 罗 和 回 甬 两 个 本 子 详 细 对 比 加 以 研究 。 我 做 了 这 个 工作 ,我 得 
到 的 结 来 是 ,两 个 本 子 基 本 一 致 , 回 髓 文本 自称 是 翻译 ,这 是 人行 合 
实际 情况 的 。 但 是 ,两 者 也 有 区 别 : 吐 火 罗 文 本 中 原 有 的 那 一 些 标 
明 曲 凋 的 专门 术 硬 ,在 回 体 文本 中 统统 不 见 了 。 曲 牌 名 称 虽 然 消 
A ,内容 并 未 改动 。 根 据 von Gabain KAJ, RERE EN 
了 阅读 ,而 是 为 了 明 谓 ,为 什么 对 朗 育 至 关 重 要 的 曲调 名 称 反 而 都 
Wii f Wb? 这 一 点 von Gabain 设 有 注意 到 。 我 广 意 到 了 ,但 是 还 
无 法 解释 。 至 于 类 似 戏 剧 标志 的 东西 ,有 的 回 散 文本 有 ,市 吐 火 罗 
文本 没有 ,比如 回 甬 文本 在 每 一 幕 之 前 总 先 标明 ,这 一 和 磋 中 的 故事 
发 生 在 什么 地 方 , 吐 火 罗 文 本 则 没有 标明 。 

还 有 一 点 我 想 在 这 里 指出 来 。von Gabain 原则 上 承认 这 是 一 
个 剧本 ,可 是 她 并 没有 理解 :这 个 剧本 同 她 所 熟悉 的 西方 剧本 有 什 
么 不 同 ? 这 个 剧本 处 在 戏剧 发 展 史 上 哪 一 个 阶段 二 ? 我 在 上 面 介 
绍 了 Winter 关于 剧 中 讲 故 事 与 朗 诵 的 看 法 。von Gabain 显然 都 
没有 注意 到 。 因 此 ,她 对 回 葵 文本 戏剧 成 份 的 认识 ,应 该 说 还 是 非 
$$ BH 

事实 上 ,在 Sieg, Siegling 和 von Gabain 以 前 ,法 国学 者 S. Lévi 
早已 承认 ,这 是 一 部 戏剧 了 。 趾 他 认为 ,既然 有 nataka 这 个 词 儿 ， 
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又 有 一 些 舞 台 术 语 , 比 如 “全体 下 "， 戏 剧 插曲 终 " 等 ,这 当然 就 是 
剧本 无 疑 了 。 

前 几 天 ,我 收 到 了 美国 学 者 Victor H. Mair 寄 来 的 他 的 新 著 
《图 男 与 表演 》 Painting and Performance) ,副标题 是 4 中 国 的 看 图 
明 请 和 它 的 印度 源头 》(Chinese Picture Recitation and its Indian 
Genesis) 1988 , University of Hawaii Press。 在 这 部 书 中 ,Mair 先 介 
绍 了 印度 古代 的 看 图 讲 故 事 的 情况 ,比如 皮影 戏 之 类 ,接着 追踪 它 
在 中 亚 流 传 的 情形 ,又 讲 到 印度 尼 西 亚 , 讲 到 近 现 代 印 度 , 讲 到 世 
界 各 地 。 这 种 看 图 朗诵 ,解放 前 北京 天 桥 就 有 ,比如 “ 拉 洋 片 的 ”。 
在 讲 到 中 亚 时 ,Mair 介绍 了 吐 火 罗 文 和 回 髓 文 两 个 《弥勒 会 见 记 》 
的 本 子 。 在 本 书 p.41 上 Mair 说 :“ 吐 火 罗 文本 的 Maitrisimit, 虽 
然 有 栖 文 字 nataka( 戏 剧 ) 这 个 名 称 , 看 来 更 多 地 似乎 是 为 了 叙事 
的 明博 之 用 。 他 这 个 意见 是 正确 的 。 

与 此 同时 ,我 又 重新 阅读 了 Heinrich Lüders 的 著名 论文 Die 
Saubhikas ( 见 Philologica Indica, Göttingen, Vandenhoeck & 
Ruprecht,1940,p.391 一 428)。 经 过 了 详细 的 分 析 和 论证 ,Liiders 
认为 ,Saubhika 的 合意 是 “解释 者 ”, 是 玩 皮 影 戏 的 人 ,他 的 对 象 是 
皮影 刀 或 者 不 说 话 的 演员 。 他 的 结论 是 :“ 因 此 ,我 在 $aubhikas 的 
表演 中 只 看 到 后 来 文学 剧本 的 一 个 预备 阶段 ,只 要 它 从 史诗 和 神 
话 中 设 取材 料 。 通 过 把 天 谓 者 口中 的 话 送 到 迄今 只 用 姿态 来 表演 
的 人 物 的 嘴 里 去 ,狭义 的 nataka( 戏 剧 ) 就 产生 出 来 了 。 (本 书 p. 
427) Lüders 的 意思 是 ,印度 戏剧 有 两 个 根源 :一 方面 是 natas, — 
方面 是 saubhikas ,两 者 结合 起 来 就 形成 了 印度 戏剧 。 

上 面 我 介绍 了 一 些 关 于 戏剧 的 看 法 ,也 讲 了 我 们 的 吐 火 罗 文 
本 在 戏剧 发 展 过 程 中 所 处 的 地 位 。 但 是 ,这 个 问题 异常 复杂 ,我 掌 
所 的 材料 也 还 非常 不 充分 。Winter 等 人 都 讲 到 , 吐 火 罗 文本 与 西 
藏 剧 有 类 似 之 处 。 可 是 我 对 于 藏 剧 一 无 通 解 ,详细 对 比 、 论 证 ,只 
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有 俊 诸 异 日 。 我 目前 只 能 想像 , 吐 火 罗 文 剧本 的 令 述 者 是 从 印度 
古代 看 图 讲 故 事 者 发 展 出 来 的 。 看 图 者 眼前 是 有 图 画 的 , 而 吐 火 
罗 剧 则 没有 。 于 是 原来 用 图 画 表 述 的 情节 ,只 能 用 表演 者 来 表 锭 
了 。 

归纳 起 来 ,我 们 可 以 说 ,本 书 是 一 个 剧本 ,可 是 严格 说 起 来 , 它 
只 是 一 个 羽毛 还 没有 完全 丰满 .不 太 成 熟 的 剧本 。 


3 本 书 是 一 部 佛 典 , 内容 基本 上 是 小 乘 的 ,但 已 有 大 乘 迹 象 


在 本 书 中 ,车 了 萨 还 没有 在 大 乘 中 那样 的 地 位 。 出 家 的 目的 是 
得 到 阿罗汉 果 和 预 流 果 等 等 。 但 是 ,大 乘 色彩 已 见 端倪 ,比如 佛 受 
到 膜拜 ,信徒 们 期 望 在 遥远 的 未 来 与 弥勒 相 会 。 小 乘 中 已 有 弥勒 ， 
但 与 大 乘 的 作用 不 同 。 大 乘 中 空 (sinya) 已 有 所 表露 .1 


(二 ) 新 博 本 发 现 的 经 过 


叶 火 罗 文 A( 看 兽 语 ) 本 《弥勒 会 见 记 剧本 》 在 新 疆 有 很 多 写本 
发 现 。 我 现在 刊 布 译 释 的 本 子 ,是 1974 年 冬季 在 项 埋 县 发 现 的 ， 
是 迄今 发 现 的 残 卷 页 数 最 多 的 本 子 , 现 保存 于 新 疆 维 吾 尔 自治 区 
博物 馆 中 , 故 简称 “新 博 本 ”。 这 个 本 子 发 现 的 经 过 , 李 遇 春 和 韩 翔 
二 同志 有 文章 介绍 , 刊 于 《文物 》,1983 年 第 1 期 上 。 他 们 的 介绍 
翔实 准确 ,我 现在 把 全 文 抄 在 这 里 : 


1974 年 冬季 ,在 新 疆 维 吾 尔 自治 区 看 者 县 的 七 个 星 千 佛 
Je] FE EC ,农场 工人 取 土 时 发 现 一 迭 吐 火 罗 文 A( 直 者 语 ) 文 书 
残 卷 (图 一 一 四 )。 次 年 春 , 新 疆 博 物 馆 工 作 队 在 该 县 进行 文 
物 普查 时 ,对 发 现 地 点 作 了 调查 。 

七 个 星 千 佛 洞 位 于 看 者 县 城西 南 约 30 AEk, NRE 
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一 库尔勒 公路 以 北 。 其 东 面 约 6 公 里 有 一 座 “ 唐 王城 ”, 是 自 
治 区 重点 文物 保护 单位 ;东南 约 12 公里 是 古 焉 考 国 都 城 和 各 唐 
看 者 都 督 府 的 所 在 地 一 博 格 达 江 古城 遗址 中 ; 西 面 是 一 条 西 
北 流向 东南 的 十 河道 。 

七 个 星 千 佛 润 原 称 锡 克 沁 千 佛 洞 ,维吾尔 语 称 为 “ 明 屋 ”， 
意 为 一 千 间 房 子 ,是 一 处 署 至 上 唐 宋 的 货 教 遗址 ,现在 是 自治 区 
重点 文物 保护 单位 。 这 里 的 佛教 建筑 有 三 类 :一 类 是 各 种 类 
型 的 洞窟 ,或 依 土山 崖 开 溺 ,或 在 平地 上 用 土坯 又 砌 。 一 类 是 
佛 塔 ,都 用 土 筑 。 一 类 是 寺庙 , 士 木 结 构 , 夯 土 筑 墙 。 这 些 建 
筑 ,估计 在 公元 八 九 世纪 已 被 废弃 。 由 于 多 年 的 风雨 剥蚀 , 绝 
大 部 分 洞窟 、 土 塔 和 等 唐 已 经 倾 翅 ,只 有 基础 尚 存 。 残 存 的 几 
处 洞窟 内 有 少许 壁画 ,泥塑 则 已 荡然 无 存 。 

千 佛 洞 地 上 的 文物 虽 已 诬 坏 ,但 地 下 埋藏 的 文物 还 很 丰 
富 ,并 且 经 常 有 所 发 现 。1907 年 ,英国 人 斯 坦 因 曾 在 这 一 带 
AHO, 1028 年 和 1957 年 , 黄 文弱 先生 曾 两 次 在 此 进行 考 十 
发 掘 岛 。 当 地 老乡 在 生产 劳动 中 也 常 据 出 文物 。 但 是 ,这 次 
发 现 的 吐 火 罗 文 A 本 文书 残 卷 ,其 数量 之 多 和 内 容 之 丰富 ， 
都 是 前 所 未 见 的 。 这 是 建国 以 来 我 国 新 疆 地 区 考古 工作 的 重 
大 发 现 之 一 。 这 批文 书 现 收藏 在 新 疆 维吾尔 自治 区 博物 馆 。 

文书 出 土 于 千 佛 洞 内 最 大 的 遗址 之 一 北大 寺前 的 一 个 灰 
坑内 ,在 距 地 表 0.5 米 深 处 成 迭 放 置 ,已 被 烧 残 ,上 压 一 彩绘 
泥塑 佛 头 ( 取 出 后 破碎 ,已 无 法 复原 )。 文 书 残 卷 大 小 共 44 
页 ,每 页 两 面 都 用 工整 的 效 罗 谜 字母 墨 书写 成 , 共 88 面 。 每 


ia. os 
第 1 B. GRE E NERO. 《考古 》1959 年 第 2 


14 PTE KY XOREIE NOTER 








面 有 字 8 行 。 字 行 之 间 隐 约 显 出 似 用 铅 条 划 的 乌 丝 栏 阳 线 。 
有 一 页 只 有 字 7 行 ,是 被 撕 去 一 行 的 缘故 。44 页 中 有 37 页 
的 左 端 约 1 被 火烧 掉 , 残 页 高 18.5、 长 32 厘米。 还 有 7 页 
已 成 碎片 , 约 14x21 或 6x8.5 厘 米 大 小 。 文 书 纸 张 质 地 和 较 
厚 , 呈 赭 黄色 ,两 面 都 很 光滑 ,有 模 排 密布 的 条 状 纹 人 饰 , 颇 似 帘 
纹 , 每 页 纸 角 都 呈 圆 弧 形 。 书 写 后 似 曾 涂 抹 一 层 粘 质 液体 ( 疑 
是 蛋清 ) 以 保护 字迹 ,因此 至 今 字 迹 清 晰 ,墨色 如 新 。 

七 个 星 千 佛 洞 发 现 的 这 批 吐 火 罗 文 A 本 文书 ,经 季羡林 
同志 鉴定 , 除 少 数 几 页 尚 需 研究 外 , 绝 大 部 分 属于 该 文书 第 一 
页 (76 YQ1.1 六 ) 上 上 自称 的 《弥勒 会 见 记 剧 本 》。 

《弥勒 会 见 记 剧本 》 在 新 疆 已 经 发 现 了 两 种 回 体 文本 。 解 
放 前 ,德国 人 勒 柯 克 从 吐鲁番 木头 沟 千 供 洞 资 走 的 大 批 古 代 
文书 中 ,就 有 回 艇 文本 《弥勒 会 见 记 剧本 》。1959 年 哈密 县 天 
山 公 社 发 现 的 回 惕 文 古文 书 ,经 研究 也 确认 为 《弥勒 会 见 沁 剧 
本 》。 二 十 世纪 初期 ,欧洲 的 所 谓 探 险 家 从 新 疆 盗 走 一 些 吐 火 
罗 文 A 本 《弥勒 会 见 记 剧本 》 残 页 ,数量 虽 不 大 ,但 至 少 可 以 
判明 属于 不 同 的 两 种 与 弥勒 有 关 的 书 。 连 同 这 次 发 现 的 吐 火 
TX A 本 《弥勒 会 见 记 局 本 》 残 卷 ,迄今 在 新 疆 已 发 现 了 两 种 
古文 字 、 多 种 写本 的 《弥勒 会 见 记 剧 本 》。 

看 者 是 我 国 古 代 西 域 的 重镇 之 一 ,地 处 丝绸 之 路 要 冲 , 东 
临 车 师 , 西 接 龟 兹 ,经 济 、 文 化 都 曾 比 较 发 达 。《 北 史 》 记 其 “ 文 
字 与 婆罗 门 同 。 俗 事 天 神 , 并 烷 信 佛法 也 ”由 。 唐 初 , 仍 是 “ 文 
字 取 则 印度 , 微 有 增 损 " 包 。 这 种 文字 ,就 是 用 婆罗 迹 字母 书 
写 的 吐 火 罗 文 A 体 文字 。 

吐 痰 罗 语 文书 史料 和 经 卷 ,二 十 世纪 初 在 新 疆 地 区 已 有 
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发 现 。 按 照发 现 地 点 和 文字 的 异同 ,有 关 专 家 们 把 它们 分 为 
叶 火 罗 文 A( 焉 者 语 ) 和 吐 火 罗 文 B( 龟 兹 语 )。 吐 火 罗 语 属 于 
印 欧 语 系 中 一 个 新 发 现 的 语族 。 解 读 和 研究 这 种 文字 ,至 今 
仍然 是 语言 学 家 和 历史 学 家 需要 解决 的 课题 。 这 次 发 现 吐 火 
罗 文 A( 看 者 语 ) 本 《弥勒 会 见 记 剧本 》 残 卷 , 为 研究 吐 火 罗 语 
文 提 供 了 极 有 价值 的 实物 资料 ; 对 于 我 国民 族 史 、 戏 剧 史 、 宗 
教 史 等 的 研究 来 说 ,也 是 弥 足 珍贵 的 。 


(三 ) 欧 洲 已 有 的 本 了 于 


在 中 国 考 古文 献 工 作者 发 现 吐 火 罗 文 A 本 《弥勒 会 见 记 剧 
本 》 以 前 六 .七 十 年 ,德国 探险 家 已 经 在 中 国 新 疆 发 现 了 这 个 本 子 。 
那 时 候 西方 的 所 谓 探 险 家 纷纷 到 新 疆 来 。 类 国 的 Aurel Stein( 斯 
坦 因 ) 一 马 当先 。 俄 ,法 、 日 . 美 探险 家 接 中 而 至 。1902 年 至 1914 
年 ,德国 四 次 稣 出 探险 队 ,所谓 普 鲁 士 帝国 吐鲁番 探险 队 者 就 是 。 
第 一 次 队长 是 A. Grünwedel 和 G.Huth; 第 二 次 队长 是 A.von Le 
Coq Cpl 9o.) ; 58 — UK AA E Grünwedel 和 Le Coq; 第 四 次 队长 是 
Le Cog。 他 们 和 弄 走 了 不 少 的 东西 ,其 中 就 有 吐 火 罗 文 A 佛经 残 
To RERA Sieg 和 Siegling RF RARER, ATEM, 
都 刊 布 在 TSA 中 。 他 们 两 位 还 联 同 W. Schulze 写 了 一 本 《4 吐 火 罗 
AXGBIK)(Gr.). TSA 中 有 一 些 《 弥 勒 会 见 记 剧 本 》 和 其 他 有 关 弥 
勒 尝 拜 的 残 卷 ,这 个 《弥勒 会 见 记 剧本 ) 残 卷 , 我 名 之 为 “德国 本 ”。 

德国 本 数量 并 不 少 ,只 是 很 分 散 ,连续 在 一 起 的 比较 少 。 根 据 
回锅 文本 ,弥勒 会 见 记 剧本 共 有 二 十 七 幕 之 多 ,也 可 以 说 是 世界 
最 长 的 剧本 之 一 。 以 幕 数 而 论 ,德国 本 要 比 新 博 本 多 ,但 不 像 新 博 
本 这 样 集中 ,新 博 本 的 绝 大 部 分 都 集中 在 第 一 .二 .三 .五 四 幕 ,而 
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德国 本 则 范围 要 大 ,详细 的 幕 数目 前 尚 无 法 确定 。 

TSA 编 和 时 ,对 于 这 个 剧本 的 整个 结构 ,大 概 还 不 十 分 清楚 ， 
从 而 产生 了 一 些 问题 :第 一 , 残 卷 排列 顺序 极为 混乱 ,并 不 是 按照 
原 剧 的 幕 数 , 从 前 到 后 ,依次 排列 ,而 是 有 点 以 意 为 之 。 第 二 If 
说 中 有 错误 ,比如 TSA No. 212 -216, 编 者 解说 时 说 , 波 婆 离 婆罗 
门 由 于 自己 年 龄 过 老 ,不 能 亲身 去 拜 谓 佛 祖 , 便 派 了 自己 的 儿子 们 
去 。 这 显然 是 不 正确 的 。 在 “改正 和 补遗 ”中 (本 书 p.254 中 ), 编 
者 根据 回 散 文本 作 了 改正 。 

FARE TSA 中 有 关 弥 勒 的 残 卷 列举 出 来 。 我 把 它 分 成 两 
部 分 ， 

1 《弥勒 会 见 记 剧本 》。 

2 剧本 题记 。 


德国 本 剧本 基数 新 博 本 
212 二 1.8 1.14 
213 二 

214 三 

215 一 

216 

251 

252 

253 十 一 
254 二 十 六 
255 

256 

257 


1.15 1.16 





258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 
267 
2068 
269 
270 
271 
272 
273 
274 
275 
276 
277 
278 
279 
280 
281 
282 
283 
284 





二 十 六 


|t 


二 十 五 


TI 
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一 十 
— 
— 


——A 


二 十 七 


ill 


19 
2 
在 德国 本 中 ,有 几 处 题记 ,标明 书 名 AA, KRE. R 
照 原样 抄 在 下 面 , 以 资 参 考 : 
253 a5 一 6 





maitreyasamiti nā (tkam) — — darsam fioma 
S&ksapint, nipant at 
258 b3 vaibhasikyá p, àryacandres raritwu maitreyasamiti 
natkam simhavyaka( ra Jm 
259 b2 maitreyasamit(i) ( nàt )k(am) 
263 a6 sU raritwunt, maitreyasamiti natkam 
aniruddhavadam iio[ ma) ui t nil pa) (2) 
265 al vaibhasik( yà) 
297 a8 

298 b4 


maitreyasamiti (.m* ) 
299 a7 


(vai) bh) (asikya) ( p, ] Cárya) candre s, raritwun t, 
302 b6 


303 a5 


natkam grhasta pravrajitanirayanid 


vaibhàsikyap aryacandres raritwunt, mail treyasa] 
vaibhasikyap aryacandres raritwunt, 


t’ (mai) treyasamit, postak, 
(Vd) Maitreyasamiti 与 Maitreyavadanavyakarana 
TE TSA 中 ,有 关 弥 勒 的 经 文 , 除 了 上 面谈 到 的 Maitreyasamiti 
以 外 ,还 有 题名 为 Maitreyavadanavyakarana 的 一 部 经 文 和 一 些 零 
BUE y) 
者 。 


零碎 碎 的 颁 赞 弥勒 的 残 卷 。 这 些 零 星 残 卷 下 面 再 谈 。 现 在 只 谈 前 


Maitreyavadanavyakarana 与 Maitreyasamiti 有 密切 的 联系 ,内 
窑 绝 大 部 分 相同 或 者 相似 ;但 却 并 非 一 个 本 子 。 上 古代 新 疆 通 晓 吐 
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KEX A 的 僧侣 和 居士 把 它们 分 标 为 两 部 著作 ,是 完全 实事 求 是 
的 。 

二 者 的 区 别 究竟 在 什么 地 方 呢 ? 我 觉得 ,最 好 的 办 法 是 各 拿 
出 一 个 标准 本 来 ,互相 参照 对 比 , 则 区 别 立 见 。 后 者 的 标准 本 很 
多 ,我 在 下 面 一 ”故事 情节 中 再 谈 。 前 者 的 标准 本 也 很 多 ,我 在 下 
面 抄录 一 个 ,加 以 分 析 , 我 想 抄 的 是 坞 摩 罗 什 译 《 佛 说 弥勒 下 生成 
佛经 》,( 见 多 14,423c 一 425c): 


X^ f d SERE D E Ee BAZAM. ROREM 
WE: EY! Jd pe RUPEE RIED. BUE BLUR NI 
1j 4& 8 2r BL EGRE C 3E. XR DUBIE RUD E FUR" 

RERESIK: 8E AX. Y-a, S 9»! 
四 大 海水 以 渐 减 少 三 千 由 旬 。 是 时 间 浮 提 地 长 十 千 由 名, 广 
八 千 由 名。 平坦 如 镜 , 名 华 软 草 , 遍 材 其 地 。 种 种 树木 , 华 果 
Kk. KGNDUE WELT E.D REX, ERMA. ARAK 
四 千 旗 。 智 慧 威 德 , 色 力 具足 , 安 隐 快 乐 。 唯 有 三 病 :一 者 便 
利 ,二 者 饮食 ,三 者 衰老 。 女 人 年 五 百 旗 ,和 尔 乃 行 嫁 。 

ERA- KRR LAAK, ETA, Eth. WR 
殊 妙 , 英 严 清净 。 福 德 之 人 ,充满 其 中 。 以 福 德 人 故 亲 乐 安 
E. ARGE, LAER POETE, GERAN, AREN, 
RAHEL, HALM, ETE, RERA, AKIE, 4 
H4 Pi. AWAR, WEER, Exohv. ETE. 
微细 雨 REEL HAAR, ELR, TARE, UR 
爹 。 时 世人 民 福 德 所 致 。 埠 陌 卡 处 有 明珠 柱 , 皆 高 十 里 。 其 
光明 ( 照 ) 曜 , 亏 夜 无 异 。 灯 烟 之 明 不 复 为 用 。 城 吧 舍 宅 及 证 
里 若 , 乃 至 无 有 细微 土 境 。 纯 以 金沙 覆 地 。 钻 处 央 有 金 银 之 


聚 。 有 大 夜 又 神 ,名 跋 陀 波 缕 内 塞 迎 李 间 , 常 访 此 城 ,扣除 党 
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Fo PARTA, HAZ, ZELER, AMM K, B AH 
ig Hm. FREZE, BEARRA E. du e XE B 
Pl. PEREKA I RAAME GE EI E, AC EE DIRK 
TUR, HIR REIR SE B WES RUN IR! 我 今 为 汝 粗略 说 彼 国 界 
城 邑 富 秋 之 事 。 其 诸 国 林 池 泉 之 中 ,自然 而 有 八 功 德 水 , 青 红 
J E AEG XE LIRE GL EQ Xo uxgus i, ETE... 
75.83 LE. XN CI ARRE GAER AE 
岛 , 常 在 其 中 。 复 有 异类 妙 音 之 骗 , 不 可 称 数 。 果 栅 香 树 充 满 
国内 。 尔 时 间 浮 提 中 常 有 好 香 , 臂 如 香山 。 流 水 美好 , 味 甘 除 
Zo RAER, RRAK TARR, Et, MHEN, 
所 收 甚 多 。 食 之 香 美 ,气力 充实 。 

XL Bü BPO HE TE L5 ELE S UR TUAE JE LORS UL ER 16 YU 
KT. H#HETÝ, JASI, ERER FALH ARE X 
S .SE ON SK CN SEGA UC. XB IUE EE 
千克 ,和 寺 头 千 输 , 广 六 十 天 。 又 有 四 大 藏 。 一 一 大 藏 各 有 四 信 
ANREISE, FRAK A SLE RENS Ach ch ADAE ACE 
Bl. A Un EERCAGÉUOETR EULED, REKREA, WAK 
At EET B8] , 满 中 珍 赛 ,各 有 四 估 , 小 藏 附 之 。 有 四 大 能 王 , 各 
日 守 纺 。 此 四 大 藏 及 诸 小 藏 EE LIV dE XS ERRA 
络 共 往 观 。 是 时 米 赛 无 守 访 者 。 肉 人 兄 之 , 心 不 贪 著 。 率 之 
TH, WORE LA., FARA FERN, MEZA: E 
音 内 生 为 此 赛 故 共 相 残害 ,更 相 偷 劫 欺诈 妄 语 , 令 生死 罪 缘 展 
HYR NDRECKORGE WORRARUNGN OR D, BHAR, RAX, 
EE TUE, indu E ERU 

JL PCRHCACXE REP] EE EDD AR XE CLE BORSE 
ko WHAE, UAF, NEA. ETIA, RENZ, E 
AREA 7I EE SP REESE KARR, 4E rE; HKK, 
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WE SL. HET ARJNE LTX.WRTLXUR. ARA 
EHER REAR, dud RR. ARAF, T E. 
销 光 四 照 面 百 由 名。 日 月 光 珠 , 光 不 复 现 。 但 是 佛光 , 微 ( 殊 ) 
妙 第 一 。 

弦 前 若 隆 观 世 五 欲 致 患 其 多 。 米 生 沈 没 在 大 生死 ,其 可 
剧 败 。 目 以 如 是 正念 观 故 不 乐 在 家 。 时 是 伟 共 诸 大 臣 , 持 此 
TE, RLEY. WAZE, WAZE, AP. 
RA, AET WEE E R SX m—Àx 
诬 沽 , 修 无 常 想 ,出 家 党 道 。 坐 于 龙华 车 提 树 下 。 树 吾 枝 菜 高 
五 十 里 。 即 以 出 家 日 得 阿 克 多 纸 三 萄 三 车 提 。 硕 时 诸 天 龙 神 
王 , 不 现 其 身 ,而 十 华 香 , 供 养 于 佛 。 三 千 大 千 世 界 甸 大 震动 。 
佛 身 出 光照 无 量 国 。 应 可 度 者 细 得 昂 佛 。 

鲜 时 人 民 各 作 是 念 :“ 鸣 复 千 万 伪 旗 受 五 欲 乐 ,不 能 得 免 
ZEUE AFRENTA. ERER, mE A RE 
今 者 宜 于 佛法 修行 项 行 。 作 是 念 已 ,出 家 学 道 。 时 时 传 王 齐 
ANE BCEA EGRE AE, HKEE UR ETHER 
PDEEUDACE, TRAPER AARE, LAER, AA 
EREE KATRA UTARREK HARMES E 
兰 那 兄弟 亦 和 与 八 万 四 千 人 出 家 。 复 有 二 大 臣 ,一 名 梅 檀 , 二 名 
AZ IRRE, TEAR NUTAETH EFEK RAEN 
KARREN, TE 4E w, TAE TRR IH 
Ko RRETA UAE, ORREZ, ISRAGETAGE 
KK. WDOEDPOBORCEGEUDCT.OREX.UAREEX.SEZ 
RE REA OÉCTAGECTPBOECGP NOE. mk RATER 
A LIU Eq. ETWETIETBX. 

REESE E ED DROLGECK ALTER UB LIA RU TERAERÉA 
故 , 亦 复 不 为 今世 乐 故 , 交 至 我 所 ,但 为 涅 如常 乐 因缘 ,是 诸 人 
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AR HT ORGkCPÉGJÉGÉOR SCHEum £C PEOR RH Au. AKIR 
至 我 所 。 我 今 受 之 。( 是 诸 人 等 或 以 读 育 分 别 决定 修 妨 路 毗 
尼 阿 紫 皮 藏 , 修 诸 功 德 ,来 至 我 所 。 或 以 衣食 施 人 , 持 戒 智 右 ， 
修 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 以 情 盖 华 香 供养 于 佛 , 修 此 功德 ， 
至 我 所 。 或 以 布施 持 需 , 修 习 慈 心 , 行 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 
AERA E, CHIR, BEJE, RER RUIFRAA 
BAFA, ULGE, RER. NUAGES E REANSGGSSDE 
饭 食 , 修 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 以 持 戒 多 关 修 行 祥 定 无 漏 知 
Z, 以 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 以 起 塔 供养 含 利 , 以 此 功德 ,来 至 
R ERENER! EE m E BT E ER, 
令 至 我 所 。 绒 勒 佛 如 是 三 称赞 释 贸 牟 尼 佛 ,然后 说 法 ,而 作 是 
言 : E SERRE REA EE LOT ACRES EORR YE RSS rA 
T. RETE FORTE TETUR ERARA REREGRUECT ER RE DA, 
KENTER HAEE AIRD, RE E SET 
BARR EARO, EERE, RRA. xE RET XP 
TEF, ERARA, PREMERA! UKENS ETEN 
生 之 中 说 诚实 语 , 示 我 当 来 度 脱 汝 等 。 如 是 之 师 甚 为 难 遇 。 
ROAR EEKE, RREN SORER RES RUOTA CS 
H, ARA, ECLA FEAE, AEI, MAAE. A 
353 fb Ju E | SESE LAE HE ACE ARRE, IAS SUR S WEZA 
jtm opas x OB TX ERU BL BE, V EEG nA 
TR. Ok. EREEREER, AE CRX PUER VU 
TROBSECKC€ECOAGDAGEGD.AUUG. BEBE. 
REISEN ELS T SEO ALIE AU — 8 n ACE PU UI 
会 说 法 JU TRUE EE S ROKAH, JILT WEAR 
HEX. X — XC$ X R.JU- — EAS REEL WH AA 
He REALE, UEESICB TANE Ero WE FEA K I iR iA 
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翅 藉 末 城 。 当 入 城 时 , 现 种 种 神力 无 量 释 现 。 释 提 框 因 与 欲 
JUR ERENER EAR, PETRE, WAER. WAA 
EEKE, HETH. BDEÉGETE E AE PORE E, 
dn, EARE, KAR ERE S Y A MAR : 

正 遍 知 者 两 足 尊 天 人 世间 无 与 等 

十 力 世 尊 其 希 有 ”无 上 最 膀 良 福田 

其 供养 者 生 天 上 稽 首 无 比 大 精进 

ARARA REGI SE RIAL BER ERZ, TEREZY 
KEE, OZEE BARA, EANA! 如 来 神力 功德 其 
IE PCR EL o A A AIE TE E (6 E EUR E E EEG, CUR RI 
H, RETR ARZ PEETRE, REHE. BERT 
夜 \ 后 夜 觉 诸 人 民 , 作 如 是 言 : 汶 等 既得 人 身 , 值 遇 好 时 TCR 
AUREAS, HEALE EVE EDGE GER 9 0L IR CE 
TEER KEJAR, TITER ERE X LJ S CEU 
FEED E XE BOIS IURE A OGRVIITBGKS ERE 
AX Ja UH EE. CE EDI UR GEGKGE SUA IPUTI GE IE GE POLL, 
AuIEA Huc ch SGLAGEGRS SEBORGE CE UE AROEURVUN 
Fr EU ROE CTS EOS UE, RERE, MEZRA, E BUE 
F, TRAR, ATTORE AERE REO ou IBS RESET DRE 
GERE dm3EBR. W]Seyu REL us Tal IN EG A dE 
Xo HOEGACRNSWOMUE. WARE: Oud I RE E 
尼 佛 大 弟子 。 释 迦 华 尼 佛 于 大 汉中 铝 所 筑 史 项 陀 第 一 ,通达 
禅定 解脱 三 味 。 是 人 中 有 大 神力 而 无 高 心 , 能 令 轩 生得 大 散 
Eo HEORCTREACISCEAE ECOLE T Le IRE SURGE DRE 
革 骨 上 身 言 : ÉGAXCKONAEAGRTAGRXE! TQ GRE ES. 
尔 时 人 末 见 大 迎 革 为 疆 勒 佛 所 赞 , 百 和 于 亿 人 因 是 事 已 厥 世 得 
道 。 是 诸 人 等 念 释 迦 御 尼 佛 于 恶 世 中 教化 无 量 积 生 , 令 得 具 
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Z. 


详 , 现 





六 神通 成 阿罗汉 。 尔 时 说 法 之 处 广 八 十 由 名, 长 百 由 旬 。 其 
中 人 妈 若 坐 若 立 若 近 若 速 ,各 各 自 见 佛 在 其 前 独 为 说 法 。 绰 
Hp E AGEGAUEROEOUEA GENES WUE ZEE EA 
Ej. NOR egdéiE S EAS E d V8 uH mu A E 
Wa, hE HERE, S RES ECES gU 


上 面 是 岁 什 译文 全 文 。 为 了 便于 比较 和 探索 ,我 才 抄 了 这 样 


有 几 个 问题 先 在 这 里 谈 一 下 : 
1 与 此 经 同文 异 本 的 还 有 几 个 。《4 开 元 录 》 说 ,此 经 前 后 六 


岗 在 三 存 三 失 中 。 存 者 是 : 


(1) 笃 法 护 译 《 佛 说 弥勒 下 生 经 >®14,421if. 。 

(2) X UR PE CRISE JI P ^E IV Ob 45) 0914 , 42611. 此 经 
全 是 诗歌 。 

(3) 即 上 面 抄 的 坞 摩 罗 什 译文 。 


实际 上 , 汉 译 佛经 中 与 弥勒 有 关 还 有 很 多 。 存 失 都 有 。 在 怨 


中 同上 列 三 种 排列 在 一 起 的 还 有 三 种 , 即 


(LESS PEPE CB BULSE IE p EAE JB CX £8) 09 
14,418ff. 

(2) 鸠 摩 罗 什 译 《4 佛 说 弥勒 大 成 佛经 》@14 , 428ff. 

(3) 失 译 《 佛 说 弥勒 来 时 经 14 , 43411. 


内 没有 注 明 这 后 三 种 同 前 三 种 有 关系 ,而 注 明 与 第 三 十 八 卷 


经 跑 部 六 中 的 第 1771 - 1774 有 关系 。 此 外 还 在 上 面 抄 的 罗 什 译 
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文 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》 下 注 明 参阅 第 1774, 1774 JE BU VALE 
(SOBRE) .UÀ 

2 在 鸠 摩 罗 什 名 下 有 两 部 经 ,名 称 稍 有 不 同 , 内 容 繁 简 亦 小 
异 , 但 基本 上 是 一 致 的 。 

所 有 这 些 问题 都 很 有 意义 ,但 又 十 分 复杂 。 我 在 本 章 中 想 要 
解决 的 问题 只 是 Maitreyasamiti 与 Maitreyavadanavyakarana 的 关 
系 或 者 区 别 所 在 ,而 有 旦 在 汉 译 佛 典 中 与 弥勒 有 关 的 经 典 决 不 限于 
以 上 六 种 ,我 留待 下 面 (十 )“ 汉 文 ”" 中 再 详细 讨论 ,这 里 就 不 再 谈 
To 

我 在 下 面 分 析 两 者 的 区 别 。 我 先 把 上 面 抄 引 的 罗 什 的 译本 加 
以 分 析 , 把 内 容 故 事 的 发 展 分 成 若干 层次 或 者 阶段 : 





| 舍利 弗 请 佛 说 弥勒 事迹 423c 右 起 5 一 9( 指 行 数 ,下 
8] ) 

2 佛 说 是 时 间 浮 提 情 况 423: 右 起 10— 4# 10 

3 KARAKK 423c 左 起 9~424a 左 起 10 

4 ki TIRE 424a 左 起 9-b 右 起 9 

5 大 姿 罗 门 主 妙 林 ”婆罗门 女 林 摩 波 提 ”弥勒 托 生 以 
为 父母 424b d € 10-18 

6 弥勒 学 道 , 成 道 424b zoE 101-cedc EI 

7 AR.SEE ZZN MEMEEZ 424e 
右 起 1- 左 起 10 

8 SREDBROLYECK ACE B OCOECE HC LEES E 6 LT 
导 安 慰 无 量 众生 424c 左 起 9 一 425Sa 左 起 2 

9 弥勒 佛 说 法 , 初 会 .第 二 大 会 .第 三 大 会 , 共 282 亿 人 
得 阿罗汉 425a 左 起 1~b 右 起 3 

10 弥勒 佛 将 诸 弟 子 入 起 头 末 城 乞 食 , 诸 天 歌咏 ,天 雨 诸 


EA 
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Ti 











4L 425b à 4 2-14 

11 大 力 魔 佛 降 伏 之 ”425Sb 右 起 15 一 左 起 10 

12 RE EXIARCÉtZ iR 425b ZÆ 10-1 

13. 弥勒 佛 诸 弟子 得 离 诸 欲 ” 425b 左 起 -c 右 起 2 

14 KPR UKKA 425c 右 起 2 一 左 
起 6 

15 弥勒 佛 住 世 六 万 岁 , 灭 度 之 后 法 住 于 世 亦 六 万 多 
425c 诺 起 6 一 4 


以 上 这 些 情节 , 拿 来 同 ® 认 为 是 同 本 异 译 的 其 他 两 个 本 子 , 即 
笠 法 护 本 和 义 兆 本 ,比较 一 下 ,可 以 看 出 ,三 个 本 子 大 同 小 异 。 开 
头 时 对 净 浮 担 和 翅 头 末 城 的 描绘 ,完全 是 一 幅 净土 的 图 景 。 敦 煌 
及 其 他 石 守 中 有 大 量 " 净 土 变 "壁画 ,其 中 情景 同 这 里 基本 上 相同 。 
类 似 的 描绘 在 汉 译 佛 典 中 可 以 找到 许多 , 虽 详 略 不 同 ,但 大 体 无 
措 , 中 国 老 白 姓 梦幻 中 的 天 党 乐园 大 都 取材 于 这 里 。 我 在 这 里 特 
别提 出 来 讲 一 讲 。 这 一 幅 净 土 图 景 为 三 个 本 子 所 共有 。 其 他 地 方 
则 多 少 有 点 不 同 。 比 如 大名 和 地 名 ,我 列 一 个 表 : 





笃 法 护 BESI 。 xU 
城 名 库 头 ( 鸡 头 ) MWAK 妙 幢 相 
国土 名 A IRTA TRI f 
4 TE REG IPC 善 净 
母 名 FE EE B AEE w 
KEZA o XM 须 达 那 EX 


举一反三 ,例子 就 举 这 几 个 。 翻 详 的 时 代 不 同 ,地 点 不 同 ,没有 这 
样 的 差别 , 才 是 不 可 理解 的 。 至 于 情节 方面 的 小 差别 ,自在 意 中 。 


28 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 4 弥 勤 会 见 记 》 主 释 





最 后 关于 大 迦 叶 的 情节 , 则 三 个 本 子 差 别 比 较 大 一 点 。 竺 法 护 本 
没有 提 大 加 叶 。 坞 摩 罗 什 本 中 弥勒 佛 赞叹 大 迦 叶 的 骨 身 ,没有 谈 
到 他 还 活 者 ,也 没有 提 到 慷 姿 。 义 净 本 也 没有 提 大 迦 叶 ,只 说 弥 蔓 
HER ,正法 住 世 六 万 年 ,聪慧 者 都 希望 在 龙 花 会 上 考 弥勒 佛 。 
看 来 三 个 本 子 的 差别 是 相当 大 的 。 

把 三 个 妈 认 为 是 同 本 异 译 的 本 子 介绍 完 以 后 ,我 想 还 有 必要 
谈 一 谈 男 一 组 的 三 个 本 子 。 按 理论 ,这 三 个 本 子 应 该 同 前 三 个 完 
全 不 同 。 但 是 , 事 有 出 人 意料 者 ,前 后 两 组 五 个 本 子 内 容 基 本 相 
问 ,情节 基本 一 致 。 只 有 诅 渠 京 声 本 内 容 特 异 , 可 能 属于 男 一 个 体 
系 。 在 这 个 本 子 里 ,弥勒 名 阿 逸 多 (Ajita) ,世尊 说 他 次 当 作 佛 。 主 
楼 篇 幅 都 用 来 描绘 宝 宫 等 的 华丽 庄严 ,描绘 弥勒 菩萨 住 的 忽 率 陀 
AH ,描绘 弥勒 眉 间 流出 的 众 光 , 辞 彩 丰富 ,无 限 夸大 ,完全 是 大 乘 
经 典 的 色彩 。 我 在 这 里 不 再 谈 了 。 

剩 下 的 两 个 本 子 , 即 罗 什 本 和 失 译 本 , 则 同 前 三 个 本 子 显然 属 
于 一 个 体系 。 只 是 情节 稍 有 不 同 , 译 名 稍 有 不 同 。 罗 什 的 这 个 本 
于 同上 面 抄 引 的 本 子 比较 起 来 ,篇幅 要 长 得 多 ,内 容 丰 富 得 多 , 情 
方 仍 基本 一 致 。 我 在 这 里 也 仿 上 面 的 例子 列 一 个 译名 表 : 


罗 什 第 二 译本 AW 
城 名 WAR 鸡 头 末 
国王 名 TROR) IA EA 
父 名 TE AREE AU 
母 名 ACE T DE PE Ta RRE 
长 者 名 须 达 那 | 须 达 


在 这 些 译名 中 ,其 所 以 不 同 ,有 的 是 翻译 问题 ,有 的 则 显然 是 原文 
^f. MEZAT IEKE XA 8 3543 Brahmayu, 母 名 
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都 是 Brahmavatio /A VEA BE A 2g " EE Ya BR BU", XC Ji OC YA E 
Mahavatit。 母 名 在 罗 什 的 两 个 译本 中 ,一作 * 焚 摩 波 提 ” ,— ERE 
摩 拔 提 ”, 也 值得 注意 。 

关于 大 迦 叶 的 问题 , 泪 渠 京 声 本 当然 没有 ,不 在 话 下 。 失 译本 

也 没有 。 只 有 罗 什 第 二 译本 有 , 却 又 与 第 一 译本 不 同 。 第 一 译本 

只 说 弥 款 佛 赞 叹 大 迦 叶 骨 身 。 第 二 译本 花样 却 多 了 ,描绘 这 一 件 
事 用 了 很 长 的 篇 幅 。 先 说 弥勒 与 诸 大 弟子 来 到 普 疝 崛 山 下 , 登 狠 
迹 山 ,弥勒 以 足 大 指 踪 山 根 , 摩 启 迎 叶 即 从 灭 尽 定 党 , 持 释 迎 哲 尼 
僧 加 梨 授与 弥勒 。 后 来 他 又 踊 身 虚空 , 作 十 八 变 ,以 焚 音 声 说 释 迦 
牟 尼 佛 十 二 部 经 ,然后 退还 普 冉 凯 出 本 所 住处 ,号 上 出 火 , 和 人 般 涅 
驶 , 收 身 舍利 ,山顶 起 塔 。(@ 罗 14,433b — 434a) 

关于 弥勒 佛 会 见 天 迎 叶 的 故事 ， 在 佛 典 中 流传 颇 广 。《 法 显 
传 ? 有 一 段 话 : 


从 此 南 三 里 行 ,到 一 山 , 名 鸡 足 。 大 迎 叶 今 在 此 山中 。 和 辟 
山下 入 ,入 处 不 容 人 ,下 入 极 远 有 旁 孔 ,名 叶 全 身 在 此 中 住 。 
孔 外 有 名 叶 本 洗手 土 , 彼 方 人 着 头 注 者 ,以 此 土 涂 之 有 即 差 。 此 
山中 即日 故 有 诸 罗 汉 住 ， RULERURLAT T GCRAEUUT SOR 
至 者 , 夜 即 有 罗汉 来 , 共 言 论 , 释 其 疑 已 ,忽然 不 现 。 


AXSECKREVU bl) GILA — Brie : 


当 来 慈 氏 世尊 之 兴 世 也 ,三 会 说 法 之 后 , 余 有 无 量 恬 慢 众 
生 , 将 登 此 山 ,至 迎 叶 所 , 慈 氏 弹指 ,山峰 目 开 。 彼 诸 众生 既 见 
迎 叶 ,更 增 恬 慢 。 时 大 迎 叶 授 夜 致辞 , 礼 敬 已 毕 , 身 升 虚空 ,未 
WAR, AKEJ, ZARR AREN, AES R, E m R 
悟 , 曾 证 圣 果 。 故 今 山上 建 罕 堵 流 , 静 夜 远 望 ,或 见 明 炬 。 及 
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有 登山 , 遂 无 所 睹 ,9 


法 显 没有 提 到 弥勒 ,而 玄 瞧 则 提 到 了 。 由 此 可 见 ,弥勒 会 见 大 
迦 叶 的 传阅 在 印度 流传 久 而 且 广 。 玄 柴 的 记载 ,如 仔细 加 以 分 析 、 
推 禹 ,透露 了 一 个 重要 信息 :这 个 传说 的 滥 筋 可 能 就 是 那 一 些 有 关 
弥勒 的 经 典 。 

在 其 他 一 些 佛 典 中 也 有 这 个 大 迦 叶 传说 。 比 如 西晋 安 法 钦 译 
(M A E f) 235 Vu (BE Tq] bun] 28 88 DR] 23) , 0950, 114a — 116b; E zs 
EURER, 0949 , 170b — c5 元 念 常 集 《 佛 祖 历 代 通 载 》 郑 
—,09 49,496b- 497a; 明 觉 岸 编 集 《 释 氏 稽 古 略 》 卷 一 , 因 49,752b 
-c 等 等 。 这 只 是 几 个 例子 ,其 余 的 设 有 必要 再 一 一 列举 了 。 

我 在 上 面 费 了 很 多 篇 幅 , 论 证 了 鸠 摩 罗 什 第 一 译本 等 五 个 同 
本 异 译 的 佛 典 的 特点 ,顺便 提 到 了 属于 另 一 个 体系 的 诅 渠 京 声 译 
本 。 这 五 个 本 子 ,根据 我 的 看 法 , 都 属于 Maitreyavadana 
vyakarana 3X 一 个 范畴 。 我 现在 必须 谈 一 谈 它 们 同 
Maitreyasamitil5% 的 区 别 究竟 何在 这 个 重要 问题 。 按理 说 ,我 也 应 
该 把 后 者 的 一 个 标准 本 子 全 文 抄 出 来 ,这 样 才 能 进行 比较 。 事 实 
上 我 已 经 选 定 了 这 样 一 个 本 子 ,这 就 是 元 魏 慧 觉 等 译 的 《 竖 愚 经 》 
"H ES QURE A(R) 58), 0914 ,432b — 436c. 但 是 从 全 书 的 结构 来 看 ， 
抄 在 下 面 一 "故事 情节 ”中 更 妥当 一 些 ,提前 抄 在 这 里 ,将 破坏 全 书 
的 结构 。 因 此 ,我 在 这 里 不 抄 原文 ,只 指出 两 者 的 差别 之 处 。 请 读 
者 耐心 一 下 , 谈 到 下 面 一 时 ,再 细 细 比较 。 

两 组 佛 典 内 容 情节 基本 上 相似 。 但 是 《弥勒 会 见 记 了 内 容 要 让 
启 得 多 。《 弥 勒 授 记 经 从 翅 头 未 城 开始 ,而 《弥勒 会 见 记 》 则 在 起 
头 未 城 以 前 还 有 几 个 情节 。 我 们 暂且 以 回 骼 文本 的 《弥勒 会 见 记 》 
为 基础 来 分 析 一 下 。 为 什么 舍 吐 火 罗 文本 而 采用 回 藤 文本 呢 ? E] 
为 回 锡 文本 保留 下 来 的 残 卷 数 量 大 大 超过 吐 火 罗 文本 ,便于 分 析 ， 
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HEREKE SCA GG — RE HH — F4. R4 
FH, es Tes E pA LUCERE EZ D S CAEUBPIIUDR TR , i FE e JE C. 28 
Y. PERRA EVAR SB SERERE 
RARP. WR T-A, dH, Hte HLTE.MBERRIES 
TEUER T EISE EULAGUBEAE EA. RRE RTIG SB 
家 为 僧 。 第 三 幕 的 地 点 不 明 。 如 来 佛 姨 母 也 就 是 养母 亲手 缝 制 了 
— TAURI FIKR Do. SB UU SLANBI S (CEBIT Y x 
RE (Ajita) VF, SRAZ., Bb Amp ,弥勒 著 陕 接受 圣 
Vc HBIERR BIS REEE UR EIE LAS SIE) SHEER, RE 
TREER, RERE. MaR RAD. A NTC 
经 \ 抄 此 经 ,让 人 抄 此 经 者 ,将 来 定 能 与 弥勒 会 见 。 在 这 里 有 一 点 
十 分 值得 重视 :最 后 这 种 提 法 只 有 在 一 部 佛经 的 最 后 才 会 出 现 , 为 
什么 在 这 第 四 幕 束 出 现 了 呢 ? 据 我 看 ,合情合理 的 解释 只 有 一 个 : 
以 上 四 着 原 是 一 部 独立 的 经 ,后 来 融和 人 这 一 部 长 达 二 十 七 幕 的 巨 
著 中 。 融 人 者 考虑 大 周 , 所 以 才 留 下 了 这 样 一 条 透露 真相 的 尾巴 。 
关于 这 一 点 ,还 有 一 个 非常 有 力 的 证 据 。 下 一 幕 , 即 第 五 幕 开始 了 
对 于 地 头 末 的 描绘 064673 — T OL OR ARS Mee UU 
一 个 净土 似 的 世界 , 同 《弥勒 授 记 经 ?基本 一 样 。 说 明 这 是 另 一 部 
经 典 的 开始 ,这 一 部 经 典 就 是 《弥勒 授 记 经 》。 

这 是 《弥勒 会 见 记 7 与 《弥勒 授 记 经 》 的 区 别 之 一 。 此 外 还 有 很 
多 小 的 区 别 , 这 里 用 不 着 一 一 手 述 。 我 只 谈 一 个 比较 大 的 区 别 , 这 
ALIE: IRIS SCARE RER FAAR] von Gabain 称 之 为 “地 和 狱 
fs (Hóllenkapite) 的 六 幕 。 这 在 《 弥 勤 授 记 经 》 中 是 没有 的 ,只 
在 上 引 Leumann 的 那 一 部 书 中 有 一 点 影子 ,这 在 下 面 ( 六 ) 于 图 文 
中 册 谈 。 值 得 注意 的 是 ,人 《 贤 思 经 ?也 没有 这 地 狱 篇 。 看 来 这 又 是 
吐 火 罗 文 本 和 回 通 文本 的 编 繁 者 便 拉 进来 的 。 

我 在 上 面 讲 了 两 者 的 区 别 。 这 区 别 应 该 说 是 非常 明显 的 。 我 
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的 总 印象 是 《弥勒 会 见 记 》 是 一 部 七 拼 八 深 的 作品 。 里 面 许多 组 
成 部 分 来 源 不 一 。 波 姿 离 的 故事 已 见于 巴 利 文 Sutta 一 Nipata 
(《 经 集 》) ,时 间 是 比较 古 的 。 佛 姨 母 乔 达 弥 献 金色 加 次 事 , 在 佛经 
中 多 次 出 现 。 关 于 地 狱 的 描绘 ,佛经 中 更 是 多 得 不 可 胜 数 。 我 看 ， 
从 产生 时 间 来 看 《弥勒 授 记 经 》 似 乎 在 前 , 巴 利 三 藏 中 已 有 这 个 故 
事 。 总 之 ,《 弥 勒 授 记 经 》 短 而 《弥勒 会 见 记 》 长 ,后 者 把 前 者 包括 在 
里 面 了 了 。 这 就 是 二 者 区 别 的 轮廓 。 

区 别 既 然 这 样 明显 ,似乎 不 应 该 有 什么 混淆 。 然 而 事实 却 与 
此 相反 。 西 方 一 些 国家 专门 探究 这 个 问题 的 学 者 没有 哪 一 个 把 这 
个 问题 弄 清楚 的 。 我 在 这 里 只 举 几 个 例子 。M. Winternitz 在 讲 到 
Anagatavamsa 时 ,在 书后 做 了 一 个 补充 ,他 说 ,根据 Leumann 的 著 
作 ( 见 导言 (四 ) 注 (2)) ,知道 汉 译 佛 经 中 有 笠 法 护 、 坞 摩 罗 什 、 义 净 
等 翻译 的 几 部 有 关 丈 勒 的 佛经 (就 是 我 在 上 面 介绍 的 那儿 种 ), 书 
名 是 Maitreyavyakarana 或 者 Maitreyasamitio ! 3x 174 BH ,他 认为 二 
者 是 一 码 事 。 他 这 个 看 法 完全 是 受 了 Leumann 的 影响 。Leu- 
mann 详 释 的 古 于 图 文本 是 《弥勒 授 记 经 》, 他 却 称 之 为 《弥勒 会 见 
记 》。 

27 年 以 后 ,到 了 1957 年 ,von Gabain 在 她 的 著作 中 0 引用 了 
Leumann 和 Winternitz 的 说 法 ,也 把 《弥勒 授 记 经 》 与 《弥勒 会 见 
记 》 混 消 了 起 来 ,她 列举 了 五 部 与 弥勒 有 关 汉 译 佛 典 ,就 是 我 上 面 
谈 的 那 五 部 ,但 根本 没有 弄 清 楚 二 者 的 区 别 。 这 是 von Gabain 认 
识 这 个 问题 的 第 一 个 阶段 。 

到 了 第 二 年 , 1958 4E, Etienne Lamotte 的 大 作 Histoire du 
Bouddhisme Indien des Origines a PEre Saka 出 版 了 。 这 是 一 位 被 
西方 一 些 学 者 捧 为 研究 佛教 史 的 权威 人 物 。 按 理 说 ,而 且 我 们 也 
名 望 ,他 能 对 这 个 多 年 混淆 但 又 不 能 算是 复杂 的 问题 ,有 所 溢 清 。 
然而 事实 却 正 相 反 ,他 把 这 个 问题 弄 得 更 加 混乱 了 。 我 现在 引用 
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一 点 他 的 说 法 。 在 Maiteya recevant la prédiction 3f $9] 1g ) 1?) xx 
一 段 里 ,他 先 说 到 ,根据 释 迦 件 尼 的 授 记 ,普遍 承认 ,未 来 佛 将 是 弥 
勒 。 这 一 件 事 在 巴 利 文 Nikaya MXK Agama 中 都 有 记载 。 他 
接着 说 《弥勒 授 记 经 ?长 而 且 详 尽 地 摘 述 了 了 未 来 佛 下 凡 的 故事 。 
《弥勒 授 记 经 ?版 本 很 多 ,他 列举 了 六 类 ,并 且 声 明 并 不 求全 。 这 六 
类 是 : 
《 增 一 阿 含 经 》; 
《根本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 》:Divyavadana; 
TEC . 藏 文 的 法 译本 , 指 S. Lévi 的 Maitreya le consolateur; 
五 种 汉 译 本 ,就 是 我 在 上 面 讲 过 的 ; 
《弥勒 会 见 记 剧 本 》 吐 火 罗 文 和 回 驶 文 译本 ; 

6 上 古 于 阅 文 《弥勒 会 见 记 》。 
这 个 表 可 以 说 是 极 混乱 之 能 事 , 把 不 同 的 东西 拿 来 一 锅 煮 。 前 几 
种 视 为 《弥勒 授 记 经 》, 可 以 说 是 正确 的 。 但 是 第 五 类 “剧本 ” ,就 很 
奇怪 。 这 两 种 确 是 剧本 ,我 在 上 面 已 经 讲 过 。 可 是 “剧本 ” 
(nataka) 这 个 词 儿 只 有 吐 火 罗 文本 有 ,而 回 人 艇 文本 并 没有 。Lam- 
otte 统统 称 之 为 “剧本 ”, 至少 是 考虑 不 周 。 他 显然 根本 没有 弄 清 
楚 , 什 么 叫 “ 剧 本 ”, 中 亚 剧本 与 他 所 习 见 的 欧洲 剧本 有 什么 区 别 。 
最 后 一 类 第 六 类 把 古 于 阅 文 归 人 《弥勒 会 见 记 》(JIMaitreyasamiti)， 
显然 错 了 。 总 之 看 了 他 这 个 表 , 简 直 如 丈 二 和 尚 , 摸 不 着 头脑 。 我 
看 不 出 ,这 些 书 之 间 有 什么 关系 ,当然 也 看 不 出 《 授 记 经 》 与 《会 见 
记 》 有 什么 区 别 。 

然而 von Gabain 却 在 她 认识 这 个 问题 的 第 二 阶段 上 ,在 1961 
年 , 却 根 据 P. Demieville 对 von Gabain 工 的 书评 和 Lamotte 的 六 
类 ,种 然 开朗 , 弄 清 了 《 授 记 经 》 与 《会 见 记 的 区 别 。1 在 “弥勒 的 
各 种 本 子 ”(Maitreya-Texte) 这 一 个 标题 下 ,她 分 列 两 大 类 ;一 类 是 
《 授 记 经 》, 一 类 是 《会 见 记 》， 在 第 一 类 下 ,她 列 了 栖 文 . 藏 文 . 汉 文 


Un 人 全 
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包括 《 增 一 阿 含 经 >《 根 本 说 一 切 有 部 紫 奈 耶 药 事 》、 笠 法 护 译 
《 佛 说 弥勒 下 生 经 》、 失 译 《 佛 说 弥勒 来 时 经 》、 灼 摩 罗 什 译 《 佛 说 弥 
勒 大 成 佛经 和 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》Xt!] 、 义 净 译 《 佛 说 弥勒 下 生 
成 佛经 》. 泪 渠 京 声 译 《 佛 说 观 弥 勒 蔡 萨 上 生 钨 率 天 经 》 等 一 一 、 票 
特 文 吐 火 罗 文 一 一 TSA No. 219 -238,239 - 242 等 。 在 第 二 类 
bb FAX . 吐 火 罗 文 . 回 鸯 文 等 本 。 她 自 认为 分 清 了 《 授 记 
经 》 与 《会 见 记 》 的 区 别 , 这 是 一 大 进步 。 但 是 她 仍然 把 于 图 文本 列 
人 《会 见 记 》 一 类 。 这 是 沿袭 了 前 人 的 错误 。 由 此 可 见 , 她 也 并 没 
有 真正 弄 清楚 二 者 的 区 别 所 在 。 这 一 点 ,只 要 看 一 看 Leumann 上 
引 书 ,第 一 部 分 55 那 非常 详细 的 情节 分 解 ,就 可 以 知道 ,于 疝 文 本 
同 那 几 个 汉 译 本 、Anagatavamsa、 巴 利文 Nikaya IRE c Agama( 都 
是 长 部 ) 中 有 关 章 节 、Divyavadana 等 ,都 同属 《 授 记 经 》 一 类 , 光 是 
一 个 书 名 Maitreya samitit1 人 1 是 不 能 表示 本 书 的 实质 的 。 

我 上 面 已 经 说 到 ,这 个 问题 很 复杂 。 我 在 下 面 (十 ) 中 还 要 谈 
到 。 








(五 ) 巴 利文 焚 文 。 弥勒 信仰 在 印度 的 萌芽 


退 本 湖 源 ,弥勒 信仰 萌芽 在 印度 。 现 在 我 就 来 谈 印度 方面 的 
问题 。 共 分 下 列 七 项 : 


1 巴 利 文 和 梵文 中 《弥勒 会 见 记 》 与 《弥勒 授 记 经 》 的 各 种 异 
本 ; 

2 Maitreya 这 个 字 的 含义 ; 

3 Maitreya 5 Ajita; 

4 Maitreya St BH 2E; 
Maitreya 5j Metrak; 
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6 弥勒 信仰 在 印度 的 萌芽 和 发 展 ; 
7 弥勒 与 弥陀 。 


1 巴 利文 和 梵文 中 《弥勒 会 见 记 / 与 4 弥勒 授 记 经 ) 的 各 种 异 本 


在 巴 利文 和 焚 文 中 有 不 少 有 关 弥 勒 的 记载 ,这 种 记载 延续 的 
时 间 很 长 ,流传 的 地 域 极 广 。 从 公元 前 几 世 纪 一 直到 公元 后 几 世 
纪 都 有 。 从 印度 本 土 一 直到 锡 兰 (斯 里 兰 卡 ) 都 有 。 我 在 这 里 只 谈 
那些 成 本 成 篇 比较 有 系统 的 本 子 。 片 言 只 语 ,一概 从 略 。 在 这 些 
本 子 中 ,《 会 见 记 》 与 《 授 记 经 》 都 有 。 前 者 只 有 一 种 ,就 是 吐 火 罗 文 
本 和 回 体 文本 所 从 来 的 “印度 文 ”本 子 '。 这 个 “印度 文 " 究 竞 是 
指 的 什么 语言 ? 现在 还 无 法 弄 清楚 。 其 余 的 本 子 都 属于 《 授 记 经 》 
这 一 范畴 "| 。 

有 一 点 必须 在 这 里 说 明 一 下 。 在 这 些 本 子 中 ,有 的 有 汉文 JE 
文 的 译本 ,有 的 没有 。 汉 文本 中 ,有 的 直接 详 日 焚 文 ,有 的 则 详 自 
写 焚 文 接近 的 本 子 , 情 况 比 较 复 杂 。 在 这 里 讲 巴 利文 AXAR, 
有 时 难免 涉及 汉 详 本 。 我 的 原则 是 :在 这 里 主要 讲 前 者 , 汉 译 本 则 
留待 下 面 (十 ) 中 去 讲 。 严 格 说 起 来 , 汉 译 本 与 印度 原本 难 解难 分 ， 
因为 它们 来 自 印 度 。 但 是 ,在 中 国 起 作用 的 毕竟 不 是 印度 本 ,而 是 
汉 译 本 。 所 以 我 还 是 分 开 来 讲 。 将 来 讲 汉 译 本 时 ,也 难免 涉及 印 
度 , 在 这 里 先 说 明 几 侣 。 

下 面谈 各 种 异 本 。 


( D)'Sutta-Nipata?! (£2 4€) 
这 是 巴 利文 三 藏 《经 藏 )(Sutta-Pitaka) 第 五 种 《 短 部 》(Khud- 
daka-Nikaya) 中 第 五 部 。 写 成 时 间 难 以 确定 ,但 Geiger 认为 它 有 


“极其 上 古老 的 样子 ”。 这 一 部 书 的 第 五 草 Parayanavagga, 讲 了 一 个 
故事 ,内容 大 体 是 这 样 的 : 住 在 Assaka 地 区 Godhavari 河畔 的 一 个 
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EE], AA n CES Bavar , £158. 59 — 1 ETC fT 
e. EOKBBOE Mo WERNE I SEO ROG f ,再 也 拿 不 
HEK, fTEEE IKZ , Aei: Bist RIBUS CI) 
EREC CERA TH. — P FEUDK Er VR LB EI E 
TE, ERR. E AUTE FA RUOTE, RUE BeEERETS 
iE. WERN, WEEE? 佛陀 是 什么 样子 ? 神仙 告诉 了 他 。 
但 他 自己 因 年 龄 太 大 ,不 能 亲 刁 鞠 佛 。 于 是 就 派 十 六 个 弟子 代表 
前 往 。 这 十 六 个 第 子 的 名 字 是 : Ajita, Tissametteya, Punnaka, 
Mettagu, Dhotaka, Upasiva, Nanda, Hemaka, Todeyya, Kappa, 
Jatukanni, Bhadrávuddha, Udaya, Posala, Moghrarajan, Isi Pingiya. 
他 们 受 师 健 之 命 , 记 住 了 他 说 出 的 道路 和 如 来 身上 的 三 十 二 相 , 来 
到 释 迦 件 尼 那 里 ,每 个 人 提出 了 一 个 问题 ,都 得 到 了 满意 的 解答 。 

这 个 故事 同 吐 火 罗 文 和 回 骸 文 《弥勒 会 见 记 》 的 第 一 、 第 二 幕 
有 的 地 方 非常 接近 ,有 的 地 方 距离 大 一 些 ,框架 基本 相同 ,只 是 后 
者 由 于 晚 出 ,又 增加 了 一 些 新 的 内 容 。 这 个 故事 同 《 弥 勒 授 记 》 的 
骨干 故事 一 结合 ,就 形成 了 《会 见 记 》。 结 合 过 程 当 然 要 追踪 那个 
“印度 文本 。 可 惜 目前 还 没有 发 现 这 个 本 子 , 我 们 说 不 出 什么 具 
体 的 东西 ,只 好 暂时 间 疑 了 。 

我 在 这 里 提出 几 点 值得 注意 的 地 方 。 首 先 , 婆 罗 门 的 名 字 , 巴 
利文 Bavari, 在 吐 火 罗 文 中 则 是 Badhari 或 Padhari; X XC BA EE 
梨 显 然 是 从 前 者 译 出 ,而 非 后 者 。 从 中 可 以 看 出 其 间 的 关系 。 其 
次 , 弥 款 的 名 字 EX S Maitreya, 巴 利文 是 Metteya, 而 这 里 却 是 
Tissametteya, Tissa 相当 焚 文 Tisyac 最 后 , Ajita 和 Tissametteya 
在 这 里 是 两 个 人 。 这 是 一 个 很 有 趣 又 颇 有 意义 的 一 个 问题 。 外 国 
有 的 学 者 已 注意 到 了 。 我 在 下 面 3 Maitreya 与 Ajita 这 一 节 中 将 
讨论 这 个 问题 。 


-1, 
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(2)Dighanikaya <% 35)? 


《长 部 ?是 巴 利文 三 藏 中 经 藏 的 第 一 部 ,共有 三 十 四 部 比较 长 
的 经 (sutta)。 繁 成 时 间 难 以 确定 ,也 并 不 划一 。 总 之 是 公元 前 几 
世纪 (最 十 的 )。 内 容 驱 杂 , 既 讲 故事 ,也 说 教义 , 讲 故事 是 为 说 教 
服务 的 。 

与 巴 利文 Dighanikaya 相当 的 有 焚 文 的 Dirghagama (K Bu] 
经 》。 两 者 内 容 基 本 一 致 。 这 就 需要 说 明白 , 尼 迦 耶 (Nikaya 部 ) 
与 阿 含 (J 之 间 究 竟 是 什么 关系 ? 换 句 话说 , 巴 利文 三 藏 与 焚 文 三 
藏 之 间 的 关系 究竟 如 何 ?” 这 个 问题 ,我 们 现在 还 不 能 完全 说 明白 。 
我 们 只 能 说 , 巴 利文 三 藏 早 于 焚 文 三 藏 ,但 不 能 说 ,后 者 出 于 前 者 。 
二 者 是 否 有 一 个 共同 的 来 源 呢 ? 目前 对 这 个 问题 似乎 研究 还 很 不 
够 ,我 们 只 能 阅 疑 。 汉 文 和 藏 文 都 有 三 藏 的 区 别 :经 . 律 . 论 。 但 汉 
文 和 藏 文 的 三 藏 中 收入 了 一 些 经 ,在 巴 利 文 和 焚 文 中 不 归 人 三 茂 
之 列 。 巴 利文 和 焚 文 在 经 藏 方面 区 分 的 数目 不 同 , 焚 文 本 身 也 不 
同 。 巴 利文 在 经 藏 项 下 有 五 “部 “( 尼 迦 耶 ) ,而 焚 文 则 有 的 有 四 “ 阿 
含 (“ 阿 发 摩 "), 有 的 只 有 四 个 。 巴 利文 五 “部 ”的 名 称 是 : 
Dighanikaya, Majjhimanikaya, Samyuttanikaya, Ariguttaranikaya, 
Khuddakanikaya。 名 称 和 数目 都 是 规定 死 了 的 。 而 在 焚 文 中 则 不 
然 。 僧 向 在 《长 阿 含 经 序 》 中 说 : 


契 经 ,四 阿 含 藏 也 。《 增 一 阿 含 》 四 分 八 育 。《 中 阿 含 》 四 
分 五 谨 。《 杂 了 怕 含 》 四 分 十 诵 。 此 《长 阿 含 》 四 分 四 诵 。 合 三 十 
经 ,以 为 一 部 。 “ 阿 含 ”, 秦 言 “法 归 ”。[7] 


这 里 没有 《“ 小 ” 阿 含 (Ksudragama)。 但 是 《大 阿罗汉 难 提 蜜 多 罗 
所 说 法 住 记 》 却 说 : 
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BUS EH] EGER X EAS CSütrapitaka) | Eb Z8 XB 3x LT 
WER. A AMEE AEA E). CREE) O — 
A EE) OE S. PLE RE) (Samyuktagama) 《 杂 类 阿 笈 靡 3 。 


问题 出 在 最 后 一 项 。Ksudra, 有 的 称 之 为 agama, 有 的 称 之 为 
pitaka!” - 所 有 这 些 问 题 同 我 们 现在 要 讨论 的 东西 关系 不 大 ,不 
FEE T - 

Tr C BE Og xu 85) YRKER £5) rh, SRDA ERN R A PED 
经 :一 部 是 《长 部 》 中 的 第 26 号 Cakkavattisihanada-Suttanta, 相当 
于 《长 阿 含 经 》 中 的 第 6 号 ;:《 转 轮 圣 王 修 行经 》; 一 部 是 4 长 部 》 的 
Mahaparinibbana-Sutta( 第 16 5), 相当 于 《长 阿 含 经 》 的 第 2 与 : 
《游行 经 》>。 现 在 分 别 谈 一 谈 。 

先 根 据 《 转 轮 圣 王 修行 经 》 谈 一 谈 故事 内 容 !0。 我 对 过 一 遍 ， 
巴 利 文 内 容 基 本 相同 。 过 去 久远 世 , 有 王 名 坚固 念 (Dalhanemi)， 
七 宝 具 足 。 后 来 轮 宝 忽 离 本 处 , 王 知 寿命 无 几 , 便 传 位 王子 ,自己 
出 家 修道 。 轮 宝 又 忽然 不 现 。 王 子 找到 父亲 。 父 亲 说 :… 汝 但 勤 行 
ZEER. FERC, T TERR RHN, KATA a A,A E 
法 磺 上 , 金 轮 神 宝 自然 当 现 ,已 而 果然 。 于 是 王 登 金 轮 , 巡 行 诸 
辐 。 后 来 他 也 立 了 太子 , 目 己 出 家 学 道 。 新 王 “ 自 用 治国 ,不 承 旧 
法 。 为 贼 反 奖 以 财物 。 于 是 天 下 大 乱 , 人寿 渐 减 。 从 四 万 岁 减 至 
两 万 岁 ,然后 递减 至 一 万 岁 ,一 干 岁 , 五 百 岁 ,三 百 岁 , 百 岁 ,最 后 减 
至 十 岁 , “女生 五 月 便 行 嫁 ”。“ 时 有 智者 , 远 逃 从 林 , 依 倚 坑 坎 。 于 
Hr pfe E S AERE RH 过 了 七 天 ,从 山林 出 。 受 了 他 的 影 
啊 , 人 们 改 恶 向 善 。 寿 命 又 渐 增 。 从 二 十 岁 增 到 四 十 岁 。 行善 不 
息 , 寿 增 不 已 ,一 直 增 到 八 万 岁 。“ 八 万 岁 时 ,人 女 年 五 百 岁 始 行 出 
嫁 ," 时 人 当 有 九 种 病 。 此 时 大 地 坦 平 , 人民 炽 盛 ,五 从 丰登, 快乐 





E 
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无 极 .“ 当 于 尔 时 有 佛 出 世 , 名 为 弥勒 如 来 ,至 真 等 正 沉 ,十 号 具 
中 ,如 今 如 来 十 号 具足 。”00* 彼 时 人 民 称 其 弟子 号 日 慈 子 ,如 我 弟 
TSBHET.JCUP RE E, 4 EU Samkha) ,也 有 七宝 。 他 建 
了 一座 大 宝 蛋 。 后 来 坏 抒 ,以 施 沙 门 姿 罗 门 和 国 中 贫 者 ,月 已 剃 除 
须 点 ,出 家 学 道 ， 

这 个 故事 有 些 典 型 性 ,所 以 我 叙述 得 比较 详细 。 

至 于 《游行 经 》, 则 情况 有 些 特 殊 。 巴 利文 (Mahaparinibbana- 
Sutta 中 提 到 “未 来 佛 ”, 没 有 指出 弥勒 的 名 字 !531。 但 汉文 《游行 
经 》 没 有 。 





(3)Anguttaranikayat11《 增 一 部 》 


《 增 一 部 ?是 巴 利 《经 藏 》 的 第 四 部 , 共 分 十 一 个 Nipata。 与 它 
相当 的 汉 译 本 是 《 增 一 阿 含 经 》。 二 者 有 相同 的 地 方 ,但 差别 也 不 
少 。 焚 文本 Ekottaragama 增加 了 不 少 的 巴 利 文中 没有 的 东西 。 
与 我 们 现在 正 谈 的 问题 有 关 的 章节 是 《 增 一 阿 含 经 》 第 四 十 四 卷 
《十 不 善 品 } 第 四十八 (二 )035 , 巴 利文 本 缺 。 这 一 段 经 文 同 我 在 上 
面 (四 ) 提 到 的 笠 法 护 译 《 佛 说 弥勒 下 生 经 》 一 字 不 差 , 完 全 一 样 。 
这 里 用 不 大 再 细 谈 了 。 


(4 )Anágatavamsa' 16) 


在 巴 利 文中 ,属于 藏 外 的 一 部 经 典 , 作 者 是 Kassapa GIBT ), 
出 现 比较 晚 ,确切 日 期 难 定 。 由 一 百 四 十 二 颂 构 成 ,是 如 来 佛 对 售 
RAW. EAER T Metteyyo 的 名 字 , 衬 上 了 一 大 串 尊号 ， 
什么 sambuddho( 正 等 觉 ) .dvipad'uttamo( 二 足 尊 ) 等 等 。 第 八 颂 
出 现 了 Ketumati( 翅 头 末 )。 第 十 颂 出 现 了 国王 Sankho (RR f£) 
值得 注意 的 是 第 四 十 三 颂 : Ajito nàma nàmena Metteyyo dvipad' 
uttamo (Metteyya 4 l| Ajita, 二 是 尊 )。 也 就 是 说 , 在 这 里 ， 
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Metteyya 和 Ajita( 阿 逸 多 ) 是 一 个 人 , 同 Suttanipata 不 同 。 下 面 3 
还 要 谈 这 个 问题 。 父 母 的 名 宇 出 现在 第 九 十 六 领 : Mata 
Brahmavati nama Subrahma nama so pita( B] 44 PER, CARE), 
同上 面 (四 ) 中 讲 到 的 竺 法 护 本 和 鸠 摩 罗 什 本 完全 一 样 。 这 里 面 也 
讲 到 许多 本 子 里 都 有 的 国王 宝 贱 。 其 他 本 子 里 有 的 三 会 ,这 里 也 
有 。 第 六 十 八 至 七 十 一 领 讲 第 一 会 , 听 法 出 家 者 一 千 亿 。 第 七 十 
二 至 七 十 六 领 讲 第 二 会 , 听 法 出 家 者 九 万 亿 。 第 七 十 七 和 七 十 八 
颂 讲 第 三 会 , 听 法 出 家 者 八 万 亿 。 其 余 的 情节 没有 什么 特异 之 处 。 


(5 )DivyavadanaL 17) 


佛教 Avadana( 壁 喻 ) 文 学 之 一 。 材 料 来 源 颇 为 庞杂 。 编 纂 时 
间 与 其 说 是 公元 后 2 世纪 , 勿 宁 说 是 3 世纪 。28 本 书 开 头 时 有 一 
段 大 乘 颂 辞 , 但 是 从 总 体 来 看 , 它 属 于 小 乘 。 它 与 另 一 部 Avadana 
作品 Avadanasataka 关系 极为 密切 ,有 一 些 故 事 取 自 此 书 , 有 一 些 
描写 常用 的 套 语 也 与 此 书 相 同 。Divyavadana 语言 和 风格 也 不 一 
致 。 有 时 使 用 明快 简洁 的 转 语 ,有 时 则 又 堆砌 雕琢 ,是 真正 的 
kavya 风格 。 看 来 编纂 者 采用 其 他 书籍 材料 时 ,生生 活 和 剥 ,不 加 改 
变 。 约 有 一 半 故 事 来 白 说 一 切 有 部 的 律 藏 。 有 一 些 故 事 在 公 元 3 
世纪 时 已 至 为 汉文 。 但 并 不 能 说 明 全 书 如 此 。 我 现在 把 这 一 段 焚 
文 全 文 抄 在 下 面 :1 


bhavisyanti bhiksavo magate 'dhvany asitivarsasahasrayuso 
manusyáh | a$itivarsasehasráyusáam manusyànam Sankho nama raja 
bhavisyati samyamani  carkravarti caturantavijetà ^ dharmiko 
dharmarajà saptaratnasamanvagatah | tasyemany evamrüpani sapta 
ratnani bhavisyanti tad yatha cakraratnam hastiratnam a$varatnam 


maniratnam striratnam  grhapatiratnam  parinayakaratnam evam 
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saptamam purnam casya bhavisyati sahasram putranàm $uranam 
viránàm varangarupinam parasainyapramardakanam | sa imam eva 
samudraparyantam — prthivim — akhilam — akantakam anutpidam 
adandena$astrena dharmena  samayenabhinirjityadhyavasisyati | 
Sankhasya rajio Brahmayur nàma brahmanah purohito bhavisyati | 
tasya Brahmavati nama patni bhavisyati | sa maitreyamsena 


sphuritvà putram janayisyati Maitreyam nama | Brahmayur manavo 


$itimanavakasatani brahmanakan mantran vacayisyati | sa tan 
manavakan Maitreyayanupradasyati | Maitreyo — manavo 
Sitimánavakasahasrani brahmanakan mantran vacayisyati | atha 


catvaro maharaja$ caturmahànidhisthah | 

Pinala$ca Kalingesu Mithilayam ca Pandukah | 

Elapatra$ ca Gandhare Sankho Varanasipure l 
enam ca yüpam adaya Sankhasya rājña upanamayisyanti | Satkho 
pi raa Brahmáyuse brahmanayanupradásyat | Brahmayur api 
brahmano Maitreyaya manaváyanupradasyati | Maitreyo 'pi manavas 
tesam manavakanam anupradasyati | tatas te manavakàs tam 
yüpamkhandam khandam chittva bhajayisyanti | tato Maitreyo 
manavakas tasya yupasyànityatam drstvà tenaiva samvegena vanam 
samérayisyati | yasminn eva divase vanam saméárayisyati tasminn 
eva divase Maitreyam$ena sphuritva 'nuttaram jrianam adhigamisyati 
| tasya Maitreyah samyaksambuddha iti samjñā bhavisyati | yas- 
minn eva divase Maitreyah samyaksambuddho  'nuttarajnanam 
adhigamisyati tasminn eva divase Sankhasya rájiah saptaratnany 
antardhásyante | Sankho ‘pi ràja &sitikottarajasahasrapariváro 


Maitreyam samyaksambuddham pravrajitam anupravrajisyati | yad 
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apy asya striratnam Visakha nama sapy asitistrisahasraparivara 
Maitreyam samyaksambuddham pravrajitam anupravrajisyati | tato 
Maitreyo samyaksambuddho ‘sitibhiksukotivaro yena Gurupadakah 
parvatas — tenopasamkramisyati yatra Kasyapasya bhiksor 
asthisamghato 'vikopitas tisthati | Gurupadakaparvato Maitreyaya 
samyaksambuddhàya vivaram  anupradasyati | yato Maitreyah 
samyaksambuddhah Ka$yapasya bhiksor avikopitam asthisamghatam 
daksinena pinina grhitva | A. 21. b] vame panau pratisthapyaivam 
$ravakáànam dharmam de$ayisyati | yo 'sau bhiksavo varsaśatāyusi 
prajayam $akyamunir nama Sasta loka utpannas tasyayam $ravakah 
Kasyapo namna lpecchanam samtustanam dhütagunavadinàm agro 


nirdistah | Sàkyamuneh parinirvrtasyánena $üsanasamgitih krteti | 


te drsiva — samvegam àpatsyante | katham — idàánim 
idrSenatmabhavenedrs$à  gunagnà  adhigata iti | te  tenaiva 
samvegenàrhattvam  saksatkarisyanti | sannavatikotyo ‘rhatam 


bhavisyanti dhütagunasaksatkrta yam ca samvegam apatsyante 
tatrasau yupo vilayam gamisyati | ko bhadanta hetuh kah pratyayo 
dvayo ratnayor yugapal loke prádurbhavaya | Bhagavan aha | 


pranidhànavasat | kutra Bhagavan pranidhánam krtam | 


请 读者 把 这 一 段 同 下 面 (6) 的 译文 比较 一 下 。 


(6) Mülasarvastivadavinayabhaisaj yavastu 7? 


CR A 3 E EBIEZS Hb29 38) 2 
X BRVEBSDCPEA FUR vr mS, MBEE Gilgit ARAE 
Jd ,由 于 残缺 过 多 , 缺 弥勒 这 一 段 。 经 学 者 们 仔细 核对 , 汉 译 本 


M 43 


nil 








Hy3x — Ex , [R] Em (5) Divyavadana 栖 文 原文 字句 大 体 一 样 。 为 了 
便于 比较 ,我 把 汉 译 文 也 抄 在 下 面 : 


于 未 来 世人 奉 八 万 岁 时 ,有 和 转 轮 圣 王 , 名 日 馆 仁 ,如 法 理 
世 , 十 善 化 人 。 时 王 具 足 四 种 兵 军 ,能 降 一 切 , 悉 皆 得 胜 。 常 
修 善 品 ,为 大 法 王 。 具 有 七 宝 , 所 谓 轮 宝 REHBERE K 
TEREZ EREE EEATT, PESI, ERAH. W 
UAA, BREER WAR, ZARF WEZ, TIN 
KUZES, HRER HERAF], 4u, ZEK 
Eo PFA ARRU, AARS, RAH. EET, E 
A AK BDGOPOK ECEGRNCS ERZE UiMib. DEAE 
FTIR, ARIER., SOC EGRE UR LA 
HE E IE , BOR UK ARCA T B n EGRE , AZ IA UAE 
2f P ELK, UP AEE ESL AC LI DC GA R F e 3 
Ko ROTEITPA ENS. PPLE, WIAR # 
KS E Ue E AGI ESUESS PAZE, SEO. EBEIK 
见 此 宝 幢 , 须 史 无 第 , 知 一 切 法 骨 悉 磨灭 , 心 生 忧 恼 , 即 趣 静 
TREE RS LULA ES BUDE EGG EE EE SS BJ 
应 正 等 觉 。 既 成 佛 已 , 即 于 其 日 。 时 铁 传 王 七 宝 隐 没 。 既 见 
是 已 , 送 与 八 万 国王 ,前 后 围绕 , 亦 随 出 家 。 时 王女 宝 名 毗 使 
仁 , 亦 与 八 万 宫 人 妊 女 随 共 出 家 。 时 善 净 大 臣 与 八 万 摩 纳 婆 
等 亦 随 出 家 。 尔 时 弥勒 佛 与 八 万 俱 腻 蓝 甸 ,前 后 围绕 , 话 苯 足 
山 , 回 迎 摄 波 芝 刍 肯 锁 留 身 之 所 , 指 山 开 门 。 于 时 弥勒 世尊 以 
其 右手 掌 取 迹 摄 全 身 骨 锁 , 置 左 掌中 ,为 诸 声 闻 广 说 妙法 , 告 
诸 英 刍 : 汝 等 当知 :过 去 世 时 ,人 者 百 岁 ,有 佛 名 麦 迦 牟 尼 出 
于 世间 。 此 之 迎 摄 是 彼 声 闻 。 少 欲 知足 , 杜 多 第 一 。 彼 佛 灭 
后 ,能 结集 释 迎 千 尼 教 法 。 时 弥勒 佛 诸 声 闻 等 , 既 见 迎 摄 留 身 
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之 骨 , 心 生 忧 恼 如 何 此 身 能 证 如 是 种 种 功德 ?时 弥勒 世尊 
诸 弟 子 等 ,由 生 忧 恼 , 俱 时 现 证 阿罗汉 果 。 于 时 有 九 十 六 俱 乳 
阿罗汉 能 证 杜 多 i 而 生 厌 离 。 时 徙 金 粮 便 即 隐没 。 诸 蓝 儿 
等 便 白 佛 言 “有 何 因 缘 , 饮 传 轮 王 今 与 世尊 同时 出 世 ?” 彼 佛 
告 言 :“ 由 愿 力 故 。 芯 刍 复 问 :“ 云 何 愿 力 ?” 


下 面 开 始 了 另 一 个 故事 ,我 们 的 引文 到 此 为 止 。 把 焚 汉 两 本 仔细 
对 照 一 下 ,可 以 看 出 ,我 在 上 面 说 的 “字句 大 体 一 样 ”, 是 符合 实际 
情况 的 。 章 节 昌 短 ,但 是 弥勒 故事 中 几 个 关键 问题 ,这 里 几乎 全 都 
有 。 特 别 是 关于 大 迦 叶 ( 迦 摄 ) 的 那 一 个 故事 ,更 会 引起 读者 的 兴 
趣 。 许 多 不 同文 种 的 本 子 里 都 有 这 个 故事 。 

对 于 义 滔 的 译文 ,读者 对 比 之 后 可 以 加 以 评 断 ,我 在 这 里 不 多 
谈 。 我 只 想 提出 一 个 问题 来 谈 一 谈 , 这 就 是 “村 多 ”的 问题 。 义 净 
这 里 用 首 译 ,似乎 是 一 个 专门 术语 。 其 实 林 文 dhita( 或 dhuta) 很 
难说 是 一 个 专门 术语 。 焚 文 巴 利文 动词 字 根 ~/ dha, dhu, 意思 是 
"EE SEHR, dhütapapa, ^E 3E EIKIN” o dhüta, dhuta B9 & 
Xu. up EAE" E FH" s. dhütaguna, $E X. ER CRI Gb CURE CR 
有 此 字 ,意思 是 "一 个 净化 了 的 人 的 品质 或 德行 ”。 不 知 为 什么 义 
净 要 译 为 " 杜 多 "”。 倘 不 加 解释 ,中 文 读者 会 不 知 所 云 。023] 


(7) Mahavastu( X 3$) ) U? 


CK 38) , 属于 小 乘 大 众 部 说 超 世 部 (Mahasanghika Lokottar- 
avadin) ,用 所 袁 RARAC SX RERA Sg. WREKE Eh 
来 的 ,但 已 有 大 乘 色 彩 , 比如 第 一 卷 ,页 63 - 193 的 《十 地 经 》, 就 是 
大 乘 经 典 。 书 中 有 许多 地 方 宣 扬 , 只 要 拜佛 或 绕 塔 周 拜 ,就 能 够 积 
索 功 德 , 达 到 涅 此 。 这 都 是 大 乘 的 东西 。 本 书 属于 律 藏 ,可 以 说 是 
律 藏 的 前 一 部 分 , 讲 佛 的 生平 ,也 只 讲 前 一 半 , 主 要 是 引出 僧 伽 的 
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成 过 。 因 为 有 了 僧 伽 ,才能 有 律 。 书 中 有 不 少 的 本 生 故 事 和 其 他 
小 故事 ,有 的 在 巴 利 藏 中 能 够 找到 ,有 的 就 找 不 到 ,因此 异常 值得 
备 视 。 人 至 于 此 书 纂 成 时 间 , 极 难 确 定 。 它 属于 说 超 志 部 这 件 事实 
就 可 以 说 明 它 的 古老 。 佛 教 焚 文 早 于 古典 焚 文 ,还 有 书 中 有 一 些 
与 巴 利 藏 共同 的 东西 ,也 都 能 说 明 它 的 古老 。 但 同时 又 有 不 少 晚 
出 的 东西 。 因 此 ,学 者 们 推测 ,此 书 核心 可 能 形成 于 公元 前 2 TH 
纪 , 后 来 审 入 了 不 少 东 西 ,到 了 公元 后 4 世纪 才 形 成 现在 这 个 样 
子 。 

在 《大 事 》 里 面 ,有 一 些 与 弥勒 有 关 的 记载 。 比 如 L51,5- 
7525 :正如 我 现在 这 样 , 阿 逸 多 著 萨 将 在 世上 成 为 佛陀 ,他 的 名 字 
是 阿利 多 , 姓 是 弥勒 ,地 方 是 首都 般 杜 马 ”,'26:I, 59,1 一 3, 讲 到 ， 
Suprabhasa 是 如 来 时 ,弥勒 车 萨 是 转 轮 王 Vairocana。 在 第 三 卷 有 
名 叫 《 众 佛经 站 的 一 段 经 文 ,里 面 讲 到 许多 佛 。 最 早 的 佛 叫 In- 
dradhvaja, 最 后 一 个 是 弥勒 ,中 间 有 许多 许多 佛 ,各 有 名 称 , 释 迦 牟 
尼 是 其 中 之 一 。 他 说 :“ 我 释 迦 牟 尼 如 来 佛 授 记 弥勒 如 来 佛 。”'23) 
弥勒 出 生 城 市 不 是 上 面 说 的 般 杜 马 , 而 是 一 般 的 说 法 : 翅 头 末 。 这 
里 也 讲 到 三 会 (sannipata)。 第 一 会 参加 者 九 十 六 亿 ; 第 二 会 , 九 十 
四 亿 ; 第 三 会 , 九 十 二 亿 。 值 得 注意 的 是 :111,330,8 — 9, Ajita( 阿 
逸 多 ) 有 光 焰 十 二 由 旬 长 ,弥勒 也 有 十 二 由 旬 光 焰 。 阿 逸 多 与 弥勒 
似乎 又 成 了 两 个 人 。529] 


(8) (kb xx 3€ 16 22) 09) 


在 所 有 的 佛教 大 乘 经 典 中 ,这 是 流 布 最 广 Om ER HI SES 
其 中 有 几 个 地 方 讲 到 弥勒 。 只 提 到 名 字 的 ,我 们 在 这 里 不 谈 。 有 
内 容 的 有 : 坞 摩 罗 什 译 本 :“ 有 著 萨 摩 启 萨 ,名 日 弥勒 , 释 迦 牟 尼 佛 
之 所 授 记 ,次 后 作 佛 …… AR IE fe xm Ze Je ed: VE EE. EE 
A! mne! 5858 Bünde Ert EX E , np g 5 yo 
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一 个 人 。 关 于 本 书 形 成 的 时 代 , 学 者 们 之 间 的 意见 分 歧 。Winter- 
nitz 认为 ,本 书 原始 形式 可 能 形成 于 公元 200 年 左右 。 我 个 人 
认为 ,本 书 最 原始 部 分 可 能 形成 于 公元 前 。 因 为 在 新 疆 发 现 的 残 
Ak BD BBASCREYRIE A HE. Kem 和 南 条 校刊 本 中 的 O 本 和 苏联 新 
刊 布 的 本 子 可 以 为 证 。 以 后 随 着 梵文 化 的 进展 ,俗语 成 分 越 来 越 
DI. 我 仍 认 为 ,此 书 一 定 同 印 度 西 北部 有 密切 关系 。von 
Gabain [l ,p.20 说 ,此 书 形成 于 迦 腻 色 迦 治 下 ,可 能 也 认为 与 印度 
西北 部 有 大 。 


(DEXA Maitreyavyakaranal33 


是 领 体 ,与 上 面 引 的 Divyavadana 不 同 。 共 有 102 28,1 至 25 
颂 半 和 残 -第 253 D F Æ Elàpattra ca Gandhare Sankho 
varanastpure, 与 上 面 (5) 中 那 一 首 颁 的 下 半 全 同 。 这 也 就 是 (6) 中 
的 “ 伊 罗 钵 藏 从 扫 陀 罗 国 来 , 铀 伟大 藏 从 波 罗 疙 斯 城 来 " 那 一 句 话 。 
放 事 与 上 面 ( 四 ) 中 引 的 《弥勒 下 生成 佛经 》 基 本 相同 ,而 较 简略 。 
现存 的 部 分 内 容 轮 廓 如 下 : 饮 佳 王 有 帝 师 婆罗 门 善 净 , 其 妻 名 兆 
妙 。 丈 勒 自 忽 率 天 下 凡 托 生 净 妙 腹 中 。 人 怀胎 十 月 , 生 下 弥勒 。 诞 
生 的 情况 完全 抄袭 释 迦 件 尼 的 诞生 ,不 再 缆 述 。 弥 勒 后 来 看 到 金 
EMRE ,决定 出 家 (354 颂 )。 龙 华 树 成 了 他 的 苗 提 树 (57 颁 )。 
他 坐 在 龙华 树 下 成 了 正 等 觉 。 后 来 负债 王 出 了 家 ,弥勒 之 父 出 了 
家 , 善 财 居士 出 了 家 , 饮 仁 王女 宝 紫 舍 仁 出 了 家 ,基本 上 都 是 带领 
八 力 四 干 人 同时 出 家 ,都 成 了 弥勒 的 信徒 。 弥 勒 在 大 会 中 说 法 ,成 
WMF. AMARE di e wr LESE FBEAR T EMEEN 
后 ,来 到 我 的 教 法 中 ”(71 颂 )。 下 面 有 一 系列 这 样 的 句子 。 汉 译 
文 :“ 或 以 幅 盖 华 香 于 佛 , 修 此 功德 ,来 至 我 所 ” ,等 等 。 烈 维 ( Leévi) 
有 法 文 译 文 附 在 后 面 。 下 面 讲 到 二 会 .三 会 ,以 及 得 超度 的 人 数 。 
只 古 没 有 讲 到 大 迦 叶 的 故事 。 


47 


ri 


导 








对 巴 利文 和 楚 文 各 异 本 的 介绍 ,就 在 这 里 结束 。 零 星 记 载 ,不 
胜 枚 举 。 我 无 法 求全 ,也 不 想 求全 。 如 果真 求全 的 话 , 那 就 会 烦 珊 
到 令 人 难以 忍受 的 程度 。 

未 来 佛 这 个 概念 ,在 印度 虽然 出 现 比较 早 ,但 决 不 会 早 到 释 迦 
牟 尼 的 时 代 。 最 早 的 佛教 是 承认 佛法 也 会 灭亡 的 。 我 只 需 引用 
《天 唐 西 域 记 ;一 书 就 足以 证 明 这 件 事 了 。 比 如 卷 二 , 那 揭 罗 遇 国 : 
“正法 隐 设 ,其 事 无 蔡 ”; 同 卷 , 健 驮 逻 国 : " 比 罕 墙 波 者 ,如 来 悬 记 ， 
七 烧 七 立 , 佛 法 方 尽 ”; 卷 三 , 迦 湿 弥 罗 国 :五 百 罗 汉 常 受 我 供 , 帮 
至 法 尽 ;法 尽 之 后 ,还 到 此 国 ” ,等 等 。 佛 徒 认为 法 是 要 “" 尽 "的 。 一 
些 经 典 中 说 , 释 迦 件 尼 自己 说 过 ,大 法 本 来 可 以 延续 一 千年 , 收 了 
妇女 作 尼 姑 以 后 ,寿命 要 减 半 了 。 这 种 "法 尽 " 的 说 法 ,符合 佛教 根 
本 教义 一 切 无 弟 , 是 未 可 厚 非 的 。 但 是 对 许多 信徒 可 能 产生 消极 
的 有 影响。 于 是 不 知 从 什么 时 候 起 ,又 出 现 了 大 法 由 盛 到 衰 , 又 由 豪 
到 盛 的 说 法 ,于 是 就 出 现 了 弥勒 这 个 未 来 佛 ， 


2 Maitreya 这 个 字 的 含义 











Maitreya, m. c. 也 作 Maitriya, 还 有 Maitraka, 可 能 还 有 
Maitriya( UJ, F. Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Dictionary ) 。 
根据 Monier-Williams, Sanskrit English Dictionary, Maitreya, É Zi 
iJ H Maitri, 名 词 来 自 Mitrayu。 巴 利文 Metteya, 2€ B Metta, 而 
Metta PREX Maitri 相当 ,而 是 来 自 佛 教 栖 文 Maitra。 不 管 怎 
FF, AEREE RARR A BEHI Mitra. 

现在 我 吏 来 探讨 一 下 Mitra 这 个 字 的 基本 含义 。 在 《 梨 俱 羽 
陀 》 中 ,Mitra 不 是 一 个 大 神 , 经 常 与 Varuna 联 在 一 起 。 我 先 引 几 
首 颂 歌 : 

RARE )3,59,1: 
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那个 自称 Mitra 的 ,把 人 们 带 到 一 起 来 。Mitra 保持 地 与 
X, Mitra 注意 着 人 们 , 跟 睛 不 瞬 , 把 油 多 的 供品 给 Mitra "E ! 


同 书 ,3,59,5: 
他 (Mitra) 把 人 们 带 到 一 起 来 ,友好 夺 待 歌 者 。 
同 书 ,7,36 ,2: 


你 们 中 的 一 个 ( 指 Mitra) 是 一 个 有 力量 的 、 可 靠 的 追踪 
者 ,他 叫 Mitra, 他 把 人 们 带 到 一 起 来 。 


同 书 ,1,156,1《 致 毗 湿 奴 》: 
像 Mitra 那样 和 访 友 好 号 ! 
同 书 ,$,40 ,7: 


(Sürya 说 :) 你 是 Mitra, 你 的 恩惠 是 真诚 的 。 你 和 
Varuna 王 ,你 们 俩 在 这 里 保卫 了 我 。 


例子 就 引 这 样 多 。 加 以 分 析 , 可 以 看 出 ,Mitra 这 个 字 有 两 个 
互相 密切 联系 的 基本 含义 :一 个 是 “朋友 ” Geldner 在 德 译 
x OU «il Mitra 译 为 “朋友 ”; 另 一 个 是 “太阳 神 ?”。 太 阳 以 其 光 加 
恩人 民 , 所 以 称 为 “< 朋友”。“ 太 阳 " 与 “太阳 神 ” 有 别 。5,40,7 中 的 
Sürya, 意思 是 “太阳 ”, 他 对 Mitra 说 话 , 足 征 不 是 同 物 。 太 阳 神 带 
来 白天 ,人 们 才能 聚集 在 一 起 。“ 眼 睛 不 瞬 ” ,形象 地 指出 了 太阳 的 
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村 点 。 后 来 ,在 进一步 的 发 展 中 ,Mitra EX, P AEZH, Varuna 成 
了 黑夜 之 神 。 有 个 别 学 者 过 分 强调 Mitra 的 太阳 含义 ,从 上 面 的 
例子 中 可 以 知 其 不 尽 然 。 在 《 梨 俱 哄 陀 》 中 ,Mitra 两 个 含义 都 有 ， 
但 似 以 "朋友 "为 主 -《 梨 俱 曜 陀 》 的 群 神 中 , 颇 有 儿 个 与 太阳 有 关 
的 。Savitr Aditya 等 有 太阳 神 的 意思 。5 ,81,4, Savitr 就 等 于 Mi- 
trao Mitra 有 时 是 控制 太阳 行程 的 神 。 

A. A. Macdonell P38) T Mitra 的 太阳 性 之 后 ,说 Mitra 的 
词 源 解释 不 能 确定 。 它 同时 也 有 “朋友 ”的 含义 ,有 时 又 成 为 “和 平 
之 神 ”。 在 Avesta 中 ,与 Mitra 相当 的 是 Mithra。Mithra 这 个 神 ， 
在 他 性 格 的 伦理 方面 是 守信 义 这 种 品质 的 保护 神 ,原来 应 该 有 “ 同 
盟 " 或 “朋友 "之 义 。 

在 纯度 ,Mitra 由 原来 含义 以 “朋友 ”为 主 逐 渐 向 以 “太阳 ”为 
主 发 展 。 到 了 《 阿 阔 婆 喘 陀 》(Atharvaveda) IX. 3,18; XIII. 3,13, 
Mitra SA HER, TE Se R H E Y £) ( Mahabharata) 
Ill ,3 中 , 坚 战 (Yuddhisthira) 祷 告 ,列举 了 太阳 的 108 个 名 字 , 其 
中 有 Maitreya。 此 时 Mitra 的 含义 只 有 “太阳 ”了 .036] 

在 贵 逢 王朝 时 期 ,从 公元 后 一 、 二 世纪 起 ,伊朗 的 Mithra 开始 
产生 影响 。 此 时 的 Mithra 只 有 “太阳 ”一 个 含义 。 这 影响 了 
Maitreya。 贵 霜 王朝 Helios 一 Mithra 一 太阳 神 , 三 位 一 体 。 连 佛 的 
概念 也 受到 了 影响 。 太 阳 是 原始 因 , 与 佛教 的 原始 佛 相 比拟 ,37 
专 吏 吐 火 罗 文 而 论 ,IMetrak 根本 没有 什么 “太阳 神 " 的 含义 。 法 显 
和 玄 上 类 等 都 译 为 " 慈 氏 ” ,可见 其 中 消息 。 关 于 Metrak 这 个 字 的 来 
源 , 参 阅 下 面 5 Maitreya 与 Metrak 一 节 ,这 里 不 谈 。 到 了 金刚 乘 
里 面 Maitreya 一 点 也 没有 “太阳 ”的 含义 了 。 


3 Maitreya 与 Ajita 


这 一 节 主 要 讨论 的 是 Maitreya 与 Ajita 是 一 个 人 还 是 两 个 人 
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的 问题 。 
主张 是 两 个 人 的 有 : 

(1)Sutta-Nipáàta 这 是 有 关 Maitreya 文献 中 最 古 的 一 种 。 详 
细 情 况 我 在 上 和 面 1(1) 中 已 经 谈 过 ,这 里 不 再 重复 。Ajita 与 Tis- 
sametteya 是 两 个 人 。 

(2)00 RAYOS 这 是 一 部 典型 的 Maitreya-samiti 的 经 典 ， 
我 在 下 面 一 ”故事 情节 这 一 和 草 中 将 详细 叙述 ,这 里 暂且 不 谈 。 在 
这 里 面 , 奖 罗 门 波 效 犁 有 十 六 个 弟子 ,他 派 他 们 去 见 释 迦 件 尼 。 十 
六 人 中 ,只 出 现 了 弥勒 与 宣 祷 奇 这 两 个 名 字 ,Ajita 没有 出 现 。 他 
出 现在 后 面 ,名 阿 侍 多 , 佛 授 记 作 转 轮 王 ,下 面 再 谈 。 

(3)nt A 27 xc sU pas sc QURE id) 在 这 里 ,Maitreya 与 
Ajita BER T , 同 为 婆罗 门 波 婆 梨 的 弟子 。 

(4)《 出 曜 经 》“ 二 人 不 取 , 弥 勒 . 阿 前 是 也 。”3 

主张 是 一 个 人 的 有 : 

(1)Mahavastu 我 在 上 面 1(7) 中 已 经 谈 到 过 。“ 名 字 是 阿 逸 
多 , 姓 是 弥勒 ”是 一 个 人 。 

(2)《 妙 法 莲花 经 》 REEKS PECARI. AME JE 
TE S E 2A] nf 3f e ,是 一 个 人 。《 大 乘 翡 分 陀 利 经 》( 因 3,238c) ,世尊 
呼 之 为 “弥勒 阿 竟 多 ”。 也 是 一 人 。 下 面 4 我 还 要 谈 这 个 问题 。 

(3)Sukhavativyihat40 同 《 妙 法 茵 花 经 ) 一 样 , EE in £e Jg Wp d 8] 
为 阿 逸 多 。 

(4《 佛 说 观 弥 勒 车 萨 上 生 儿 率 天 经 》"1 

经 里 面 说 :和 尔 时 优 波 离 亦 从 座 起 ,头面 作 礼 而 白 佛 言 ， 世 尊 ! 
世尊 往 背 于 毗 尼 中 及 诸 经 藏 说 阿 逸 多 次 当 作 佛 。…”!42 在 这 里 , 阿 
逸 多 就 是 弥勒 。 

(5) (He CHEBETS 26) ) 9 

REED (EE, BEA... BEACUEWIDLZIZT. 
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(6)Anagatavamsa 我 在 上 面 1(4) 中 已 经 谈 到 过 。 

在 另外 一 些 经 典 中 看 不 出 是 一 人 还 是 二 人 。 从 表面 上 来 看 ， 
神话 传说 中 是 一 人 是 二 人 ,无 关 重要 。 但 有 时 又 有 点 有 关 重 要 ,下 
面 还 要 谈 到 这 个 问题 。 

在 主张 是 两 个 人 的 说 法 中 ,还 有 一 个 颇 为 离奇 的 说 法 ; Ajita 
是 未 来 的 转 轮 王 ,Maitreya 是 未 来 佛 。 这 个 说 法 见于 许多 佛经 中 。 
我 在 这 里 举 一 个 例子 。 汉 译 4《 中 阿 含 经 》, 卷 十 三 ,《 说 本 经 》 讲 到 如 
来 说 法 , 阿 夷 哆 (Ajita) 在 众 中 坐 。“ 世 尊 告 日 ;:' 阿 夷 哆 ! 汝 于 未 来 
久远 人 寿 八 万 岁 时 , 当 得 作 王 ,号 名 日 螺 (Sankha) "5440 同 时 ,如 来 

告诉 弥勒 说 :“ 弥 勒 ! 汝 于 未 来 久远 人 寿 八 万 岁 时 , 当 得 作 佛 ,名 
弥勒 如 来 。' 生 这 个 故事 往往 与 恬 县 弥 献 金色 群 衣 连 在 一 起 。 癸 
县 弥 献 金色 本 衣 的 故事 ,在 佛经 中 屡见不鲜 ,比如 《中 阿 含 经 》, 卷 
47,091,721c - 722a; CA 8I f 3 25) , 091, 903c — 904b; CH), 
0922.,165b 一 ci 根本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 杂 事 》, 0924 ,278b, 等 等 。 
t d. V PO ER), DL n SC BH BS Sc OO A Toig). 

关于 这 一 节 可 参阅 Lamotte, H 775 — 783, 


4 Maitreya 与 伊朗 的 关系 


弥勒 信仰 , 虽 源 于 印度 ,但 与 伊朗 有 千 丝 万 缕 的 关系 , 自 来 学 
ARAF. REER “Maitreya 这 个 字 的 含义 ”中 已 有 所 论 
列 ,下 面 还 要 谈 到 。 我 在 这 里 只 想 做 一 些 补充 。 

JEX Maitreya 来 自 Maitri。 巴 利文 Metteya 来 自 佛教 混合 村 
X Maitra。 不 管 是 Maitri, 还 是 Maitra ,都 与 Mitra 有 关 , 这 是 毫 无 
问题 的 。 而 Mitra 又 与 Avesta 的 Mithra 是 一 个 字 。Avesta 是 伊 
表 最 古 的 圣 典 ,可 以 说 是 与 印度 最 古 的 经 典 《 梨 俱 喘 陀 》(Rgveda) 
至 少 一 部 分 是 同 源 。Chr. Bartholomae 说 ,在 Avesta 中 ,我 们 找到 
整个 句子 ,能 够 按照 音 变 规律 逐 字 译 成 古代 印度 文 。 他 并 且 举 出 
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了 例子 .1 两 者 间 关 系 之 密切 , 概 可 想见 了 。 因 此 , 仅 从 词 源 学 上 
来 看 ,Maitreya 这 个 字 同 伊朗 的 关系 就 是 蜜 不 可 分 的 。 

下 一 阶段 伊朗 对 印度 Maitreya 的 影 啊 是 通过 公元 一 、 二 世纪 
贵 钉 王朝 全 盛 时 期 来 实现 的 。 贵 宦 人 的 来 源 说 不 清楚 "(41。《 后 汉 
书 》 卷 78《 西 域 传 ? “大 月 氏 国 …… 初 月 氏 为 匈奴 所 灭 , 遂 迁 于 大 
Ro TRAIRE DE RA P RE, SILERS DAR 
3 PURSE BOSLOBBCK PUSS P, HZA BSRR. RRA, 
东 侵 印 度 ,成 了 一 个 大 帝国 。 它 采取 文化 融合 、 军 教 融合 的 政策 ， 
接受 了 希腊、 伊朗 和 印度 各 方面 的 文化 和 宗教 。 这 从 它 的 钱币 上 
就 可 以 看 到 。 发 展 了 的 Mithra &*£(Mithraism) i f. E3 BE W vf 
勤 概 念 。 有 人 主张 ,未 来 佛 的 概念 印度 原来 已 有 ,不 需要 外 来 的 影 
响 !8] 。 原 来 已 有 ,与 后 来 接受 伊朗 影响 ,并 不 矛盾 。 在 原 有 的 基 
础 上 再 接受 外 来 影响 ;这 种 例子 ,文化 交流 史上 屡见不鲜 ,认为 原 
来 已 有 ,就 不 再 需要 外 来 影响 ,这 种 看 法 是 错误 的 。 

我 们 讲 伊 明 对 印度 的 影响 ,实际 上 Mithraism 思想 所 代表 的 
决 不 限于 伊朗 ,而 是 更 广阔 的 地 域 和 更 久 长 的 历史 发 展 。 这 要 从 
公元 前 一 干 纪 的 古代 东方 讲 起 。 所 谓 古 代 东 方 包括 西亚 北非 广大 
地 区 ,小 亚细亚 . 美 索 布 达 米 亚 埃及 等 都 包括 在 里 面 。 那 时 候 , 在 
这 一 带 流行 着 一 种 未 来 救世 主 的 信仰 。 耶 稣 教 的 弥 赛 亚 (Messia) 
是 其 中 最 有 代表 性 的 。 弥 赛 亚信 仰 (Messianism)《 旧 约 》 中 已 有 。 
在 这 里 , 弥 赛 亚 指 的 是 真实 的 国王 。 到 了 约 际 期 间 (intertestamen- 
tal period) , 弥 赛 亚 成 了 未 来 的 国王 ,他 的 任务 是 恢复 以 色 列 王国 ， 
拯救 黎民 百姓 。 这 种 信仰 在 埃及 、 美 索 布 达 米 亚 等 地 都 有 。 后 来 
发 展 成 为 犹太 弥 赛 亚 信仰 和 伊斯兰 弥 赛 亚信 人 你。 伊斯兰 教 有 类 似 
耶稣 复活 的 想法 。 这 种 信仰 产生 的 根源 是 非 稼 清楚 的 , 它 涯 于 被 
压迫 的 民族 ,这 些 人 洗 望 自由 与 幸福 。 

伊朗 的 Mithra 信仰 (Mithraism) 同 这 种 信仰 有 千 丝 万 缕 的 关 
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f. Mithra 信仰 虽然 源 于 伊朗 , 却 发 展 壮大 于 罗马 帝国 。Mithra 
本 是 伊 胃 古代 的 神 ,这 我 在 上 面 已 经 谈 到 过 。 他 与 Ahura Mazda 
和 Anahita 并 称 三 大 神 。 对 他 的 信仰 后 来 传 出 了 伊 期 , 传 到 了 罗 
马 带 国 。 在 这 里 ,他 成 了 一 个 秘密 会 道门 的 最 高 神灵 。 原 来 在 公 
元 前 一 千 纪 , 伊 衣 (波斯 ) 侨 民 聚 居 在 小 亚细亚 一 带 地 方 ,其 中 有 波 
斯 僧侣 Magi。 在 这 些 人 的 参与 下 ,这 种 信仰 与 本 地 的 宗教 条 灶 起 
来 ,就 形成 了 这 一 种 新 的 信仰 。 形 成 时 期 约 为 公元 前 6 一 4 世纪 的 
亚 灸 米 尼 德 时 期 。 其 中 也 杂 有 美 索 布 达 米 亚 的 宗教 成 分 。、Mithra 
与 苏 美 尔 (Sumerian) 太 阳 神 Shamash (Utu f AEK., RELH 
已 经 说 过 ,Mithra 本 来 就 有 光明 神 的 一 面 。 这 两 个 神 碰 在 一 起 ， 
可 以 说 是 一 拍 即 合 。 但 是 ,在 另 一 方面 ,他 又 有 救世 神 的 含义 。 光 
明之 神 与 救世 之 神 怎样 能 合 在 一 起 呢 ? 只 要 我 们 理解 为 以 光明 来 
救世 , 像 太 阳 那 样 , 则 二 者 的 结合 就 是 很 自然 的 了 。 兴 起 于 差不多 
同时 的 一 一 公元 前 6 一 4 世纪 亚 契 米 尼 德 时 期 IK CREARI, 
Zoroasterianism) 同 伊朗 古代 其 他 宗教 一 样 ,宣扬 光明 与 黑暗 的 斗 
^ ,光明 战胜 黑暗 。 以 后 的 摩 尼 教 的 基本 教义 二 宗 , 指 的 也 是 光明 
与 黑 瞳 。 这 是 古代 伊朗 宗教 的 一 个 共同 点 。 此 外 , 认 教 的 基本 教 
义 之 一 , 是 主张 有 一 个 未 来 的 救世 主 , 这 个 救世 主 的 名 字 是 
Saoshyant。 摩 尼 目 己 就 是 一 个 Saoshyant。 这 种 学 说 与 我 在 上 面 
提 到 的 流行 于 古代 东方 的 救世 主 信 仰 ,一脉相承 ,与 耶稣 教 的 弥 赛 
亚 和 印度 佛教 的 弥勒 也 呼吸 相通 。 

关于 印度 的 弥勒 与 伊 明 有 某 些 联系 ,过 去 的 学 者 也 有 的 注意 
到 了 。 比 如 HH.Kern' 久 就 是 其 中 之 一 。 他 在 英 译 《妙法 莲花 经 ) 的 
PIT OBRA Ajita) 即 "不 可 战胜 的 " ,invictus。Maitreya Ajita 
与 Mithras Invictus 之 间 明 显 的 联系 并 不 证 明 ,佛教 徒 从 波斯 人 那 
里 借 来 了 这 个 形 像 ;如 果 我 们 考虑 到 印度 与 伊朗 神话 的 密切 关系 ， 
这 种 偶合 是 完全 可 以 理解 的 。Maitreya 并 不 同 Mitra 紧密 等 同 ， 
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而 是 可 以 说 是 一 个 较 晚 的 翻版 ;他 是 未 来 的 救世 主 。 他 这 个 意见 
是 正确 的 。 一 百年 以 来 ,许多 学 者 继承 和 发 展 了 他 这 个 看 法 -050 
我 们 今天 掌握 的 材料 比 H. Kern 要 丰富 得 多 ,论证 当然 会 更 有 说 
服 力 ,这 是 不 言 自明 的 。 

有 一 个 问题 我 想 在 这 里 提出 来 :为 什么 阿 逸 多 这 个 同 伊 明 影 
啊 有 如 蛛丝马迹 的 形 像 偏偏 出 现在 4 妙法 莲花 经 里 呢 ?” 几 十 年 
前 ,我 曾 在 一 篇 文章 ii 中 ,根据 一 am> 一 u 的 音 变现 象 推测 《妙法 
莲花 经 》 与 印度 西北 部 有 某 种 联系 。 遭 到 个 别 国 外 学 者 的 反对 ,但 
是 他 们 谁 也 拿 不 出 比较 像样 的 .有 点 说 服 力 的 证 据 来 。 我 只 好 至 
今 仍然 坚持 旧 说 。 阿 逸 多 出 现在 《妙法 莲花 经 》 中 , 似 颇 能 为 我 的 
看 法 张 目 。 现 在 先 在 这 里 提 一 下 ,以 后 当 继 续 探 讨 。 

在 4 妙法 莲花 经 》 中 ,还 有 一 种 现象 似 与 此 有 关 ,也 颇 为 值得 注 
意 ,我 在 这 里 提 一 提 。 这 里 有 大 量 的 显然 是 杜撰 的 佛 和 车 萨 的 名 
号 一 一 我 顺便 说 一 句 , 这 是 大 乘 佛经 的 一 个 特点 一 一 ,其 中 颇 有 一 
些 与 光明 或 者 太阳 有 关 , 我 举 几 个 例子 : 

日 月 灯 明 如 来 (Candrastryapradipa) 999 , 3c; 

妙 光 营 萨 (Varaprabha) 人 9 , 4a; 

BRKTH (Dipamkara)®9 ,4b; 

tE JCuUn%Æ (Padmaprabha)®9,11b; 

Pu] 9 B (Amitabha) ®9,25c; (—9]2& £p 3.516 : 唐 言 无 量 光 
E”. 0954,405b 02); 

HH ( Ratnávabhása) 99,2849 ; 

-HH UN Æ ( Samantaprabhàsa) 099 ,28b; 

HÆ FH JG 4H Ul 3€ ( Rasmisatasahasra aripüurnadhvaja ) 039, 
36b. 
例子 就 举 这 样 多 。 大 家 都 知道 ,崇拜 光明 ,崇拜 火 , 是 伊朗 古代 宗 
教 的 最 引 人 瞩 目的 特点 。《 妙 法 莲花 经 》 中 出 现 了 这 样 多 与 日 月、 
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有 的 。 现 在 写 在 这 里 ,以 
Danit 指 出 ,“ 贵 霜 时 代 , 太阳 神 的 新 概念 传人 印度 ,很 可 能 
与 Mithra 的 概念 联系 在 一 起 了 。” 他 引用 John M. Rosenfield” H 
说 法 ,把 贯 厅 和 笈多 时 期 发 展 起 来 的 太阳 神 的 新 概念 归纳 为 以 下 
几 项 :这 个 太阳 神 变 成 了 解脱 的 动力 和 目标 ;他 是 宇宙 的 创造 者 、 
保卫 者 和 破坏 者 ( 义 林 案 : 这 样 他 就 把 印度 教 三 个 大 神 的 功能 集 于 
一 身 ); 他 是 唯一 的 能 够 被 看 到 的 ,是 活力 的 来 源 ; 他 能 够 无 量 次 地 
作 神 的 显现 ,而 且 已 化 身 为 佛陀 。Rosenfield 还 指出 , 释 迦 件 尼 初 
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到 他 系 出 甘蔗 日 种 王族 ,他 的 来 临 死 如初 升 的 朝 阻 ,并 唾 之 为 " 太 


知行 林 品 
FRIES, 

犹如 初 旦 光 。 

为 日 月 天 子 ， 


而 来 下 此 耶 ? 


这 些 情况 ,Dani 和 Rosenfield 都 认为 是 受 了 伊朗 的 影响 。 这 样 一 
来 《妙法 莲花 经 》 中 出 现 那 样 多 的 与 日 .月 .光明 有 联系 的 佛 蔡 萨 
名 写 , 也 就 不 足 为 翌 了 。 


Har Dayal 发表 了 几乎 完全 相同 的 意见 。 他 说 ,古代 波斯 宗 
教 拜 火 教 (Zoroasterianism) 可 能 促进 了 印度 昔 萨 说 的 兴起 。 拜 火 
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教 通 过 太阳 刍 拜 直接 影响 了 佛教 的 发 展 。 它 是 在 公元 前 3 世纪 传 
入 印度 的 。 巴 利文 4 长 部 》 和 其 他 一 些 经 典 中 讲 到 太阳 尝 拜 , 它 在 
Adiccupathana-Jataka 中 遭 到 嘲弄 。 大 乘 佛教 的 许多 最 熟悉 的 名 
字 上 暗示 出 太阳 尝 拜 ,比如 Amitabha( 无 量 光 )、Vairocana( 光 辉 者 )、 
Dipamkara( 燃 灯 )。 乔 答 摩 佛陀 本 人 被 称 为 Adityabandhu( 太阳 的 
族人 )。 印 度 文学 中 讲 到 Magas(Magi) 是 印度 西北 部 太阳 神 庙 中 
的 人 和 僧侣。 他们 很 可 能 在 拜 火 教 和 印度 本 地 礼拜 太阳 仪 节 的 基础 
上 ,组 成 了 一 个 崇拜 太阳 的 教派 。 太 阳 神 话 深 入 佛教 的 各 个 方面 ， 
许多 车 辽 被 赋予 太阳 的 特征 。Har Daya 这 些 意见 值得 注意 ,可 以 
l] Rosenfield 的 看 法 加 以 对 比 。 我 在 这 里 顺 使 讲 一 下 ,Heintich 
Kern 在 他 的 早期 著作 《佛教 和 他 在 印度 的 历史 》%584 中 把 释 迦 件 尼 
看 成 是 太阳 的 化 号, 进行 论证 。 我 党 得 ,很 多 地 方 是 牵强 附会 的 。 
在 以 后 的 著作 中 他 自己 也 似乎 放弃 了 这 种 看 法 . 但 这 并 不 等 于 
说 , 释 迦 件 尼 与 太阳 尝 拜 毫 无 关系 。 

还 有 一 个 问题 ,我 想 在 这 里 顺便 提 一 下 。 这 就 是 大 迦 叶 
(Mahakasyapa) 与 弥勒 佛 的 关系 的 问题 。 弥 勒 下 凡 成 佛 以 后 ,率领 
大 批 徒 众 到 麻 揭 陀 国 鸡 足 出 去 找 大 迦 叶 。 在 这 里 ,说 法 有 点 分 歧 : 
一 说 ,大 迦 叶 还 活着 ;一 说 ,他 已 经 死去 ,只 留 下 全 身 骨 锁 。 不 管 怎 
TE ,大 迦 叶 在 出 中 已 经 住 了 无 法 计算 的 年 代 。 这 个 传说 在 佛教 文 
献 中 广 为 流 传 。 上 面 1 中 ,我 引 了 一 些 《 弥 勒 会 见 记 ) 或 《弥勒 授 记 
经 》 的 巴 利文 和 栖 文 的 异 本 ,其 中 (5)Divyavadina 和 (6)《 根 本 说 一 
切 有 部 紫 奈 耶 药 事 》 就 有 这 个 传说 。 我 在 下 面 再 举 几 个 例子 : 

普 安 法 钦 详 :《 阿 育 王 传 》 卷 四 《 摩 订 加 叶 涅 尝 因 缘 》@@50， 
114a- 116b; 
志 养 六 佛祖 统 纪 》, 卷 五 四 49 , 170bc; 
Ae de CBE DIT GB EL) , 18 — 0949 , 496c — 4972; 
WE :CEEICTE UL IR) ,3$—0949,752bc, "PES SS fl gie ion 


—1 


导 57 


ni 





也 有 这 个 传说 ,比如 , 晋 法 显 的 4 法 显 传 》 唐 玄 娄 的 《大 唐 西 域 记 ， 
卷 九 , 摩 揭 陀 国 鸡 足 山 ,等 等 。 

为 什么 在 释 迦 件 尼 众多 的 弟子 中 单单 大 迦 叶 会 同 弥勒 有 联系 
E? 从 佛教 历史 和 佛教 教义 方面 来 看 ,这 个 问题 是 并 不 容易 解答 
的 。 我 自己 曾 百 思 不 得 其 解 。 原 来 在 很 多 年 以 前 已 经 有 人 提出 了 
解答 的 意见 , 只 是 我 最 近 才 注意 到 。 这 就 是 Spiegel Æ Awesta- 
Übersetzung, 1. p. 3709) 中 提出 的 意见 。Spiegel iÀ Jy , Kasyapa (340 
叶 ) 等 于 Keresaspa, 后 者 是 伊朗 古代 神话 中 的 一 位 天 雄 , 他 帮助 伊 
明神 话 中 的 未 来 救世 主 Saosyant 对 抗 黑暗 王国 。Saokyant 我 在 上 
面 已 经 谈 过 ,他 的 地 位 很 像 印 度 的 弥勒 。Abegg 在 前 引 书 ,页 
242 , 注 7, 反 对 Spiegel 的 学 说 。 这 并 不 奇怪 ,因为 Abegg 整个 否 
认 伊 明 的 影响 。 但 是 ,我 个 人 认为 ,Spiegel 的 看 法 ,虽然 还 无 法 证 
明 其 切实 可 物性 ,但 不 失 为 一 个 持 之 有 故 的 解决 办 法 ,我 们 要 认真 
对 得 。 

我 在 上 面 拉 拉 杂 末 地 谈 了 许多 问题 。 我 觉得 ,Maitreya Ej 
并 有 密切 的 关系 ,这 一 点 必须 肯定 。 伐 朗 背 后 还 有 辽阔 的 古代 东 
方 世 界 。Maitreya 之 所 以 成 为 未 来 佛 , 也 就 是 未 来 的 救世 主 , 有 印 
度 本 国 的 根源 ,又 有 国外 的 根源 ,是 当时 流行 于 古代 东方 的 弥 赛 亚 
信仰 的 一 个 部 分 。 


5 Maitreya 与 Metrak 


Maitreya 与 Metrak 的 问题 ,表面 上 看 起 来 很 简单 。 过 去 研究 
这 个 问题 的 学 者 也 都 把 它 当 做 一 个 简单 问题 来 对 待 。 比 如 ,von 
Gabain 在 von Gabain 工 .p.20 说 ,中 亚 文 化 影响 了 新 生 的 弥勒 概 
念 的 发 展 ,因为 汉 详 名 “弥勒 "不 是 来 自焚 文 ,而 是 来 自 于 阅 塞 语 
mittra, 吐 火 罗 语 metrak ,因此 日 本 语 就 有 了 mirku 这 个 词 儿 。 看 
来 von Gabain 是 把 这 个 问题 过 份 简单 化 了 。 实 际 上 ,这 是 一 个 相 
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当 复 杂 的 问题 。 它 至 少 包括 下 列 三 个 问题 。 

(1)Metrak 是 从 Maitreya 直接 接 变 过 来 的 吗 ? 

(2)Metrak 是 独立 发 展 成 的 吗 ? 

(3) 为 什么 中 国 汉 译 佛 典 中 最 早出 现 的 是 “弥勒 ”, 而 不 是 “ 梅 
咀 利 耶 " 呢 ? 

我 在 下 面 分 别 谈 一 谈 。 


(1) Metrak 是 从 Maitreya 直接 变 过 来 的 吗 ? 


一 方面 是 楚 文 Maitreya 和 巴 利 文 Metteya, 另 一 方面 是 叶 火 
罗 文 Metrak, 一 者 都 有 “未 来 佛 ” 的 意思 ,其 间 必 有 联系 ,这 是 毫 无 
疑问 的 。 这 三 个 字 都 与 焚 文 maitri 有 关 , 这 也 是 可 以 肯定 的 。 但 
尽 , 从 形式 上 来 看 , 吐 火 罗 文 又 与 楚 文 和 巴 利文 有 所 不 同 。 应 该 怎 
伴 来 解释 这 个 现象 呢 ? 从 印度 佛教 史 的 角度 来 看 , 巴 利文 和 焚 文 
出 现在 前 , 吐 火 罗 文 在 后 。 最 顺理成章 的 解释 似乎 就 应 该 是 ,后 者 
出 于 前 者 。 

确实 有 学 者 这 样 做 了 ,其 中 之 一 就 是 Franz Bernhard。 他 在 
— OC :CREEC E HEC e CE P IL BO fa ) 09 rp p RE, SERE E 
在 佛教 各 中 亚 和 中 国 的 传播 中 起 过 很 大 的 作用 。 这 意见 无 疑 是 非 
苇 正 确 的 。 律 陀 罗 语 是 古代 印度 西北 部 的 方言 。 在 中 国 新 疆 发 现 
的 《法 句 经 》 就 是 用 这 种 语言 写成 的 。 从 地 理 条 件 来 看 , 娄 陀 罗 语 
在 佛教 加 中 亚 传播 中 起 关键 性 的 媒介 作用 ,这 是 很 自然 的 。 

在 这 篇 文章 中 ,Bernhard 顺便 讲 到 Metrak 与 “弥勒 ”的 问题 。 
他 引用 了 von Gabain 的 意见 ,用 吐 火 罗 语 来 解释 汉 译 “弥勒 ”的 来 
源 。 但 是 ,他 认为 ,“ 这 种 想法 并 不 能 解决 这 个 问题 ,只 不 过 把 它 推 
移 而 已 ,因为 在 叶 火 罗 语 中 由 y 到 k 的 音 变 是 十 分 陌生 的 ”他 建 
议 ,用 键 陀 罗 语 来 代替 吐 火 罗 语 。 入 陀 罗 语 有 成 双 成 对 的 词尾 , 比 
如 : 
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-aya -aga 

-eya -ega 
& EMERE. TEKS pM AE fex HL AEA 
形式 : metraya/metreya: metraga, A AJ fix X H ia] EE LP T 
metrae/metre。 从 这 些 形式 中 ,不 但 可 以 推导 出 东 吐 火 罗 文 me- 
trak 和 汉文 “ 弥 勒 "的 来 源 ,而 且 还 可 以 直接 或 间接 地 推导 出 于 阅 
AETB C a . 回 骼 语 、. 蒙 古语、 卡尔 美 克 (Kalmyk) 和 满 州 语 有 关 
形式 的 来 源 。 

在 西 吐 火 罗 文 ( 包 兹 文 ) 中 有 两 种 不 同 的 形式 : Maitreye 和 
Maitrak。Bernhard 认为 ,这 不 但 表示 出 成 对 的 词尾 ,也 表示 出 两 
个 语言 借用 的 不 同 的 阶段 。 

在 这 里 ,Bernhard 又 引用 了 我 在 儿 十 年 前 写 的 一 篇 文章 :《 浮 
屠 与 佛 》'611。 我 这 篇 文章 的 主要 论点 是 , “佛陀 ”的 来 源 是 Bud- 
dha, 和 而 “ 佛 " 字 最 早 的 来 源 却 不 是 楚 文 ,而 是 吐 火 罗 文 。“ 佛 ” 字 不 
像 一 般 人 想像 的 那样 是 “佛陀 ”的 缩短 ,而 “佛陀 ” 却 可 以 说 是 “ 佛 ” 
字 的 引申 。Bernhard 承认 ,“ 佛 ” 字 不 是 来 自 Buddha。 他 构 拟 出 一 
个 所 请 古 吐 火 罗 文 ”but, 说 是 “ 佛 " 字 音译 的 来 源 。 他 最 后 说 , BI 
使 “弥勒 ”不 能 证 明 吐 火 罗 文 的 中 介 作 用 ,“ 佛 ”" 字 也 能 证 明 。 

我 们 再 回头 来 看 -ega 的 问题 。g 是 浊音 ,而 kk 却 是 清音 。 即 
使 承认 吐 火 罗 文 不 用 剖 摩 擦 音 收尾 ,但 e 变 为 在 音 变 规律 方面 
也 决 非 一 帆 风 顺 的 ,还 需要 进一步 探讨 与 思考 ， 

如 果 从 -eya 和 -eka 的 关系 上 来 作文 章 , 我 们 还 可 以 想 另外 的 
办 法 。 在 印度 古代 方言 中 ,ya 和 ka 互 转 的 例子 可 以 举 出 不 少 来 。 
Pischel92)3t H Amg. daga- udaka = udaya, posahiya = upavasathi- 
ka 等 等 ;还 有 tumbaviniya 一 tumbhavinaka 等 等 。 Liiderst63 列 举 了 
一 些 -ika 代替 -iya 的 例子 ,比如 ekavaciya 和 ekavacika; rathiya 和 
rathika; ghatika 和 ghatiya; jagariya 和 jagarika 等 等 。K. R. Nor- 
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man!“ 1& 4 ,在 阿育 王 碑 铭 的 基础 俗语 (Upkt) 中 ,有 -k-/g- -y- 
的 现象 ,也 有 -y- 变 为 -k- 的 现象 ,比如 jani 的 多 数 体 格 janiyo 在 个 
别 碑 铬 中 变 为 janiko。 

就 算是 糙 陀 罗 语 吧 , 这 里 面 也 可 以 找到 yk 互 转 的 现象 。 
John Brough/9* 指出 ,-y- 可 以 变 为 -k-。 他 还 指出 mrga > muya, 
kaka kaya 等 ,这 是 gk 变 为 y, 也 有 反 转 过 来 的 y 变 为 上 ,比如 u- 
daya> udaka 等 等 。 在 一 条 注 '%1 中 ,他 谈 到 了 Maitreya 变 为 Me- 
trak' 人 "的 问题 ,他 举 出 焉 者 语 ( 吐 火 罗 语 A 或 东 吐 火 罗 语 )Me- 
trak , EZEKET Bak punt 4 18)Maitrak, AAE Mytr'k。 
bi i 5 SETRHSXCTJE XOT GT BIS. mytr'y, 这 形式 含糊 不 清 。 
参阅 :Gershevitch，Grammar of Manichean Sogdian, $960, fibj8 
EALA 可 能 来 日 ”metraka。“ 这 些 形 式 可 能 纯粹 是 机 械 转 
写 的 书面 借用 语 ; 但 是 , 那 和 目 然 也 是 可 能 的 ,甚至 在 肆 陀 罗 语 内 部 ， 
书面 形式 可 能 有 随 之 而 来 的 读 作 k 的 诱导 读 法 ,如果 只 是 作为 一 
种 为 文化 水 平 不 高 的 和 尚 们 所 采用 的 朗读 经 文 时 的 朗读 风格 。” 话 
说 得 十 分 隆 汲 难 解 , 含 义 还 是 清楚 的 。Brough 详细 论证 了 y 与 k 
的 微妙 复杂 的 关系 。 这 里 意思 是 说 ,和 尚 们 有 时 会 被 引诱 着 把 y 
ERE ko RIP Metrak 这 同一 个 字 , Brough( 在 前 ) 的 解释 , 同 
Bernhard 完全 不 一 样 。 

上 面谈 到 的 这 一 些 意见 ,不 管 表面 上 看 起 来 多 么 不 同 ,但 都 主 
张 ,Metrak 是 Maitreya 直接 变 过 来 的 。 关 于 委 陀 罗 语 在 佛教 向 中 
亚 和 中 国 传播 中 所 起 的 重要 作用 ,在 Bernhard 之 前 Brough 已 经 
注意 到 了 。 他 说 ,很 多 早期 汉 译 佛教 术语 的 原文 是 粮 陀 罗 语 。68] 
但 这 并 不 等 于 说 ，“ 弥 勤 " 这 个 词 儿 也 一 定 来 自 粹 陀 罗 语 。 尽 管 
Brough 和 Bernhard 的 看 法 能 持 之 有 故 , 言 之 成 理 ,仍然 有 另外 的 
可 能 是 更 合理 的 解决 办 法 ， 
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(2) Metrak 是 独立 发 展 成 的 吗 ? 


所 谓 “ 独 立 发 展 ” ,是 指 不 通过 入 陀 罗 语 或 其 他 任何 语言 的 妈 
4r ,在 吐 火 罗 语 内 部 ,根据 构 词 规律 而 形成 的 。 

事实 上 ,Sieg，Siegling 和 Schulze Æ Gr. (61 中 已 有 专 章 讨论 
与 此 有 关 的 问题 。 词 尾 -让 有 下 列 诸 作 用 

a 把 抽象 名 词 变 为 具有 这 个 名 词 所 表示 的 特性 的 人 ,一 个 什 
么 “者 "。 比 如 kakmart, 意 思 是 "威严 ”, 加 上 -让 ,成 为 kakmártik (B 
kamartike) , 意思 就 成 为 "具有 威严 的 人 ” ,或 "威严 者 ”; kārum, 意 
BEIE” | karunikC S B] EX: karunika) 2 M I " 634"; kritam 
(含义 还 没有 和 弄 清 楚 ), JI E-ik, 8529 kritanik, 意思 是 “ 作 kritam 
者 ”; spaktam (A 与 B 相同 ), 意思 是 “服务 ”, spaktanik (B 
spaktanike) 意 思 是 “服务 的 人 “供养 者 ”。 

b 把 形容 词 名 词 化 。 比 如 A asam, B asam, 意 思 是 “可 尊敬 
的 ”, 加 上 -让 , 变 为 asanik, 意 思 是 “阿罗汉 ”。 

c 在 外 来 借词 中 ,情况 比较 复杂 。 栖 文 niraya + pala(ka) 在 
吐 火 罗 文 中 变 为 iarepalik" 地 狱 守 卫 者 ” ;梵文 pindapata 在 吐 火 罗 
文中 变 为 pimnwatik, 汉 译 的 “分 卫 ” 即 从 此 出 。-ik 在 这 里 的 作用 
AA. EXC rsi 仙人”, 在 吐 火 罗 文 中 变 为 risak (B rsake)。 

“居士 ”, 栖 文 grhin, grhastha, 吐 火 罗 文 katàk (B kattake) ,不 
是 来 自焚 文 ,而 很 可 能 是 来 自 仇 朗 语言 :Awesta kad, 意 因 是 “ 房 
子 ” ,新 波斯 语 kat-x-uda, 意 思 是 “居士 "。 这 里 也 是 词尾 (aik 起 了 
作用 ,katak 指 “ 住 在 家 里 的 人 ”。 

关于 Metrak ,三 位 作者 只 说 ,Maitreya 经 常 作 Metrak ,没有 作 
什么 说 明 。 在 BB 是 Maitrak, tfi Maitreye 这 个 形式 。 在 注 中 , 作 
者 指出 ,Andreas 通知 他 们 ,Metrak 这 个 形式 也 见于 吐鲁番 中 证 波 
斯 文 残 卷 中 。 我 不 揣 冒 味 , 想 在 这 里 给 Metrak, Maitrak 这 个 形式 
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直接 来 自焚 文 Maitri;. Maitri 73$ 88 de 2E 28" ,加 上 词尾 -k, 成 为 
Metrak, Maitrak, SEA EAR o DCOCISCL II ESTE ARE ME 
从 这 里 来 的 。 我 看 ,这 个 解释 是 有 根 有 据 , 合 情 合理 的 。 因 此 ,我 
认为 Metrak 是 独立 发 展 成 的 ,不 必 绕 一 个 弯 子 硬 把 它 同 Maitreya 
HE Eg, US 


(3) 为 什么 中 国 汉 译 佛 殿中 最 早出 现 的 
是 "弥勒 ,而 不 是 “ 梅 咀 利 耶 " 呢 ? 


Maitreya 和 Metrak 的 关系 弄 清 楚 以 后 ,下 一 步 就 要 于 清楚 这 
两 个 字 的 汉 译 在 汉 译 佛 典 中 出 现 的 情况 。 这 对 研究 佛教 从 印度 向 
中 亚 和 中 国 的 传播 以 及 中 国 佛教 史 都 有 相当 重要 的 意义 。 

Maitreya 和 Metrak 在 汉 译 中 有 三 种 不 同 的 情况 : 

a HE XC EB Metrak; 

b AIF EAI E,K ÉL Maitreya; 

c ERAR” 
在 下 面 分 别 加 以 论述 。 


a “弥勒 ” 

在 汉 译 大 藏 经 中 , “弥勒” 出 现 的 次 数 成 百 上 千 , 不 可 能 ,也 没 
有 必要 一 一 列举 。 对 我 的 探讨 有 意义 的 是 :最 早出 现 于 何 时 ? 何 
经 ? 何人 所 译 ” 我 所 谓 “ 最 早 " 是 指 后 汉 三国 时 期 ,两 晋 、 南 北朝 
以 后 历 隋 . 唐 以 迄 宋 明 出 现 的 一 概 不 录 , 这 对 我 要 探讨 的 问题 没有 
用 处 。 我 在 下 面 按照 《大 正 新 修 大 藏 经 》? 排 列 顺序 ,把 最 早出 现 的 
“弥勒 ”辑录 一 下 : 

吴 康 僧 会 译 《 六 度 集 经 》, 卷 一 :“ 彼 国王 者 弥勒 是 ,” 信 3,3b; 

失 详 人 名 在 后 汉 录 《大 方便 佛 报恩 经 ), 卷 一 : WARE. O 
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3,124b; 

REPOR Cb oL F] AEEA) NENEZ, S AE 
是 。 因 3 ,411c; 

后 汉 康 孟 详 译 《 佛 说 兴起 行经 》, 卷 下 :和 尔 时 病 比 丘 弥 勒 者 , 则 
SREP E. 094, 172b; 

RGEWEVEGSESE B ZR 28» Et: RR STCBMBOS E BS LU 094, 
253c; 

Ja iX. xc 2l y iae Coe ER 25) ; "和 欲 睹 弥勒 佛 时 三 会 二 百 八 十 亿 
人 得 真人 时 。 内 4 , 499b; 

吴 康 僧 会 译 《 旧 杂 壁 喻 经 》 卷 上 :“ 弥 勒 作 佛 时 , 当 得 应 真 度 
脱 。@ 因 4,512b; 

Init xc 2m EKTFE OB TTNCE Z5) , 28 : VIO V" 098, 425c; 

HEP, 4E — SEE E BEL 098,4382a; 

HEP, 4E Ri REIP. O98,451b; 

5 c WERE CACHE GR) EN: "ISI HE 098, 496c; 

JR SCWEVECPUL/NTETETIUEE) RTA RRE 0914, 
72b; 

AEP: Pe" 0914, 73a; 

Sc EC vU AERE 2E) 5 ESTARIA WIS PS." 0914, 


523c; 
Je ix e bs EC EET E ER) I REAO STRE 8 v 09 
14,801b; 


后 汉 支 娄 迦 识 译 《 佛 说 使 真 陀 罗 所 问 如 来 三 昧 经 》 卷 上 … 复 有 
普 萨 ,名 日 弥勒 。@ 因 15 ,349a; 
HEB, 438 Fi" ESI." 0915, 367a. 
以 上 是 后 汉 、 三 国 时 期 汉 译 佛 典 中 “弥勒 "出现 的 基本 情况 。 
这 一 段 时 间 并 不 长 ,但 是 译 者 数目 不 算 很 少 ,所 从 来 的 地 方 也 不 算 
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IR, FAAR ZS LUE RET LAWR . 安 世 高 等 人 。 来 
的 地 方 计 有 月 氏 、 康 大 安息 等 地 。 但 是 他 们 使 用 “弥勒 ”一 词 则 是 
一 致 的 ,这 值得 我 们 重视 。 来 自 Metrak 的 音译“ 弥勒 ”是 后 汉 三 
国 时 期 习 见 的 表示 未 来 佛 的 词 儿 。 


b fn HEAR 

OE Maitreya 的 音译 ,与 Metrak 无 关 。 在 汉文 佛 典 中 出 

唐 芯 上 先 译 4 阿 毗 达 磨 大 毗 婆 沙 论 》, 卷 一 百 七 十 七 :二 名 梅 
48 25 ," 0927 ,890b; 

FS Z ETE TMA BS) 1E 38 ) , 58 VU F DU : "— 4 REIR f C RR ) 
25," 0929,591c; 

FARE BE Cb E SE 4E ES IECUR, RTI TCR "T AE a H RR JE 
i," 0934,849c; 

M A IB CSS m): S IEREE n MRAR” 0938, 
305b; 

JE X EE CULJGR FERES IL) , 3898 — DR LUE e AR, Hz 
2& ." 0238, 1048b; 

HEB, EUR : IE zs TRERECRILHE , AAR. dE SERE HH, 
By zx yf 38], Er ERR UL." 0938, 1057b; 

EAR, RARE (CE OCHH E E 8L) 858 —: AR, A 
FMR zx ERES X zB. BU ZR ETP AE mS PETI 
a zx SE, BI CES Hn "0939, 188b; 

ARREST XLI SS) BPZ: RRA LIE , 
此 云 花 氏 。” 06939,9022; 

EGER He). BE FA: TA HBI , ed TH, 
ERA; MA, EKR. EEA ERE , META UE 


导 


M 
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Ko IBzzSsp ibd" 041,282b; 

JH SE BR CBS YE iL) EB T UNT S ALRETB Fr 29," 0941, 
682a; 

JE SCARE BE OPE IRER), 卷 第 四 末 : “EABAR, EGIT 
ARo Mns Hg. pie. XX TER, A 
姓 。 氏 谓 氏 族 , 曾 当 毕生 此 种 姓 家 。 故 以 为 号 。” 久 43， 
352b; 

RBS REGASI, L FIL: XC HEUS AR E Bi HD 
s BBR.” 0053, 498b; 


EAEC UI £e Er) ETNA: IRER, AE, A SAGEN LR 
WREDE, EAF zA, RE LPZAIHS DEI, 
394c; 

唐 慧 琳 所 《一 切 经 音义 》, 卷 第 二 十 七 :弥勒 , 梅 但 利 电 , 此 云 
花 氏 , 慈 为 本 姓 , 或 以 心 行为 姓 也 。"@ 侈 54,482c; 

宋 法 云 编 《翻译 名 义 集 》 卷 第 二 :弥勒 《西域 记 》 云 梅 但 丽 耶 ， 
ESAR, gE, HE SIE HU. ME: * 姓 也 。 阿 逸 
Z, FE. EEXKSGEWDUPTQAWDE:UBRAUXE. 
今 谓 非 姓 BEZE, MA? 弥勒 此 翻 慈 氏 。 过 去 为 王 ,名 
ZEAL , 慈 育 国人 。 自 尔 至 今 , 常 名 慈 氏 。 始 何 逸 多 ,此 
云 无 能 胜 。 有 言 阿 逸 多 是 名 。 既 不 亲 见 正文 ,未 可 定 执 。 
观 《4 下 生 经 》 云 ,时 修 焚 摩 , 即 与 子 立 字 , 名 日 弥勒 。 "多 54， 
1058b。 

看 了 上 面 这 一 些 例子 ,我 认为 ,我 们 可 以 看 出 下 列 的 情况 : 

(a)Maitreya 的 音译 梅 咀 利 耶 等 出 现 得 都 相当 晚 , 一 直到 唐 代 





AU 


(p) 这 些 音 详 多 出 现 于 注 蔓 和 词 书 中 , 出现 于 译 经 中 者 极 少 。 
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(c) 音 详 使 用 的 汉字 大 体 相 同 , BEAD, AREAS AUR. 
Fo dE EEIZ AA BIET UP , eE H THER EZ" ,但 是 在 《大 
唐 西 域 记 》, 卷 七 中 ,他 却 译 为 " 梅 咀 丽 耶 ”。 

(d) 中 国 和 尚 的 一 些 解释 有 点 莫名 其 妙 。 比 如 " 梅 介 ,此 云 慈 ; 
RZY, HE zs IK." EXC Maitreya 决 不 能 分 割 为 Mait 和 reya 两 个 部 
4r. M." fig uH RI HB REC CP EUR Maitreyana 这 样 的 字 。“ 或 
云 那 RIA PE”, XC fE Maitreyaja, ja WERE”. “D” 
(na) 没 有 “ 生 ” 的 意思 。 

(e) 对 弥勒 与 阿 逸 多 的 关系 , 没 摘 清楚 。 

(人 这 里 讲 “ 弥 勒 , 率 略 也 ”。《 大 唐 西 域 记 》 也 有 类 似 的 话 。 这 
说 明 , 中 国 和 尚 ,包括 辫 瞧 大 师 在 内 ,早已 不 了 解 “弥勒 ”的 来 源 了 。 


c £I 
TED PE BIB LI EREC" — d] IB BRI PORC IR] CBE 25 Ze ,可 能 
略 少 一 点 ,总 之 数量 是 极为 可 观 的 。 我 在 下 面 略 举 几 个 例子 。 我 
把 重点 放 在 最 早 的 后 汉 、 三 国 时 代 , 其 用 意 与 对 “弥勒 ”的 人 处理 相 
Hjo EA 三国 以 后 ,每 个 朝代 的 详 经 中 都 大 量 出 现 , 与 “弥勒 "并 
行 , 例 子 就 不 举 了 -。 
吴广 谦 译 《大 明度 经 》 RNAAR REER: AREKE 
XCEL E 9$.) TRE V" 098, 486a, 
在 这 里 ,我 想 把 本 段 文 和 同 经 异 译本 的 译文 对 比 一 下 : 
Ic iX sc 2 YR PE GB ET RICE A - EE TI RE: CP BMRA IJ 
BI d 258 UU : "ZR SEO: B T8 ACE UE EU S BEBE TT OU] Bh 
为 福 。” 098, 438a; 
符 秦 县 摩 蝗 共 笠 佛 念 译 《 摩 启 般若 钞 经 》, 卷 三 《 善 权 品 》 第 四 : 
RETIRE BS TH 2L e A HU BE TI p XIHBI Jt. 098, 
519c, 
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同一 个 词 “ 慈 氏 间 士 "“ 间 士 大 士 ", 后 两 个 林子 都 译 为 " 弥 副 莹 
pe” PEETRE” MARRY AARRE. IEE 
泽 本 中 多 次 出 现 -“ 韶 士 ", 在 其 他 经 中 也 作 * 开 士 ”甚至 有 作 " 并 
土 "者 ,90 


接着 举例 子 ; 
AX E IRI E:"2&E BITES EIE ECCE SEE BITS, 098, 
489a; 


IH]. E-B : "EE EHRCK EA E EG] E RT. S" 098 ,492c; 
后 汉 安 玄 译 《 法 镜 经 》 "8L ZR ECT TE — UU £12 TE WT" 0) 


11,22b; 
EMUR [8 mikn EEF A), B b: RICE DL" 0912, 
265c; 


HEB, ÆT: ARER., 09012,2982. 
我 在 这 里 想 指 出 来 :在 同 书卷 .页 be, ARE Be" — "E m A R 
ESTA 

RLRE EAE, JERA): AREE,” 0919, 680b. 
我 在 这 里 想 指出 ,此 经 有 几 个 异 译 本 。 同 一 个 字 , 有 的 同 支 谦 一 
样 , 详 为 " 素 氏 昔 萨 ", 有 的 则 译 为 "弥勒 著 萨 "。 我 只 举 两 个 例子 : 

东 普 佛陀 跋 陀 罗 译 《 佛 说 出 生 无 量 门 持 经 》:“ 弥 勒 蔡 萨 ”"。® 

19,682b; 

XRK RRES PECIRDIERE E TE JE I8] BRE Z5) : AREE O9 
19,6852, 
其 余 的 例子 不 举 了 。 

"E EC" — inp f 1X. .三 国 时 期 汉 译 佛 典 中 出 现 的 情况 大 体 如 
Es 

JA" SERE" AAEE RI AR” — T 8L HUBS fr UP ,我 们 
可 以 看 到 : 
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(a) VR) 3 ^ ZR EC 同时 出 现 于 最 早 时 期 一 一 后 汉 、 三 国 时 
Hj, "RH RII" 等 出 现 较 晚 。 

(b) 在 最 早 的 时 期 ,同一 译 者 ,甚至 在 同一 部 佛经 中 ,随意 使 用 
“弥勒 RAR AR” RENTA RAMARRI. 

(c) 从 后 汉 ZEMA, HRH, RE RIT AR HITNE. 

我 在 本 节 的 标题 中 提出 了 一 个 问题 :为 什么 中 国 汉 译 佛 典 中 
最 导出 现 的 是 " 哆 勒 ”, 而 不 是 “ 梅 咀 利 耶 " 呢 ? 现在 ,在 举 出 这 样 多 
的 例子 以 后 ,我 可 以 确切 地 来 答复 了 。 最 时 的 汉 译 佛 典 的 原本 不 
是 焚 文 或 巴 利文 ,其 中 可 能 有 少数 的 键 陀 罗 文 , 而 主要 是 中 亚 古 代 
培 言 (包括 新 疆 ), 吐 火 罗 文 似 怕 最 有 可 能 。 我 在 以 前 的 一 篇 文章 
中 "2 说 过 :这 事 实 告 诉 我 们 ,在 中 印 文化 交流 的 初期 ,我 们 两 国 
不 完全 是 直接 来 往 ,使 用 吐 火 罗 语 的 这 个 部 族 曾 在 中 间 起 过 桥梁 
作用 。 我 当时 分 析 了 两 个 词 儿 ;“ 恒 ( 河 ) 和 须 弥 ( 山 )。 现 在 义 多 了 
一 个 "弥勒 ”。 我 设想 ,在 最 早 的 时 期 , 译 者 眼前 的 字 是 Metrak , 而 
不 是 Maitreya。 他 们 也 能 清醒 地 理解 这 个 字 的 含义 , 它 与 Maitri 
AK, EC IET ZAR ,如 上 词尾 -ak ,就 成 为 “慈爱 者 ” ,他 们 译 之 为 
“ 慈 氏 ”。 事 情 是 如 此 地 明显 ,3 

最 后 ,我 还 想 谈 一 个 问题 ;为 什么 Metrak 音译 为 “弥勒 ”过 
去 学 者 们 大 概 认为 这 不 成 问题 ,所 以 几乎 没有 人 讨论 过 这 个 问题 。 
但 是 , 倘 奉 加 以 推 项 ,不 能 说 全 无 问题 。rak 音译 为 “ 勒 ”, 完 全 正 
确 ， 勒 "是 以 -k 收尾 的 人 声 字 。 但 是 ,“ 弥 ”" 却 并 非 以 -t 收尾 的 人 
声 字 , 以 “ 弥 ”" 对 Met 就 显得 不 妥 。 

H. W. Bailey 提出 了 一 个 解释 。 他 用 tr> dr>1 这 个 公式 来 
解释 Metrak 中 的 -tr- 变 成 -|- 的 现象 。 他 举 出 了 几 个 例子 ,比如 焚 
X. tráyastriméa, NHF; xc ksudra > ksulla > culla; AK NE 
ksatriya, PrVEZJ RARI" ,等 等 。 我 认为 ,Bailey 的 说 法 能 自圆其说 ， 
至 少 也 可 以 聊 备 一 格 。 
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6 弥勒 信仰 在 印度 的 萌芽 和 发 展 


水 勒 信 仲 牵涉 到 全 部 印度 佛教 史 , 小 乘 有 弥勒 , 大乘 也 有 弥 
勒 , 金 刚 乘 仍然 有 弥勒 。 所 以 要 谈 它 在 印度 的 萌芽 和 发 展 , 必 须 同 
整个 佛教 的 发 展 联系 起 来 。 

我 先 从 印度 早期 佛教 对 佛 的 想法 谈 起 。 佛 教 很 早 就 有 多 数 佛 
的 想法 !75)。 佛 徒 认 为 ,并 不 是 仅 有 释 迦 件 尼 一 个 佛 ,他 不 过 是 在 
无 数 劫 波 中 降生 人 间 的 一 系列 佛陀 之 一 。 巴 利文 佛 典 中 已 有 这 种 
想法 。 有 的 经 中 说 ,在 目前 我 们 所 处 的 这 个 动 波 中 ,已 经 有 四 个 佛 
转 过 法 轮 , 他 们 是 拘留 孙 佛 (Krakucchanda) 、 拘 那 含 牟 尼 (Kanaka- 
muni) Xil HT [jb (Kasyapa) MM E JE (Sakyamuni) ,还 有 一 个 将 来 
要 来 的 ,这 就 是 弥勒 ,可 见 已 经 有 了 未 来 佛 的 想法 。 佛 教徒 最 常 讲 
的 是 七 佛 , 以 后 又 讲 二 十 四 佛 , 佛 的 数目 越 来 越 增多 ,到 了 大 乘 , 数 
目 己 经 是 无 边 无 际 ， 多 如 恒 河 沙 数 "了 。 这 是 后 话 ,暂且 不 谈 。 

这 种 多 数 佛 的 想法 ,不 但 表现 在 佛 典 中 ,也 表现 艺术 上 。 公 元 
前 约 3 一 2 世纪 的 Bharhut 察 墙 波 的 浮雕 上 ,Saiichi 大 塔 周 围 石 栏 
杆 上 的 浮雕 上 ,都 有 许多 株 不 同 的 芋 提 树 。 当 时 还 没有 佛像 ,一 樟 
车 提 树 就 象征 一 个 佛 ; 许 多 棵 车 提 树 就 是 许多 佛 的 象征 ， 

专门 谈 未 来 佛 浆 勒 ,这 个 巴 利文 词 儿 Metteya 的 出 现 , 在 印度 
是 相当 早 的 。 我 在 上 面 1 中 已 经 谈 过 这 个 问题 。 它 首先 见于 
Suttanipata 中 。 这 一 部 经 典 的 确切 年 代 现在 还 说 不 出 ,反正 是 巴 
利 藏 中 最 早 的 经 典 之 一 ,这 是 大 家 都 承认 的 。 这 里 面 的 Tis- 
sametteya 还 没有 未 来 佛 的 含义 ,他 只 不 过 是 波 婆 梨 婆罗 门 的 弟 
于 ,与 Ajita 等 并 列 。 后 来 Metteya M Ajita 等 都 出 现在 《弥勒 会 见 
记 剧 本 》 中 ,情节 与 Suttanipata 相同 ,都 是 波 娑 梨 的 弟子 ,不 过 此 
时 他 已 是 未 来 佛 了 。 

从 Suttanipata 到 巴 利文 《长 部 (Dighanikaya) ,中 间 有 多 长 时 
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本 , 且 前 也 无 法 确 说 ,可 能 有 -- 二 百年 吧 。 在 属于 小 乘 范 畴 的 
Dighanikaya 中 , Metteya 已 经 明确 地 有 了 未 来 佛 的 含义 ,与 
Suttanipata JI FA [n] T « 

随 着 佛教 的 发 展 ,弥勒 概念 也 在 不 停 地 发 展 着 。 小 乘 向 大 乘 
过 渡 ,是 印度 佛教 史上 的 一 场 重大 变化 ,而 弥勒 信仰 也 正 是 在 这 个 
时 候 起 了 变化 。 Rosenfield![79 说 :“ 对 于 这 个 神灵 ( 指 弥 勒 ) 的 礼拜 
(worship) , f£ /|N3R FUA 30e BS] -T- H8 389 € 9je ,对 他 狂热 的 崇拜 (cult) 是 
两 沫 之 间 的 一 个 重要 的 过 渡 步 又 。 换 名 话说 ,小 乘 只 礼拜 弥勒 ,而 
大 乘 则 狂热 地 崇拜 ,这 是 两 乘 之 间 的 一 个 重要 区 别 。 为 什么 出 现 
这 个 现象 呢 ?” 我 认为 ,在 这 里 对 大 乘 的 发 展 必须 多 说 上 几 人 句 话 。 

大 业 的 起 源 是 一 个 长 期 的 过 程 。 我 把 大 乘 的 发 展 分 为 两 个 阶 
段 : 原 始 大 乘 (Primitive Mahayana) 4 ty S8 K F (Classical 
Mahayana)。 两 个 阶段 相距 可 能 有 二 三 百年 ,原始 大 乘 在 前 。 其 
特点 可 以 极其 简略 地 归结 为 三 点 :使 用 语言 一 一 混合 郴 文 ;经 典 作 
者 一 一 无 名 无 姓 ;教义 内 容 一 一 在 小 乘 中 逐渐 孕育 ,量变 到 质变 。 
吝 典 大 乘 的 特点 是 :使 用 语言 一 一 焚 文 ;经 典 作者 一 般 有 名 有 姓 ; 
教义 内 容 一 一 不 同 程度 地 成 熟 的 细 新 的 大 乘 思想 。 

原始 大 乘 萌芽 于 公元 前 三 .二 世纪 。 这 种 昔 芽 有 内 部 原因 ,也 
有 外 部 原因 ,在 印度 内 部 ,此 时 统一 的 大 帝国 一 一 孔 淮 王朝 已 经 瓦 
解 ,又 回 到 " 合 久 必 分 "的 阶段 上 。 国 内 小 国 林 立 ,互相 征伐 。 北 方 
又 成 为 外 族人 侵 的 牺牲 品 。 和 希腊 人 、 塞 种 人 HRA, RRAN. 
这 在 印度 历史 上 又 成 为 一 个 大 变动 大 震荡 的 时 期 。(77 在 意识 形态 
领域 内 ,过 去 的 宗教 ,不 管 是 婆罗 门 教 ,3 还 是 佛教 ,都 已 经 不 能 
满足 人 们 的 宗教 需要 。 人 们 感觉 到 有 必要 找 一 个 个 人 的 上 帝 或 者 
KEP (personal God) ,来 加 以 尝 奉 。 我 曾 再 三 强调 ,只 有 人 间 有 
了 大 帝国 大 旺 帝 ,天 上 才能 有 一 个 一 神 的 上 帝 或 者 天 老 爷 。 印 度 
此 时 正 具 备 这 个 条 件 。 这 样 的 上 帝 比 非 人 格 化 的 空洞 的 原理 对 有 
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宗教 需要 的 老百姓 来 说 要 好 一 些 。 在 这 样 的 气氛 中 ES AM 
言 示 日 来 临 ,佛教 昌 言 大 法 沦 亡 。 人 心 悍 性, 朝 不 虑 夕 , 人 们 需要 
一 个 救世 主 。 

在 佛教 内 部 ,变化 也 在 酝酿 中 。 小 乘 的 部 派对 此 也 做 出 了 贡 
献 。 说 一 切 有 部 逐渐 神化 释 迦 件 尼 ,给 他 捏造 了 许多 神奇 的 故事 ， 
在 他 头 上 放 上 和 圣 光 。 大 众 部 则 说 , 释 迦 件 尼 的 历史 上 实 有 的 笑 动 ， 
只 不 过 是 虚假 的 存在 而 已 .IE. Conze 对 于 这 个 问题 有 自己 的 见 
解 。 他 认为 , 佛 涅 次 后 一 百年 ,佛教 僧 伽 分 裂 成 为 两 部 分 :一 个 是 
“ 唯 理 主 义 者 "(rationalist ) ,一 个 是 “神秘 的 ”(mystic)。 神 秘 的 这 
一 可 三 百年 后 发 展 成 为 大 乘 .!80 他 又 说 :在 小 乘 内 部 ,在 大 乘 兴 
起 几 特 年 以 前 ,大 众 部 开始 采取 行动 ,由 于 这 种 行动 ,历史 上 的 佛 
变 得 越 来 越 不 重要 。 他 们 认为 ,所 有 个 人 的 、 现 世 的 .暂时 的 .历史 
的 东西 ,都 是 在 真 佛 之 外 的 。 佛 本 喘 是 超 验 的 ,完全 超出 尘世 的 ， 
没有 任何 不 完全 、 不 纯洁 之 处 ,他 是 全 知 的 ,全 能 的 ,无 限 的 .永恒 
的 ,永远 隐 和 人 出 神 状 态 中 ,水 不 分 神 或 者 沉睡 。 就 这 样 , 佛 成 为 一 
个 宗教 信仰 的 理想 崇拜 对 象 。 至 于 约 在 公元 前 500 年 降生 在 大 地 
上 的 历史 人 物 佛陀 ,他 是 超 验 的 佛陀 幻化 出 来 的 ,是 他 送 到 志 界 上 
来 教育 居民 的 一 个 虚假 的 生物 。 一 方面 ,大 众 部 努力 崇拜 佛 的 非 
世俗 性 ,同时 又 试图 增加 他 对 平民 老百姓 的 有 用 性 。 ”81JConze 的 
意思 是 说 ,类 似 大 乘 的 这 种 思想 是 在 小 乘 大 众 部 内 逐渐 发 展 起 来 
的 。 僧 伽 以 外 也 有 一 些 力量 在 促进 向 大 乘 思 想 的 发 展 ,这 就 是 健 
教 居 士 。 近 代 研 究 印 度 佛教 史 的 学 者 把 与 居士 有 关 的 佛教 经 典 文 
献 , 称 之 为 “居士 佛教 ”。8: 

印度 以 外 ,影响 也 纷 至 省 来 。 在 北部 ,通过 陆路 ,入 侵 的 外 族 
之 来 了 希腊 和 伊 明 的 影响 ,特别 是 流行 于 古代 东方 的 救世 主 思想 ， 
以 及 伊 表 的 Mithraism, 对 大 乘 的 兴起 影响 更 大 。 这 我 在 上 面 4 
“Maitreya 与 伊朗 的 关系 ”这 一 节 中 已 有 详细 的 论证 , 兹 不 蒙 述 。 
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在 南方 ,通过 海路 ,通过 同 地 中 海 一 市 的 交通 , 罗 弓 帝国 的 影 啊 也 
传 了 进来 ,促进 了 大 乘 的 发 展 。 

就 这 样 ,受到 了 印度 内 外 , 僧 伽 内 外 各 种 的 影响 ,再 加 上 印度 
人 民 在 这 大 变动 大 震荡 时 期 中 心灵 激动 所 引起 的 新 的 宗教 需要 ， 
大 乘 不 可 避免 地 终于 慢 慢 地 萌芽 、 发 展 以 至 成 熟 了 。 要 详细 介绍 
大 来 思想 的 各 个 方面 ,不 是 本 文 的 任务 。 我 在 下 面 只 把 通过 大 小 
来 对 比 而 归纳 出 来 的 大 乘 特 点 极其 简要 地 加 以 介绍 ,这 与 我 们 要 
探讨 的 弥勒 礼拜 的 发 展 有 密切 关联 。 


(1) 无 神 论 一 一 一 神 论 的 形成 


有 人 也 许 认 为 这 是 怪 论 :小 乘 既 然 是 宗教 ,怎么 还 能 是 无 神 论 
呢 ?” 人 们 有 权利 这 样 怀疑 。 但 是 ,事实 毕 竞 就 是 这 样 。 释 迦 牟 尼 
自己 并 不 承认 自己 是 神 , 连 教主 都 不 是 。 他 遗言 ,他 死 后 以 法 ( 教 
义 ) 为 师 。 僧 但 不 礼拜 佛 , 修 真 养性 ,全 靠 自 己 努 力 ,不 假 神力 ,不 
假 外 力 。 早 期 佛 典 中 讲 到 一 些 婆 罗 门 教 的 神 ,比如 大 焚 天 Xi E 
之 类 ,但 蔓 无 膜拜 之 意 , 不 过 把 他 们 拉 来 当做 佛祖 的 侍从 而 已 。 

随 着 我 在 上 面 讲 到 的 那些 情况 的 发 生 ,有 宗教 需要 的 人 们 感 
到 需要 有 神 ,而 且 需 要 一 神 ,一 个 上 帝 、 一 个 老天爷 什么 的 。 于 是 
一 神 论 就 做 为 大 乘 佛教 的 一 个 特点 , 随 着 大 乘 教 而 出 现 了 。 

这 个 是 佛教 大 滋 所 独 有 的 。 这 是 一 个 时 代 思 潮 ,婆罗 门 教 的 
Bhakti 也 属于 这 个 范畴 。 兴 起 于 约 公 元 前 200 年 的 这 种 思潮 ,对 
佛教 大 乘 的 萌芽 也 产生 了 影响 。 在 婆罗 门 教 中 ,人 神 关 系 此 时 与 
吧 陀 奥义 书 时 代 锭 异 ,过 去 是 通过 祭礼 求 得 福 佑 ,现在 要 通过 
Bhakti 了 。 


(2) 车 萨 理 想 
‘SRC AEDE, 比如 那 许多 本 生 故 事 中 ,佛陀 在 无 数 的 转生 
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"LANE AE A EE BARRE E. OE IESE BE EBAB M m Ax 4526 
大 。 于 是 昔 萨 就 取代 了 罗汉 的 地 位 ,而 树立 了 另外 一 个 过 乎 不 同 
的 典型 。 小 乘 的 罗汉 是 自 了 汉 ,自己 修行 ,积累 功德 ,自己 成 佛 作 
祖 。 辟 文 佛 更 是 和 目 了 汉 ,他 与 罗汉 不 同 之 处 只 在 ,他 不 需要 佛陀 的 
指导 ,完全 靠 自 己 努 力 , 获 得 正果 后 还 秘 而 不 宣 。 与 这 两 种 典型 对 
立 的 昔 陕 则 完全 不 同 。 他 获得 了 涅 滩 成 正 等 党 的 资格 以 后 ,并 不 
SE Bp AR Lf E EE EI, ERRE ,直至 众生 都 得 到 救 渡 ,他 自己 
才 涅 罗 。 这 是 一 个 完全 彻底 地 利他 的 典型 ,他 充分 体现 了 大 乘 精 
神 。 

大 乘 大 肆 宣 扬 著 萨 。 以 4 妙法 莲 华 经 ?为 例 , 这 里 面 的 佛 有 "无 
量 百 干 万 亿 ”, 昔 了 萨 也 有 “无 量 百 干 万 亿 ”。 大 乘 佛教 中 几 个 最 著名 
的 昔 萨 都 出 现 了 :弥勒 观世音、 文殊 、 阿 闪 婆 等 等 。 根 据 Conzet83) 
的 意见 , 普 院 为 两 种 力量 所 支配 :一 是 怜 帜 (compassion ) ,一 是 智 
总 (wisdom)。 前 者 指导 他 对 众生 的 举动 ,后 者 标明 他 对 真如 的 态 
度 。 在 所 有 的 车 萨 中 ,弥勒 在 4 法 华 经 》 中 占有 显著 的 地 位 。 他 的 
本 质 是 " 翘 受 ” ,他 为 各 部 派 所 共同 接受 。 

昔 陕 理想 很 可 能 受到 外 来 的 影响 ,也 就 是 伊朗 的 影响 。 
Basham'** 4E 3| Y R. C. Zaehner 的 意见 ,认为 拜 火 教 的 Amesha 
Spentas 可 能 是 著 陕 的 原型 。 

至 于 Conzets51 引 用 的 焚 本 《法 华 经 》 中 礼拜 菩萨 胜 过 礼拜 佛 的 
说 法 , 汉 译 文中 没有 ,59 

(3) 救 世 主 思想 


救世 主 问 题 我 在 上 面 4“ Maitreya 与 伊朗 的 关系 ”中 已 经 谈 
过 ,这 里 不 再 详细 论述 。 小 乘 著 自力 解脱 ,因此 用 不 着 什么 救世 
主 。 大 乘 则 是 要 靠 救 世 主 的 。 最 典型 的 例子 无 过 于 《妙法 莲 华 经 》 
中 的 《观世音 菩萨 普 门 品 ? 第 二 十 五 。 在 这 里 观世音 营 萨 是 被 当做 
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一 个 无 所 不 能 的 救世 主 米 大 肆 宣 扬 的 。 我 举 几 段 话 : 


若 有 无 量 百 千 万 亿 众 生 受 诸 苦恼 , 疗 是 观世音 著 萨 ,一心 
称 名 , 观 基 音 著 萨 即时 观 其 音声 ,网 得 解脱 。 若 有 持 是 观世音 
营 萨 名 者 , 设 入 大 火 , 火 不 能 效 , 由 是 车 萨 威 神力 故 。 若 为 大 
水 所 漂 , 称 其 名 号 , 即 得 浅 处 。 若 有 百 千 万 亿 众 生 , 为 求 金 、 
银 .琉璃 .车 渠 Em MA A HARFE, ATAKA., BE 
EPOKER , DE F A AE, LEUR 72 3 — ARNEY 
FLE, ZEHAT ERZA., NEARY 


(87; 
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下 面 越 说 越 系 ,什么 灾难 都 不 怕 ,只 要 念 一 声 “ 观 世 音 车 陕 ” ,都 能 
逢 凶 化 言 , 柯 妙 无 比 。 这 样 一 个 观世音 鞭 萨 后 来 就 同 Tara 和 阿 弥 
陡 成 了 大 琵 的 三 大 救世 主 。 弥 勒 著 萨 在 这 里 扮演 的 也 是 一 个 救世 
ERIH fte 


(4) 引 进 女 神 


在 《 梨 俱 味 陀 》 中 , 男 神 垄 断 一 切 。 有 个 别 类 似 女 神 的 神 , 根 本 
没有 地 位 。 早 期 佛教 不 党 拜 神 , 当然 谈 不 到 什么 女神 。 大 乘 最 主 
要 的 革新 之 一 是 引进 女神 .58. 有 人 认为 ,宗教 可 以 分 为 两 种 类 型 
母系 宗教 和 父系 宗教 。 最 初 的 佛教 属于 父系 类 型 ,大 乘 则 一 变 而 
为 母系 宗教 。 最 著名 的 女神 Tara 上 面 已 经 谈 过 。 连 那个 原来 是 
抽象 概念 的 般若 波罗蜜 多 (Prajiiaparamita) ,后 来 也 变 成 了 “ 佛 的 
母亲 。 公 元 后 400 年 以 后 , 随 着 大 乘 的 发 展 ,女神 大 量 出 现 。 连 
那个 本 来 是 男性 的 观世音 鞭 萨 ,到 了 中 国 以 后 ,不 知 怎么 一 来 ,也 
变 成 女神 了 。 

上 面 讲 了 大 乘 的 四 个 特点 。 但 是 特点 决 不 止 这 四 个 ,我 还 可 
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以 举 出 四 个 来 :(3) 有 了 佛像 ;(6) 功 德 可 以 转让 ;(7) 居 士 佛教 ;(8) 
由 自力 到 他 力 。 如 果 愿 意 的 话 , 特 点 还 可 以 举 下 去 。 但 是 ,我 现在 
列举 大 乘 特 点 的 目的 ,并 不 是 想 就 这 个 牵涉 面 极 广 的 问题 进行 详 
尽 的 探讨 ,我 只 不 过 想 借 大 乘 的 几 个 特点 来 盖 明 弥勒 信仰 的 特点 
而 已 。 因 此 ,列举 大 乘 特 点 到 此 为 止 。 

仅 从 我 在 上 面 举 出 的 八 项 特点 中 ,我 觉得 ,我们 已 经 能 够 对 佛 
教 从 小 乘 到 大 乘 的 发 展 理 出 一 条 线索 来 ,甚至 理 出 一 条 规律 来 。 
世界 上 有 人 有 宗教 需要 ,要 满足 这 个 需要 ,就 会 同 生产 一 一 生产 人 
和 生产 物质 财富 两 个 生产 一 -发 生 矛 盾 。 佛 教 从 小 乘 到 大 乘 的 发 
展 就 是 要 , 既 能 满足 宗教 需要 ,又 能 避免 同 生 产 发 生 矛 盾 、 我 认 
为 ,一 切 宗教 发 展 的 方向 都 是 如 此 。 因 此 ,我 就 不 揣 冒 昧 ,给 佛教 
和 其 他 宗教 找 出 一 条 发 展 规律 ,这 个 规律 是 :用 尽 可 能 越 来 越 小 的 
努力 或 者 劳动 达到 尺 可 能 越 来 越 大 的 宗教 需要 的 满足 。 我 在 上 面 
长 重大 论 阐释 大 乘 佛教 发 展演 变 的 情况 ,阐释 的 也 就 是 这 一 条 规 
律 。 我 们 现在 谈 弥勒 信仰 在 印度 的 发 展 , 也 不 能 离开 这 一 条 规律 。 

我 现在 再 来 谈 上 面 列举 的 大 乘 的 八 项 特点 与 弥勒 的 关系 。 一 
眼 就 能 够 看 出 ,弥勒 与 上 列 八 项 都 有 联系 。 在 某 种 意义 上 ,他 是 唯 
一 的 神 ; 他 在 无 数 的 蔡 萨 中 是 一 个 特殊 的 芋 萨 ;在 小 乘 中 他 只 是 一 
个 未 来 佛 , 通 过 弥勒 cult 他 成 了 一 个 救世 主 ;他 有 像 ;他 通过 自己 
的 功德 最 终 普 渡 众 生 , 使 众生 皆大欢喜 ,来 了 一 个 最 大 的 大 团圆 ; 
他 是 他 力 的 典型 代表 。 总 之 ,大 乘 特点 几乎 都 体现 在 他 身上 。 实 
际 上 ,他 就 是 这 些 特点 的 产物 。 

像 弥勒 这 样 一 个 神 ,在 印度 (在 其 他 地 方 也 一 样 ) 得 到 狂热 的 
哇 拜 ,成 为 一 个 cult ,是 很 自然 的 事情 。 我 现在 就 在 下 面谈 一 谈 印 
度 弥 勒 尝 拜 的 具体 情况 。 

首先 我 想 根 据 中 国 赴 天 笠 求 法 的 高 僧 们 的 巡礼 求法 的 记录 来 
谈 。 但 是 ,这 样 的 记录 很 多 ,无 法 一 一 参考 。 我 现在 只 选 两 个 有 代 
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表 性 的 高 僧 : 一 个 是 晋 代 的 法 显 ,一 个 是 唐 代 的 辫 装 。 法 显 在 印度 
的 时 间 为 公元 后 402 年 至 409 4E, Z HET EED BE BESTE [B] 29 S 76 
628 年 至 642 ^£. 9" — FE 5 世纪 初 ,一 在 7 世纪 20 年 代 至 40 年 
代 ,都 是 佛教 在 印度 流行 的 时 代 。 这 时 候 的 弥勒 信仰 是 有 典型 意 

先 谈 法 显 。 在 《法 显 传 》 中 ,法 显 一 入 北 天 等 , 走 到 陀 历 国 , 便 
看 到 弥勒 车 萨 的 像 : 





众 僧 问 法 显 :“ 佛 法 东 过 ,其 始 可 知 耶 ?” 显 云 : “访问 彼 土 
人 , 普 云 古老 相传 ,自立 弥勒 苦 萨 像 后 , 便 有 天 笠 沙门 次 经 、 律 
过 此 河 者 。 像 立 在 佛 泥 光 后 三 百 许 年 , 计 于 周 色 平王 时 。 由 
AmE, KAEN, t EIS. EXEC d bU dm, d gb 
令 三 军 宣 通 , 边 人 识 法 。 固 知 冥 运 之 开 , 本 非 人 事 , 则 汉 明 之 
梦 , 有 由 而 然 矣 。” 


这 里 有 两 点 值得 注意 。 第 一 ,印度 土 人 认为 ,弥勒 立 像 ,佛教 东 传 ， 
好 像 是 靠 了 弥勒 的 佑 护 ,佛教 才能 东 传 。 这 当然 是 神话 ,可 置 而 不 
论 。 但 是 ,我 在 上 面 5 中 谈 过 ,后 汉 时 期 ,弥勒 的 名 字 已 传人 中 国 ， 
印度 土 人 的 说 法 难道 同 这 个 历史 事实 有 什么 联系 吗 ? 第 二 ,关于 
立 像 的 时 间 , 法 显 一 方面 说 佛 涅 光 后 约 300 年 , 另 一 方面 又 说 , 计 
在 周平 王 时 。 这 有 极 大 的 矛盾 。 按 照 现 在 大 家 的 观点 , 佛 涅 巢 后 
300 年 等 于 公元 前 2 世纪 , 而 周平 王 在 位 年 代 则 是 公元 前 770 年 
至 719 年 ,两 者 相差 600 年 。 法 显 这 个 说 法 显然 是 不 能 成 立 的 。 
在 《法 显 传 关于 鸡 足 山 那 一 段 记载 里 ,法 显 说 : 


大 迎 叶 今 在 此 山中 , 臂 山下 入 ,入 处 不 容 人 ,下 入 极 远 有 
F I,E A e F En 
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下 面 没 有 讲 到 弥 款 。 其 实 这 个 传说 是 与 弥勒 有 联系 的 。 名 叶 之 所 
以 住 此 出 中 ,就 是 为 了 等 候 弥 勒 下 凡 。 我 在 上 面 4 中 已 经 谈 过 , 效 
TES 

《法 显 传 > 还 记载 了 师 子 国 ( 今 斯 里 兰 卡 ) 弥 勒 崇拜 的 情况 。 虽 
已 印度 无 关 , 但 是 为 了 供 参 考 起 见 , 也 附 记 于 此 。 法 显 在 此 地 听 到 
天 乞 道人 在 高 座 上 诵 经 , 讲 到 佛 钵 , 原 在 毗 舍 离 ,后 来 银 转 到 了 搜 
Ef TX. P8 H EC Es] FHK Jig voe E] DOR, Ufo P Ba], or S] p XC, p gn 
ACRAS: pe Ab , x [| SI RAE EE SE. EUG HOUAJET. EARR 
时 , 钵 还 分 为 四 , 复 本 频 那 山上 。 可 见 5 世纪 初 , 斯 里 兰 卡 有 弥勒 
信仰 ,很 可 能 还 是 印度 和 尚 带 过 去 的 。 

现在 谈 芯 和睦。 我 先 根据 4 大 唐 西 域 记 /》 原 有 的 顺序 把 有 关 弥 勒 
的 资料 条 列 如 下 : 

B= RRR BUE AWA J: 








xk Jp SE EIE KG meXE.X 
FHR, BERZA, RERAN Zw. FAH 
71,18 S1 IE ALTE SE E. UK GELD, 2R, WYN R. B 
有 此 像 ,法 流 东 派 。 


这 同上 面 讲 到 的 法 显 看 到 的 是 一 个 像 。 相 隔 200 Æ, SREA MUT Ln] 
多 在 这 一 段 时 间 内 ,弥勒 示 拜 有 增 无 已 。 
H uH m: 


75.36 7 £1 — T RE AN UI, ARAR, T E EB 
EE, EARRA Xd dE EU, ER EKUESBAXS, 
自然 有 四 大 宝藏 , 即 斯 胜地 , 当 其 一 所 。 
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上 面 106) GB As üt — 9/8 BEREZIS Hb25 8 ) p SU UU ERE o 
[4$ MERY H: 


于 是 世 友 即 掷 缕 丸 ,空中 诸 天 接 缕 丸 而 请 上 日: AAR, 
REAK, ZAREE, VG UO dm ET AE DRT” 


$a FERR Mape H: 


二 三 贤哲 每 相 谓 上 日 “凡人 和 修行 业 , 愿 讽 慈 氏 , 若 先 舍 寿 ,得 
遂 宿 心 , 当 相 报 语 ,以 知 所 至 。” 


t PEREM WE JH. 


EH EEG AJ Ame des ESUEB ER 
世尊 。” 


He REH: 


BREAKER, PEED, RRR, KERR, A 
迹 间 起 。 


卷 八 ”中 纯度 境 摩 揭 陀 国 ” 车 提 树 垣 : 


左 则 观 自在 车 萨 像 , 右 则 荡 氏 车 萨 像 , 白 银 铸 成 ,高 十 余 
Ro 
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Eje PEER FRE EN: 


An [GRUB LEEUE IRL mp E E R E 
ZRK ARRE, HAET” 


PARRES GE P Pe MRTE, PEIL] o 
T$ METH KAF E: 


BKA EAL, A Fe goi GE Pe OR n He), 6 
学 ,为 利 甚大 。 


He KARI E E: 


Br EILEEN S eA. wE: AEF? 
IE: RULI, ELAR.” 


《大 唐 西 域 记 》 中 讲 到 弥勒 的 地 方 ,就 这 样 多 。 辫 装 两 次 用 “ 灵 
鉴 潜 通 " 这 样 一 句 话 ,来 形容 弥勒 的 威 神 ,可 见 弥 勒 信仰 之 深入 人 
心 。 骨 从 地 域 上 来 看 , 北 印度 、 中 印度 和 南 印 度 都 有 弥勒 信仰 的 纪 
念 物 , 东 印度 和 西 印 度 虽 然 没 有 ,但 弥勒 信仰 在 中 世纪 印度 也 可 以 
说 是 影响 广 被 了 。《 大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 ) 卷 三 11 载 : 玄 装 泛 恒 
河 ,为 群 贼 所 执 。 贼 素 事 突 伽 天 神 (Durga) , 48 28 Z 25 , BC i, T5] 
天 祈福: 


x poH EH. S 
TAR EAM, ESCAR, 
迷 卢 山 , 越 一 二 三 天 , 见 睹 史 


AE Eig Jb T GU 
LFA TAR FELEI 
4 'E EK Ab S.XHB 
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绕 。 此 时 身心 欢喜 , 亦 不 知 在 坛 ,不 忆 有 贼 。 同 伴 诸 人 发 声 号 
Ro ARŽZP, EADE, MAKY, HAAR EARR. R 
徒 大 骇 。 


最 后 玄 具 当然 死 不 了 , 群 贼 和 皆 被 感化 。 这 故事 讲 得 活灵活现 ,有 多 
大 可 靠 性 ,我 不 了 说 。 但 是 它 说 明了 支 准 在 当时 的 印度 土地 上 谎 
信和 弥勒 ,从 而 也 证 明了 印度 当时 弥勒 信仰 之 既 深 且 广 。 玄 美 毕 生 
崇 奉 弥勒 ,是 否 与 印度 影响 有 关 ?*” 

我 现在 用 万 外 一 些 材 料 ,叙述 一 下 印度 在 玄关 (7 世纪 前 半 ) 
以 后 的 弥勒 信仰 的 情况 。 大 家 都 同意 ,七 八 世 纪 是 印度 佛教 史上 
的 一 个 关键 时 期 。 此 时 , 同 法 显 时 代 比 较 起 来 ,大 乘 逐 渐 挤 返 小 
乘 -2 但 是 小 乘 总 起 来 看 力量 仍 比 大 乘 大 。!o 即 使 是 这 样 , 大 乘 
在 印度 的 发 展 已 经 达到 顶端 , 它 始 终 没有 能 够 完全 代替 小 乘 。 一 
直到 今天 ,佛教 世界 仍然 是 两 分 天 下 ,一 半 小 乘 ,一 半 大 乘 。 佛 教 
发 展 的 规律 吏 是 这 样 ,将 来 也 不 会 有 什么 改变 了 。 

我 们 要 探讨 的 弥勒 问题 ,与 大 乘 有 密切 的 联系 。 对 7 世纪 印 
度 弥 勤 打 拜 的 情况 专门 介绍 的 著作 不 多 。 印 度 学 者 Lalmani 
Joshi 有 比较 详细 的 介绍 。 他 介绍 乌 仗 那 国营 提 树 垣 . 南 印度 、 
摩 启 营 提 寺 !?9 等 地 礼拜 弥勒 的 情况 。 这 些 材 料 来 源 都 是 (大 唐 西 
域 记 》。 上 面 已 经 谈 过 ,这 里 不 再 歼 述 。 我 顺便 说 一 句 , 中 外 学 者 
都 承认 ,没有 法 显 、 玄 装 等 中 国 高 僧 的 记述 ,研究 印度 历史 几 成 为 
不 可 能 ,这 里 又 提供 了 一 个 证 据 。 

与 印度 佛教 第 二 阶段 大 乘 发 展 的 同时 ,第 三 阶段 金刚 乘 ( 密 
宋 ) 也 已 露出 了 端倪 。 到 了 大 乘 发 展 后 期 ,大 乘 与 金刚 乘 的 关系 异 
党 密切 ,简直 可 以 说 是 你 中 有 我 ,我 中 有 你 ,达到 难 解难 分 的 程度 。 
此 时 ,在 印度 哲学 宗教 史上 是 最 活 牙 的 时 期 之 一 。 各 派 力 量 斗争 
异常 激烈 。 宗 教 与 宗教 斗争 ,在 一 个 宗教 内 部 ,教派 与 教派 斗争 。 
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TE Ob PI RD, DE CAE ERR, dh anu —. KRS am IISE IRI, 
义 融 合 ,又 矛盾 。 佛 教 发展 到 了 金刚 乘 , 实 际 上 已 经 走向 自己 的 反 
面 ,终于 导致 了 佛教 的 衰微 。 大 乘 和 金刚 乘 天 国 的 入 门 券 越 卖 越 
便宜 ,这 一 方面 能 扩大 佛教 的 信仰 范围 , 另 一 方面 却 又 控 了 自己 存 
在 的 墙 脚 。 历 史 的 辩证 法 就 是 如 此 。 

至 于 佛教 在 印度 灭亡 的 原因 ,学 者 们 有 很 多 不 同 的 意见 。 
Lalmani Joshi? 3A Py CEXEHCE BE ERE] ABE BIN ERE 3 — 
些 大 师 的 攻击 。 与 攻击 批判 的 同时 ,又 展开 了 一 些 拉 拢 怀柔 的 手 
法 。 无 论 如 何 , 这 总 是 主要 原因 之 一 。 

谈 到 金刚 乘 的 兴起 ,学 者 们 的 意见 也 极为 分 歧 。 首 先 关于 起 
源 时 间 ,一 般 认 为 是 7 世纪。 但 有 些 学 者 还 想 往 上 推 ,%31 至 于 起 
源 起 点 ,一 般 认 为 是 东 印 度 , 特 别 是 孟加拉 和 奥 里 萨 。 但 是 ,根据 
Lalmani Joshi P HER ,密宗 最 早 的 根据 地 不 是 在 孟加拉 、 奥 里 萨 
RIVER e 85 ,而 是 在 乌 仗 那 和 安 得 拉 地 区 ( 南 印度 )。 这 几乎 同 大 乘 
一 样 。 我 在 上 面 说 到 ,大 乘 与 金刚 乘 难 解难 分 ,情况 不 正 是 这 个 样 
TH? 

现在 我 来 谈 弥 勒 在 密宗 中 的 地 位 。 大 家 都 承认 ,我 们 对 密宗 
的 研究 还 非 党 不够。 据说 ,印度 的 密宗 典籍 洁 如 烟 海 ,整理 出 版 的 
绝无仅有 。 这 对 我 钱 究 弥勒 在 其 中 的 地 位 当然 造成 了 极 大 的 困 
难 。 但 是 ,我 忽然 想到 ,在 中 国 汉文 和 藏 文中 有 大 量 翻译 的 印度 密 
TARH, ELEK. RRX A (KREEKA TA, 
十 九 .二 十 .二 十 一 四 卷 密 教 部 经 典 中 , 约 有 90% 是 唐 代 翻 译 的 ， 
正 是 七 . 八 世 纪 的 产物 。 我 们 正好 利用 这 些 密教 经 典 来 探讨 弥勒 
的 地 位 和 作用 。 这 些 经 典 , 原 本 来 目 印度 ,当然 可 以 表现 印度 当时 
的 情况 。 在 另 一 方面 ,既然 已 经 译 为 汉文 ,当然 又 能 表现 中 国 唐 代 
弥勒 信仰 的 情况 。 我 在 下 面 就 根据 这 些 材料 来 做 一 番 探 讨 。 我 还 
想 顺 便 说 一 句 。 我 在 上 面谈 弥勒 在 大 乘 中 的 地 位 时 ,主要 根据 玄 
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甘 的 4 大 唐 西 域 记 》, 看 起 来 比较 单薄 。 汉 详 大 乘 经 典 是 完全 可 以 
利用 的 。 我 只 用 了 后 汉 、 三 国 时 期 的 材料 ,其 余 的 材料 ,我 只 说 了 
一 名 :““ 弥 勒 ' 出 现 的 次 数 成 百 上 干 ”, 没 有 3 引用。 如 果 在 讲 弥 勒 在 
印度 大 乘 中 的 作用 时 ,引用 汉 译 佛 典 , 则 不 但 不 显得 单薄 ,而 会 显 
得 很 丰满 了 。 

我 现在 就 根据 七 八 世 纪 的 汉 译 密宗 经 典 来 谈 一 谈 弥 勒 。!100) 
如 果 把 四 巨 册 都 应 用 上 , 那 将 占用 过 多 的 篇 幅 , 似乎 没有 这 个 必 
要 。 我 想 用 一 种 “优选 法 ”, 只 用 第 十 八 卷 中 的 材料 。 我 相信 ,从 这 
一 卷 中 归纳 出 来 的 特点 ,也 可 以 应 用 到 其 他 卷 上 。 我 举 一 阳 ,希望 
读者 能 以 三 隅 反 。 

Maitreya 或 Metrak 在 汉文 中 有 三 种 译 法 ,我 在 上 面 已 经 说 
过 ,这 三 种 就 是 :(1) 弥 勒 ;(2) 梅 咀 利 耶 ;(3) 慈 氏 。 我 现在 就 按 这 
个 顺序 ,看 一 看 这 三 个 指 同一 个 菩萨 或 佛 的 名 字 在 本 卷 中 ( 宋 人 的 
详 经 除外 ) 出 现 的 情况 ,借以 推定 弥勒 所 起 作用 的 大 小 。 


(D) 9539) 


FE Cb A E E Ti R R EA np d RBS n Je JL , 先 译 
者 ,次 经 名 ,最 后 引文 。 





EOGRUJC- TTPECK B PGRGIE nk, Bb ERE ESAE) 8 5 "RESI 
HEP o DEED DECH 70918, 14a; O. 


PIREA REIRA KU) Rp SUARBSESTOBIESE BS E 
A ^E EC 28 — ER UST ED E, RISE TT." 98c. 


Clm HRS. LE: EIE PEE E. 165b. 


F 


m 
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《青龙 地 轨 记 》:“( 四 字母 ) 变 成 普 贤 文殊、 


o 


观音 SES]. 173a. 
X TRSE CH dk dm NILUS 9 "TRAC SACRI pe" (c LH ZR 
北方 置 西北 方 下 ) ,203b. 
[S E B: EAR HESSE 94981," 205c. 
ERE PR Cz UI TU i DLP E E Ka, BL TFE ANE gE 
及 弥勒 等 "。238a。 
同上 书 , 卷 三 ;“ 次 画 弥 勒 等 自 印 记 。”240e。 


同上 书卷 ， 于 弥勒 等 一 切 蓄 陕 , 唯 纯 抄 一 阿 字 。 
p= AMRA” 24lao 


HEB, SUO "3627 7; A MRH” 251a. 


Ner VE QH Bb» Sr BER SCA), d$ F: Ra h RUP BEIC 
280b, 


《 贤 动 十 六 壮 》:“ 十 六 为 上 首 ,弥勒 持 军 持 。”339a。 
16i 0 0 A7 VE CA AS HUR UP ZR) dept 
障 等 苦 萨 即 次 安 坐 。612c。 


弥勒 .虚空 地 藏 . 除 盖 
不 空 详 《 获 吗 耶 经 》, 卷 中 :于 曼 茶 罗 第 三 院 东 面 , 置 … 弥 勒 车 
per. "765c. 
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《清净 法 映 上 毗 卢 遗 那 心 地 法 门 成 就 一 切 陀 罗 尼 三 种 悉 地 》: 时 
ACER . 普 贤 观音、 弥勒 .金刚 藏 等 五 大 车 院 , 总 随 侍 释 迦 , 人 
RAR,” 778a。 

HEB: “EPE MILIER ," 780c. 

Bn[ 45,28 E FIEF EBEA), 8" BALEREN LEVE 
E ERRORES BE OU B TES BE. ETRE VOIE D E 
ARE pe dy EH. 785b. 

同上 书 , 1$ pu : “RIRE E DE o "815a, 

同上 书 , 卷 五 :和 欲 住 得 见 弥 勒 佛 者 , 即 任意 住 ,。”832b。 


HEB, EX: 弥勒 营 萨 法 印 唤 第 四 。“ 又 弥勒 鞭 萨 法 身 印台 
第 五 。839bc。 


同上 书 , 卷 十 :“ 复 有 无 量 大 营 萨 众 :弥勒 昔 萨 ,曼殊 室 利 若 萨 ， 
观世音 车 萨 , 而 为 上 首 。”869b。 


同上 书 , 卷 十 二 :“ 中 心安 置 座 主 位 已 ,… 次 院 门 北 , 安 弥 勒 车 
院 座 十 一 。”888b。 


同上 书 , 卷 十 二 :“ 第 四 座 主 名 弥勒 普陀 ”896a。 


金刚 智 述 :人 《 念 谓 结 护法 普通 诸 部 》: "Wi E IRRE "904c. 
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Tiii 














(2) 245g A] XR 


在 本 卷 中 , 梅 咀 利 耶 没有 出 现 。 为 了 完整 起 见 ,我 在 这 里 只 写 
下 这 个 栏目 。 


(3) & K, 


TOUR 一 行 译 《4 大 紫 户 遮 那 成 佛 神 变 加 持 经 》, 卷 一 :“ 及 普 
UC: B AREI 妙 吉祥 车 萨 、 除 一 切 盖 障 车 萨 等 庄 大 车 
陀 前 后 围绕 ,而 演说 法 。1a。 
Ems — AE RE EE up UL SRL CRI XR EYE RR 
心目 中 没有 差别 。 





同上 书 , 卷 二 : FARRE ,及 与 除 盖 障 。12a。 


同上 书 , 卷 四 :… 即 此 虚心 合掌 ,以 二 风 轮 性 在 二 火 轮 下 , 余 如 
前 ,是 慈 氏 印 。”26b， 


同上 书 , 卷 五 :“ 于 彼 东 方 宝 幢 如 来 ,南方 开 敷 华 王 如 来 ,北方 
音 如 来 ,西方 无 量 寿 如 来 , 东南 方 普 贤 营 院 ,东北 方 观 自 
在 营 萨 ,西南 方 妙 吉祥 童子 ,西北 方 慈 氏 莹 陀 …。”36c。 


同上 书 , 卷 七 : “大观 世 自在 ”或 金刚 萨 二  AEIKORGEUI 地 
茂 除 盖 障 。"48c。 


输 效 加 罗 译 《 摄 大 紫 卢 遮 那 成 佛 神 变 加 持 经 人 莲 华 胎 藏 海 会 
翡 生 曼 禁 拐 广大 念 诵 仪 轨 供 养 方便 会 》, 卷 二 : 慈 氏 车 萨 
(下 面 是 真言 , 略 )。72a。 
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HEE, <: FAAR KSR mE RUER 而 
以 作 加 持 。 222. 


HEP, E= FEKTER BE 73 2E CA TE E L0 
J1 JG 88 28 IDE T0 4E 73 CET WR ERKAN 1 EE ES 、 东 
北方 观 自在 车 萨 Yu pS7r b REGE T LOCUS 4677 ZR ICE D 

'o 84c。 


xt 5 ESI CKIIE P GEB TIUEIBEER) S oL Sé — REe 

EJGREVECAAMIE P DIES] RAS, BB: ERRER” 
参阅 上 引 《 关 由 卢 这 那 成 佛 神 这 加 持 经 ) 基 四 引 冯 ， 

同上 书 25: SER RIZR ES," 102b. 


HEB, Æ Pio 东北 叶 华 座 “” 观 野 字 光 轮 ”加 以 二 昧 声 转 
成 慈 氏 尊 ”大乘 相应 故 ” 身 色 如 黄金 。”107b。 


法 全 扎 4 大 毗 户 遮 那 成 佛 神 变 加 持 经 莲 华 胎 藏 翡 生 曼 禁 罗 广 
大 成 就 仪 轨 供 养 方便 会 2》, 卷 一 AR IK ED WE BE — E DUK £6 
下 .1lc。 


同上 书卷 ; 2RIKCEE BE IEIE RERO ZR — BRUG BLUR BEL ST 
112a, 


8 7 


ut 


导 











HEE, “ARESE ”虚空 用 青 点 ”金刚 掌 旋 转 。 
125c, 


HESIA) BE: AREEN ” 届 风 火 轮 下 。"130b。 





HER: REC EE ACIE EIL" 31b. 


bm ŠT ARSE ”虚空 用 生 点 “金刚 掌 旋 转 。 
142b. 


ARER RAR JL RR AETHER C p De t rH 
HRS ARMM, EE: ARRE ” 届 风 火 轮 
下 ” 空 献 妙 军 持 。”147c。 


H p Oe. uzi rC $E SEREF 
HEP Ë: ZEEKGEDEH B zh Ep [n] vi p SE DE? 148b, 


同上 书 , 卷 中 :于 八 叶 上 , 宝 幢 如 来 `. 开 数 花王 如 来 .无 量 寿 如 
来 RAUR . 普 贤 、 妙 吉祥 .观音 ARE.” 151c. 


HEP E AEGRO ”虚空 用 青 点 ”金刚 掌 旋转 。152a。 


《 胎 藏 艾 字 真言 》, 卷 下 : ^X& I DE (TEATHA, EE). 
169c, 


《青龙 寺 轨 记 》,; KAR. ”174b. 


第 十 八 卷 中 涉及 到 “弥勒 "和 “ 慈 氏 ”的 地 方 ( 仅 限于 唐 代 详 
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本 ), 已 经 全 部 抄录 在 上 面 。 抄 录 , 看 起 来 是 一 件 非 常 简单 的 工作 ， 
实则 异常 不 简单 。 抄 多 了 ,占用 篇 幅 过 多 ,不 妥 。 抄 少 了 , 令 读 者 
莫名 其 妙 ,也 不 妥 。 我 采用 的 是 一 种 折衷 办 法 ,但 旨 在 简明 。 这 样 
做 是 否 成 功 , 我 自己 不 敢 说 。 

我 现在 根据 上 面 的 引文 , 谈 一 谈 从 汉 译 密宗 佛教 经 典 中 看 七 、 
八 世纪 弥勒 在 印度 佛教 中 的 地 位 。 这 种 材料 , 除 藏 文 译本 外 , 别 的 
地 方 是 提供 不 了 的 ,除非 印度 密宗 文献 大 量 刊 布 002) 。 

密宗 这 一 套 东 西 , 颇 能 令 外 行人 有 丈 二 和尚 摸 不 着 头脑 之 感 ， 
西方 学 者 早已 有 此 慨叹 了 。 我 对 密宗 更 是 毫 无 研究 。 因 此 ,我 不 
准备 就 密宗 教义 和 那 一 套 十 分 烦琐 神秘 的 仪 节 .图 解 、 真 言 SRL 
等 说 什么 语 。 我 只 想 根据 我 的 理解 谈 一 谈 与 弥勒 有 联系 的 几 个 问 
题 。 

(1) 在 密宗 中 ,弥勒 有 时 候 被 列 为 “ 贤 动 十 六 苯 ” 之 一 , 见 
205c,241a,339a。 有 了 时候 被 归 入 六 大 营 萨 , 见 785b。 有 了 时候 是 五 
大 营 萨 之 一 ;文殊 、 普 贤 观音 ,弥勒 金刚 藏 , 见 778a。 有 时 候 , 四 
字母 暗 . 阿 im XS AE EE 文殊 、 观音、 弥 勤 , 见 173a。 有 了 时候 成 
为 三 大 普 陕 之 一 :弥勒 文殊、 观音 , 易 足 而 三 ,而 弥勒 高 中 首座 , 见 
869b。 不管 是 几 大 车 萨 之 一 ,总 之 是 ,他 的 地 位 异常 重要 。 这 几 个 
普 陕 在 中 国 也 是 家 喻 户 晓 的 。 

(2)ÆE REY (Mandala) E mHE AE pE ,都 有 特殊 的 颜色 ,比如 
ER H RE £6, AFE, KERTEM AMR ,文殊 郁 金 以 ， 
ARAE, JI 142ab。 花 氏 固定 是 黄金 色 , 见 107b,125c,152a 这 
些 颜 色 想 必 都 有 自己 的 含义 ,不 去 细 究 。 

(3) 佛 . 若 萨 都 有 上 自己 的 法 印 (mudra) 和 真言 , 见 26b, 72a, 
102b,112a,130b,131b,147c,148b,169c。 

(4) EGK RE: DL TRI. FL CS BT 12 : 7 77 35 08 IDEE , 08 77 2T 6 
EER, 1677 Sx er RIDE , 77 2o 5C , ZR P8 7r 0 DEGERE 
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AREE, PUB 7j P VETE RET. ARAARA Be, DL 36c。 这 东 
西 看 起 来 好 像 是 以 意 为 之 ,没有 什么 含义 。 但 是 ,我 仔细 考虑 后 ， 
觉得 并 非 如 此 ,其 中 含有 深意 。 比 如 无 量 寿 佛 , 谁 都 承认 ,他 来 自 
伊朗 一 带 西 方 地 区 ,因此 他 的 方位 是 西方 , 正 说 明了 他 来 的 地 方 。 
其 余 的 如 来 和 普 萨 我 先 不 去 分 析 , 只 谈 弥 勒 。 为 什么 他 的 方位 是 
西北 方 呢 ? 我 认为 ,这 也 与 来 源 有 关 。 我 在 上 面 多 处 谈 到 ,弥勒 这 
个 形 像 形成 于 印度 西北 部 ,受到 伊朗 等 地 的 影响 。 把 他 的 方位 定 
为 西北 ,不 是 反 过 来 也 证 明了 密宗 的 作者 们 也 承认 这 个 历史 事实 
吗 ? 如 此 说 来 ,203b 把 弥勒 的 方位 说 成 是 东北 方 ,是 有 问题 的 。 
注 :“ 甲 本 东北 方 置 西北 方 下 ” ,里 面 大 有 文章 可 做 。 我 在 这 里 顺便 
说 一 名 :我 早 就 怀疑 《妙法 莲 华 经 》 与 印度 西北 方 有 关 , 比 如 其 中 车 
防 地 位 的 突出 、 弥 和 勒 著 萨 地 位 的 引 人 注 目 、 阿 选 多 的 出 现 ,等 等 ,都 
助 成 了 我 的 怀疑 。 现 在 我 们 又 看 到 ,密宗 大 师 们 把 弥勒 的 方位 定 
为 西北 ,不 更 说 明了 ,我 的 怀疑 是 有 根据 的 吗 ? 

上 面 讲 的 是 七 . 八 世 纪 印 度 佛教 的 情况 ,着 重 探讨 了 弥勒 的 地 
位 。 主 要 根据 的 是 双 类 的 《大 唐 西 域 记 》 和 汉 译 密宗 经 典 。 在 这 之 
前 ,我 追溯 了 印度 佛教 发 展 的 历史 ,从 小 乘 的 有 多 数 佛 的 想法 讲 
起 , 讲 到 弥勒 在 小 乘 与 大 乘 中 迎 乎 不 同 的 含义 , 讲 到 大 乘 的 起 源 以 
及 大 乘 与 小 乘 对 比 的 几 个 特点 ,目的 在 说 明 弥 勒 与 这 几 个 大 乘 特 
氮 的 关系 。 我 根据 法 显 的 《法 显 传 ? 讲 5 世纪 时 印度 的 弥勒 淋 拜 。 
又 根据 4 大 唐 西 域 记 》 和 汉 译 密宗 经 典 进 一 步 讲 ,已 如 上 述 。 我 总 
的 做 法 是 ,以 印度 佛教 的 发 展 为 线索 ,把 弥勒 的 地 位 与 作用 与 之 紧 
蜜 联系 起 来 。 安 观 与 微观 相 结合 ,期 能 给 人 以 既 具 体 又 抽象 的 印 
象 。 七 . 八 世 纪 以 后 ,佛教 在 印度 逐渐 衰 舌 , 终 至 完全 消失 "3 , 弥 
勒 的 地 位 和 作用 就 无 从 谈 起 ,我 就 不 谈 了 。 
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7 弥勒 与 弥陀 


弥勒 与 弥陀 同 是 大 乘 与 金刚 乘 神 左上 的 重要 成 员 。 对 这 两 个 
神灵 的 对 比 研 究 , 可 以 提供 给 我 们 许多 重要 信息 ,局 发 我 们 去 思 
考 ,去 探索 ,是 非常 重 要 的 。 但 是 这 个 问题 同样 出 现在 中 国 , 其 意 
义 似 乎 还 要 超过 在 印度 。 因 此 ,我 在 这 里 只 写 上 一 个 题目 ,详细 论 
证 留 符 下 面 第 (十 ) 音 讲 到 中 国情 况 时 去 做 。 





这 一 章 第 (五 ) 草 专门 探究 弥勒 崇拜 的 来 源 地 印度 的 情况 。 我 
费 了 相当 长 的 篇 幅 来 曾 述 ,现在 终于 结束 了 。 文 章 涉及 的 方面 很 
广 ,讨论 的 问题 很 多 。 有 的 地 方 前 述 得 比较 详尽 ,有 的 地 方 则 比较 
简略 ,因为 都 详尽 ,不 是 本 章 的 任务 。 我 把 重点 放 在 说 明 弥 勒 信 仰 
在 印度 源远流长 这 个 问题 上 。 至 今 还 没有 发 现 的 吐 火 罗 文 和 回 赐 
文 《弥勒 会 见 记 》 的 “印度 文 " 祖 本 ,也 说 明了 弥勒 信仰 在 印度 的 根 
旋 请 国 , 它 已 经 进入 了 文学 创作 的 领域 。 

印度 情况 弄 清楚 了 以 后 ,我 在 下 面 接着 谈 中 亚 新疆 以 及 中 国 
内 地 弥勒 信仰 的 情况 。 
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我 在 上 面 ( 四 ) 中 谈 到 Maitreyavyakarana 和 Maitreyasamiti 的 
区 别 时 , 曾 谈 到 一 部 用 于 阅 文 写成 的 Leumann 名 之 为 
Maitreyasamiti 的 书 。 其 实 这 本 书 并 没有 这 样 一 个 书 名 , 是 Leu- 
mann 强加 给 它 的 。 因 为 von Gabain 等 讨论 这 个 问题 时 主要 是 根 
据 这 一 本 书 , 所 以 我 在 那里 也 只 谈 这 一 本 书 , 没 有 引申 开 来 谈 别 的 
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书 。 实 际 上 ,到 了 今天 ,这 本 书 可 以 说 是 已 经 过 时 了 ,尽管 下 . Em- 
merick 誉 之 为 “在 他 ( 指 Leumann) 读 原 卷 和 他 儿子 读 校 样 方面 ,这 
是 一 个 精确 性 的 不 朽 的 丰碑 。 ”1 

Leumann 的 书 出 版 于 1919 年 。 从 那 以 后 ,陆续 有 新 材料 发 
现 ' 汪 ,英国 学 者 ,日 本 学 者 和 苏联 学 者 对 此 都 有 所 贡献 。 加 之 H. 
W. Bailey 4l E. Emmerick 等 学 者 努力 探讨 ,时 有 新 的 进展 ,到 了 
1968 年 ,在 49 年 以 后 ,Emmerick 综合 了 前 人 的 研究 成 果 ,终于 出 
版 了 他 的 The Book of Zambasta, A Khotanese Poem on Buddhism, 
Oxford University Press, 把 于 阅 文 的 研究 提高 到 了 一 个 胃 新 的 水 
平 。Leumann 称 之 为 Maitreyasamiti 的 那 一 部 书 , 就 构成 了 此 书 
的 第 22 章 。 

我 先 介 绍 一 下 本 书 的 情况 ,目的 是 让 我 们 对 这 一 部 书 有 一 个 
整体 的 概念 ,对 它 的 结构 有 一 个 清楚 的 了 解 , 对 它 的 性 质 有 一 个 正 
确 的 认识 。 本 书 共 有 二 十 四 章 , 我 对 每 一 章 的 内 容 做 一 个 简略 的 
介绍 ,然后 把 同 我 现在 的 研究 题目 有 直接 关系 的 第 22 章 全 部 译 为 
汉文 , 供 读 者 同 我 上 面 全 文 抄 录 的 鸠 摩 罗 什 译 4 弥 勒 下 生成 佛经 》 
作 详 细 的 对 比 研究 。 


本 书 概况 


这 一 部 书 原来 并 没有 名 称 。 书 中 有 一 些 题记 告诉 我 们 ,有 一 
位 名 叫 Ysambasta 的 官员 命 人 写成 (或 者 编写 成 ) 这 一 部 书 , 于 是 
就 称 之 为 《Ysambasta 之 书 》。 在 研究 伊 天 语言 方面 ,这 一 部 书 有 
特殊 重要 意义 ,因为 它 是 迄今 发 现 的 最 长 的 一 部 于 阅 文 长 诗 , 它 使 
用 的 语言 也 是 迄今 发 现 的 最 古 的 于 阅 语 。 2? 。 对 于 我 们 研究 的 各 
种 文本 的 有 关 弥 勒 下 生成 佛 的 问题 ,更 有 特殊 价值 ,其 义 目 明 , 用 
不 者 多 说 。 
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我 只 能 极 简 略 地 加 以 介绍 。 因 为 本 书 现在 保留 下 来 的 写本 有 
残缺 ,开始 的 一 部 分 就 在 这 残缺 之 列 ,我 无 从 介绍 。 我 现在 只 能 
据 E. Emmerick 的 校刊 翻译 本 来 介绍 。 

第 一 章 (Emmerick p.2 一 9) 

这 一 章 显然 是 一 部 经 ,但 不 是 通常 的 “ 佛 说 ”, 而 是 普 贤 (车 萨 ) 
所 说 。 内 容 头 绪 杂 乱 , 有 几 处 讲 到 大 乘 。 比 如 说 “一 个 追求 昔 提 的 
人 必须 聆听 大 乘 " 等 等 。 最 后 显然 是 译 者 的 话 ,说 什么 自己 知识 浅 
BA ,如 果 翻 译 错 了 ,请 诸 天 原 用 。 这 说 明 ,本 书 是 译 为 于 阅 文 的 。 

第 二 章 (Emmerick p. 10 — 52) 

本 章 原 文 也 有 残缺 。 

本 章 讲 的 是 跋 陀 罗 (Bhadra) 的 故事 。 他 是 一 个 术士 。 如 来 佛 
全 知 全 能 ,声誉 三 被 , 夺 走 了 他 们 的 弟子 ,他 们 蜡 常 从 既 。 上 跨 陀 罗 
献计 ,用 魔法 幻 成 一 个 墓地 ,请 佛 前 往 , 以 此 检验 他 是 否 真是 全 知 
全 能 。 阿 尼 律 陀 劝 阻 佛 , 佛 仍 然 接受 了 邀请 。 结 果 跋 陀 罗 幻 术 失 
A ,他 请 求 侥 恕 。 佛 原谅 了 他 。 许 多 车 萨 对 他 教诲 ,他 又 看 到 佛 的 
三 十 二 相 , 虚 诚 先 佛 , 佛 为 他 授 记 ,将 来 获 菩提 ,成 正果 。 

第 三 章 (Emmerick p. 54 — 77) 

弥勒 在 王 舍 城 回 释 迦 全 尼 佛 求教 达到 普 提 之 路 。 如 来 佛 回 答 
说 ,最 重要 的 事情 是 Maitra( 爱 )。 人 们 应 该 对 自己 的 四 上肢 百 骸 静 
观 沉 思 : 这 些 都 只 不 过 是 微粒 原子 。 人 们 应 该 认为 ,一 切 生 物 都 只 
不 过 是 微粒 原子 ,纯净 , 像 阳 光一 样 闪 炊 , 完 全 一 样 。 那 么 人 们 对 
生物 不 应 有 怨气。 人 们 应 该 静观 沉思 一 切 佛 。 人 们 应 该 冥想 
sinyata( 空 ) 。 爱 是 重要 的 。 

第 四 章 (Emmerick p. 76 — 97) 

整个 世界 仅 只 是 虚妄 (parikalpa)。 没 有 任何 东西 真正 存在 。 
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X Bodhicitta( 昔 提 心 ) 实 际 上 也 是 虚妄 ,并 不 真正 存在 。 它 就 像 灰 
汁 , 把 衣服 洗 净 后 ,自己 也 束 消 失 。 应 该 产生 车 提 心 。 

第 五 章 (Emmerick p.96 — 117) 

在 动 比 罗 伐 罕 墙 城 襄 讯 传 届 了 全 城 : 释 迦 件 尼 佛 要 回 到 他 诞 
生 的 地 方 来 了 。 兆 饭 王 特别 喜悦 .兴奋 。 他 盛装 率领 释 迦 族 人 ,出 
城 迎 接 儿 子 。 他 怀 着 深情 向 儿子 敬礼 , 求 他 说 法 。 佛 告 父 王 , 万 物 
乡 不 存在 ,都 是 幻想 产生 。 净 饭 王 大 悦 。 佛 应 允 在 动 比 罗 伐 察 塔 
城 停留 三 月 。 佛 入 城 时 ,吉兆 迭出 。Gopika ERTE NEA SUE 
他 。 许 多 释 迦 族人 出 了 家 。 三 个 月 后 , 佛 离开 此 城 。 

第 六 章 (Emmerick p. 116 一 126) 

此 章 声 称 从 每 一 部 经 采用 一 领 。 但 是 ,经 过 努力 搜寻 , Leu- 
mann H £l] -251:6. 3 JX BL (Rb 384625) ,6. 15 KE CE MICE X 
罗 蜜 经 》;6.24 采 自 《 金 光明 经 》。6.28 - 34 讲 阿 罗 波 遗 那 音节 表 。 

第 七 章 (Emmerick p. 127 — 134) 

此 章 讲 “ 空 ”的 理论 ,万 物 丝 不 存在 。 

第 八 章 (Emmerick p. 134 一 141) 

此 章 仍 讲 “ 空 ”的 理论 ,着重 阐释 pratyaya( 因缘) 的 学 说 。 

第 九 章 (Emmerick p. 140 — 145) 

此 章 仍 继续 讲 * 空 "的 理论 ,联系 下 列 五 事 :tathagatagarbha( 如 
来 藏 ) .dharmakaya( 法 身 ) ekayāna(— Æ ) , 解脱 、utpada-nirodha 
GE 5 BUX)« 

第 十 章 (Emmerick p. 144 — 151) 

此 章 讲 bodhisambhara CE Te $8 48.) , E 9 XE 7S UE P E EAA 
斐 。 对 六 波罗蜜 多 结合 十 地 来 前 释 。 这 一 章 与 《十 地 经 》 
( Dasabhümikasütra An Æ +8 [n] Z^ &h 

*B T — 8E ( Emmerick p.150 — 164) 

AEST BLUE EU SS PREEB TUTTA H AR .波罗蜜 多 ER UE 
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提 心 方便 (upaya)。 下 面 逐 一 讨论 。 

第 十 二 章 (Emmerick p.164 一 185) 

此 章 讲 车 萨 们 所 必 具 备 的 samvara( 律 仪 )。 整 章 与 无 著 的 
Bodhisattvabhumi ( (8 B 3l ) ) FH 24 

第 十 三 章 (Emmerick p.185 - 211) 

Jp d vh Db x By — 3E: X R (Mahayana), RE 3c (fh 3E 
( Pratyekabuddhayàna) , 5 [8]3fé ( Srávakayana) ,宣扬 了 大 乘 的 优点 
和 声 闻 乘 的 缺点 。 

第 十 四 章 (Emmerick p.211 — 227) 

此 章 否 定 一 般 人 对 佛 的 生平 的 看 法 , 而 宣扬 大 乘 的 超 验 的 直 
党 的 看 法 。 由 于 个 人 的 " 业 " 不 同 ,他 看 佛 的 方法 也 不 同 。 佛 对 一 
切 众 生 现 一 切 相 。 

第 十 五 章 (Emmerick p.228 - 244) 

此 章 解 释 虔 信和 的 重要 性 。 因 为 缺 残 过 多 ,有 些 地 方 思路 不 清 
楚 。 后 来 又 谈 到 对 佛陀 生平 超 验 的 、 直 觉 的 观点 。 

第 十 六 章 (Emmerick p.244 -254) 

此 章 是 对 第 十 章 的 补充 ,与 4 十 地 经 》 的 第 十 一 章 约略 相似 。 
在 这 里 ,十 地 同 十 座 大 山 相 比 。 后 来 又 讲 到 四 大 洲 。 

第 十 七 章 (Emmerick p.254 - 261) 

此 章 诸 颁 只 有 一 部 分 保留 下 来 ,内 容 脉 络 不 十 分 清楚 。 其 中 
有 对 大 山 在 不 同 季 节 中 自然 风光 的 描绘 。 最 后 又 讲 到 ,在 生死 轮 
回 中 没有 任何 快乐 可 言 。 残 卷 第 290 页 忽然 出 现 了 一 首 森 文 诗 ， 
附 有 于 略 文 散文 释义 ,内 容 讲 的 是 一 年 分 为 五 季 。'4 

第 十 八 章 (Emmerick p.262 - 269) 

此 章 讲 在 生死 轮回 中 没有 任何 快乐 而 言 (参阅 上 面 第 十 七 
草 )。 描 述 了 老年 的 情况 , 举 出 了 作恶 者 的 例证 。 只 有 认识 了 
samskaras( 诸 行 ) 无 第, 才能 解脱 。 
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第 十 九 童 (Emmerick p. 270 — 285) 

此 章 大 体 上 可 以 称 之 为 straiya-parivara( 妇 女 章 )。 告 诉 人 们 
要 警惕 女人 的 诡 诈 ,里 面 举 出 了 一 些 妇女 作恶 的 例证 。 

第 二 十 章 (Emmerick p. 286 - 297) 

本 章 内 容 是 :一 时 佛 在 舍 卫 国 。 正 当 春 天 。 春 光 族 施 , 动 人 和 情 
思 。 佛 陀 怕 年 轻 和 尚 走 入 邪 路 ,率领 他 们 来 到 一 个 墓地 中 ,诱导 他 
们 大 恶 尘世。 对 他 们 说 法 ,说 在 生死 轮回 中 快乐 儿 属 无 常 。 

第 二 十 一 章 (Emmerick p. 298 - 301) 

此 章 残 缺 过 多 ,保留 极 少 。 和 残留 部 分 描绘 了 一 个 墓地 的 情景 ， 
许多 领 与 前 章 十 分 相似 。 不 同 之 处 是 :前 章 是 佛陀 对 所 有 的 僧人 
讲话 ,在 这 一 章 里 只 对 一 个 人 讲 。 

第 二 十 二 章 (Emmerick p. 301 - 341) 

这 是 本 书 最 长 的 一 章 , 也 是 同 我 现在 人 研究 的 题目 仅 有 的 最 有 
关系 的 一 章 。Leumann 称 之 为 Maitreyasamiti 的 就 是 这 一 章 。 我 
将 在 下 面 重点 人 研究 ;因此 ,在 这 里 ,不 介绍 它 的 内 容 。 请 看 下 面 的 
专 章 论述 。 

第 二 十 三 章 (Emmerick p.342 - 367) 

此 章 讲 的 是 Udayana( 优 填 ) 王 的 故事 。 佛 陀 在 天 神 那 里 停留 
了 三 个 月 , 优 填 王 海 望 看 到 佛 , 便 命 工匠 造 一 佛像 。 王 匠 们 害怕 造 
得 不 像 佛 了 ,有 点 玉 疑 。 国 王 仍 坚持 塑造 。 天 上 将 作 大 神 紫 首 羯 
三 (Visvakarman) 变 成 一 个 工匠 ,和 下凡 相助 。 像 成 , 佛 在 天 上 三 月 
己 满 。 佛 他 大 日 连 宣告 ,他 将 下 降 至 Samkasa 地 带 。 僧 尼 会 于 于 
舍 城 ,约定 : 谁 要 是 能 最 先 礼佛 , 谁 就 是 僧 伽 首领 。Katyayana 与 
Utpalavarna 各 率 僧 尼 群 ,佛像 前 导 , 来 到 了 Samkasa 国 。 将 作 大 
神 造 一 个 梯子 , 自 天 至 地 ,佛陀 站 在 梯子 中 间 , 焚 天 和 帝 释 侍 立 两 
2j, Utpalavan (EEEE ) D jV Pe $6 E ,企图 争先 礼佛 LO DUE 
fié( Subhuti) VIE , B 7GTL Ob RU AE LED. iEn D mh. MEER 
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里 残缺 。 最 后 一 页 佛陀 讲 到 造 佛 像 有 功德 。 

这 个 故事 在 佛 典 中 多 次 出 现 , 比 如 失 译 《 佛 说 作 佛 形 像 经 》( 因 
16,788); 失 译 《4 佛 说 造 立 形 像 福 报 经 》( 多 16,788b); 唐 提 云 般若 译 
《 佛 说 大 乘 造像 功德 经 》( 代 16,790ff. ) 等 等 。《 增 者 阿 含 经 》 卷 28， 
也 提 到 作 如 来 形 像 的 事 ( 因 2,706a-708c)。 

第 二 十 四 章 (Emmerick p. 368 — 423) 

此 章 讲述 佛陀 幼年 故事 。 从 末世 (Kaliyuga) 众 恶 讲 起 , 讲 到 
Nimi 王 临终 时 告 诚 太子 追随 正法 。 由 于 那 罗 延 天 的 神力 , 罗 和 刹 们 
都 处 在 地 下 ,正法 昌隆 。 原 卷 此 处 有 残缺 。 下 面 讲 到 苦行 无 益 。 
悉 达 多 决定 降生 人 间 。 从 天 上 观察 ,入 梦 托 生 , 右 胁 降 生 , 一 直 讲 
到 太子 遇 到 老 ,病死 人 和 一 个 和 和 尚 ,决心 出 家 ,终于 成 佛 , 首 转 法 
轮 。 后 来 讲 到 茂 庚 车 王 企 图 破坏 正法 ， Dusprasava 击败 之 。 
Dusprasava 王 在 履 贫 国 举 行 五 年 大 会 , 众 僧 缘 应 邀 参 加 ; 僧 众 互 
斗 , 凶 兆 迭 出 。 神 仙 、Dusprasava 王 ,以 及 僧 众 皆 叹 息 不 已 。 魔 王 
统治 了 大 地 。 下 面 原 卷 又 有 残缺 。 最 后 描绘 了 维护 正法 的 人 。 

全 书 情 节 到 这 里 就 介绍 完了 。 


本 书 性 质 


在 专 章 讨 论 第 二 十 二 章 之 前 ,我 想 在 这 里 提前 谈 一 谈 本 书 的 
性 质 。 这 与 上 面 (一 ) 谈 过 的 本 书 的 性 质 有 所 不 同 。 上 面谈 的 是 
《弥勒 会 见 记 剧本 》, 这 里 谈 的 是 The Book of Zambasta , 弥勒 故事 
只 是 其 中 的 一 章 。 

从 上 面 简 略 的 情节 介绍 中 ,可 以 看 出 ,本 书 内 容 是 非常 杂乱 
的 。 作 者 自称 是 “翻译 "。 在 第 二 十 三 章 之 末 , 作 者 写 道 “由 于 我 
把 这 ( 书 ) 译 成 了 于 阅 文 , 愿 我 确实 能 成 佛 。( 原 书 第 367 页 )Em- 
merick 只 称 之 为 “释义 ”或 者 “意译 ”。( 原 书 “ 导 言 " 第 xi 页 ) 原 文 
是 什么 ? 不 清楚 。 看 来 译 者 好 像 是 从 许多 性 质 不 同 的 经 典 中 随意 
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抽出 一 些 来 ,加 以 “翻译 ”, 竣 成 了 这 一 部 书 。 从 全 书 结构 来 看 ,看 
不 出 什么 章法 ,什么 准则 。 但 是 ,其 中 许多 章 ,比如 第 七 、 八 、 九 章 
全 是 讲 “ 空 "的 ,是 典型 的 大 乘 经 典 。 第 一 章 说 : 追求 善 提 的 人 必 
须 听 大 乘 ”( 原 书 第 3 页 )。 第 十 三 章 扬 大 乘 抑 声 闻 乘 ,都 是 坚实 的 
证 据 。 其 他 一 些 章 情况 不 完全 一 样 。 总 之 ,本 书 可 以 说 是 以 大 来 
为 主 的 佛 典 。 至 于 第 二 十 二 章 ,与 此 稍 有 不 同 ,下 面 再 谈 。 


第 二 十 二 章 


现在 我 专门 来 研究 这 一 章 。 我 想 把 它 根 据 Emmerick KRIE 
文 全 部 译 为 汉文 。 看 起 来 似乎 是 长 了 一 点 。 但 是 这 样 作 , 一 则 便 
于 同 其 他 诸 异 本 和 仔细 对 比 ,二 则 翻译 一 篇 新 疆 古 代 文 字 的 佛教 文 
学 作品 ,也 是 值得 的 。 

下 面 是 译文 : 


Ue 0 这样 就 把 所 有 的 这 些 居 士 们 都 付 托 给 他 ,他们 用 
两 个 达 磨 (dharma, 法 ) 连 续 不 断 地 维护 我 的 教 法 (sasana) ,使 
它 不 会 迅速 消失 。 他 们 限制 了 不 法 的 集会 。 他 们 站 在 正法 一 
边 。 他 们 成 了 在 教 法 中 为 僧人 服务 的 善人 。 愿 他 们 都 能 逃避 
OE BE SEN OE S 

KAH BUB EAR B. 

LE ERNI, HEKER Z TR A CBharadvaja) GE 2 
(Bakula, E 4 Jj Nakula 2347). El 48 A ( Ihgana) , f& JB RE Er 
(Vanavasa)、 阿 输 迎 (Asoka) K Æ $8 18 3t (Gopaka) , 5x "9 E F 
(Bhadra) , 3t 2& (Kada), i£ 3n 4 && ( Kanakavatsa) àm dà xw 
J& f& | ( Kanakabharadvaja ) , # 4£ u ( Panthaka ) , "9 [5 Z 
(Rahula). J| Zm Æ 3B (Nàgasena). K XE ik A JE dt 3 
( Cadapanthaka ) , te d B uU E (Abhijit), $ A E R 7 
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( Vrjiputra) ,连同 他 们 的 弟子 们 : 

“我 把 教 法 付 托 给 你 们 竹中。 这 样 就 把 所 有 信 我 教 法 的 
居士 们 付 托 给 你 们 。 愿 你 们 照顾 他 们 ,让 他 们 脱离 灾难 。 谁 
要 来 举办 一 个 samnisadyat” , 一 个 jagarika  , i 3€ 46 /& (uot; 
施 食品 ,或 者 邀请 有 楼 台 的 寺院 (Malavihara)t2 参 加 五 年 大 
会 ? 如 果 一 个 人 为 比丘 僧 你 建立 僧 伽 蓝 、 四 厅 房 、 妹 火 房 , 同 
宾客 们 坐 在 那里 ,他 们 就 会 觉得 光荣 你 们 到 那里 来 吧 。 不 
要 让 它 这 样子 吧 ,如 果 一 个 人 害 关 ,如 果 一 个 受 尊 敬 的 人 在 那 
里 接 有 党 不 到 使 比丘 僧 伽 发 光 的 东西 。 

像 我 对 你 们 这 样 说 过 的 , 涅 克之 城 已 开 , 到 那里 去 的 路 到 
处 可 以 找到 ,只 要 这 里 有 这 些 颁 歌 :' 诸 行 (samskara) 无 常 。 
诸 行 无 我 。 诸 行为 悉 苦 灾难 所 苦 。 宁 静安 寂 是 涅 槛 。 

但 是 ,在 最 后 ,僧人 中 将 出 现 动乱 。 那 时 到 处 将 不 会 总 是 
有 阿罗汉 。 这 个 旨意 现在 是 从 我 们 这 里 给 你 们 的 :到 了 最 
后 , 连 一 个 也 不 要 远离 那里 。 让 他 来 到 们 您 吧 。” 

于 是 长 老 忠 罗 情 闻 帮 头 站 起 来 。 他 们 听 了 这 话 , 都 非常 
极端 烦恼 。 跪 在 地 上 ,他们 白 佛 言 : 

“EARR! 父母 双 亡 的 父亲 之 子 是 孤子 ,你 真 想 让 我 
们 成 为 孤子 吗 ? 佛 天 ! KARTE, ARE! 给 我 们 所 有 的 人 
一 个 机 会 吧 ! 这 样 甚至 当 你 还 站 在 这 里 的 时 候 , 我 们 就 涅 亿 ， 
佛陀 ! 如 果 我 们 被 遗弃 在 这 里 ,我 们 认为 那 是 一 个 极 大 的 和 抱 
罚 ,佛陀 1” 

佛 告诉 他 们 说 :“ 你 们 说 这 些 话 不 适宜 。 如 果 你 们 做 了 每 
一 件 应 当做 的 事 , 你 们 怎 能 被 我 遗弃 成 为 孤子 呢 ? 你 们 己 经 
完全 跨越 了 生 ( 死 ) 之 海 。 你 们 已 经 消灭 了 诸 烦 恼 (kle$a)。 你 
们 善行 充溢 ,有 如 ( 白 ) 分 (1 中 中 间 的 满月 。 可 是 仍 有 许多 人 到 
我 这 里 来 求 座 估 ,就 好 像 是 一 只 满洲 的 把 子 ; 一 量 灌 满 ,不 能 
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BOXES RFU! 对 于 我 在 轮回 中 看 到 的 患难 和 劳 闸 ,我 极 大 
感激 。 为 了 教 法 故 , 愿 它 上 长 存 。” 

众人 同 声 赞同 。 他 们 白 佛 天 言 :“ 你 既然 教导 我 们 去 作 ， 
CZE! 我 们 将 完全 遵守 。 

此 后 , 佛 告 阿 难 : 在 弥勒 时 代 , 同 现在 比较 起 来 , 阁 浮 提 
将 增 三 于 ggamphast1 , 

那 时 间 浮 提 将 有 一 万 ggamphas, 像 人 们 伸 直 的 手掌 一 样 
平坦 。 高 地 、 低 地 都 将 消失 。 有 许多 房 含 , 村 邑 鳞 次 模 比 。 只 
有 到 第 二 村 时 , 雄 鸡 才 站 起 来 一 次 。 峡 谷 沙漠、 裂缝 、 和 森林 、 
成 ggamphas 的 沙子 、 绿 洲 都 要 消失 。 没 有 泥 .石头 ` 圆 块 。 植 
物 不 粗糙 。 芳 香 植 物 长 得 光耀 像 孔雀 脖子 的 颜色 。 有 许多 河 
流 、 录 水 .水 塘 、 衡 花 池 。 乌 兽 百 般 和 鸣 。 它 们 游荡 ,无 所 属 
惯 。 不 打架 。 彼 此 不 害怕 。 有 许多 树 , 枝 头 压 弯 。 每 一 株 有 
三 俱 户 舍 (krosa) 高 。 叶 子 、 果 子 、 花 条 .永远 芬芳 。 有 花园 ， 
有 围 起 来 的 池塘 。 有 许多 荷花 , 蓝 的 、 白 的 。 有 sumanases、 
campakas , atimuktas , agokas.、 vársikas !?) ,很 多 很 多 。 每 夜 微 
雨 。 次 展 晴 天 。 地 表 不 粗 。 土 地 非常 光滑 ,有 柔软。 全 世界 挤 
满 了 善人 ,有 道德 讲 信 义 的 人 ,不 作恶 。 屠 时 众生 能 活 八 万 
岁 。 父 母 让 自己 的 五 百 岁 刚 成 熟 的 女儿 出 嫁 。 人 们 仪表 异常 
俊美 ,去 掉 十 恶 。 用 我 们 今天 的 pukal13 来 量 ,他 们 高 四 十 
puka。 一 年 一 种 ;收成 十 倍 。 需 要 拨 掉 的 任何 东西 都 不 长 。 
雨 总 是 及 时 。 

食品 味美 ,纯净 、 和 柔滑 , 令 人 健壮 。 香 稻 像 天 上 ssuhall? 
MERK KARWA: ERR IM E EE KAE, EA 
小 解 时 、 便 利 时 、 胃 中 招 搞 时 出 现 。 大 小 便 时 ,地 面 自 裂 。 人 
一 走 开 ,地 仍 复合 ,完整 如 故 。 临 死 前 ,人 们 事先 预知 ,自己 走 
[6] 3E AR, ERO rf 2A o 
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名 叫 记 头 末 的 城 就 是 今天 的 瓦 拉 纳 西 。 在 此 城 出 生 的 
人 ,在 有 功德 的 人 中 最 有 功德 。 喘 倒 离 就 是 这 样 :“ 喘 使 离 ”。 
Campa 名 称 将 是 Utpala。 王 爸 城 . 低 卫 国 , 仍 用 同名 。 名 字 不 
T. FRR F AM A A Ksemavati。 它 有 六 ggampha 
Xo Campa 七 ggampha, "A $& Ej t ggampha,. 4 I H A 
ggampha, E &J47u, SZ, € RN E d. 

翅 头 末 是 众 城 之 首 。 长 十 二 ggampha, 宽 八 ggampha。 
城中 上 房子 里 挤 满 了 男女 。 城 墙 七 宝 筑 成 。 花 园 中 繁花 缤纷 。 
MEARKE AB 水鸟。 城中 庭院 金子 作成 , 履 盖 着 。 市 场 
宽大 。 人 金沙 撤 满 名 处 。 市 场 里 没有 小 偷 ,没有 欺 人 的 扒手 。 
一 个 强盗 也 没有 。 那 里 没有 饥 蕊 ,没有 敌 军 。 人 们 不 会 因 病 
而 死 。 那 时 候 房 子 不 会 焚烧 。 

有 一 个 龙王 名 叫 Jalaprabha。 在 城中 心 他 有 一 个 池子 。 
周围 有 树木 。 在 那里 ,上 面 有 铃 网 造 盖 。 那 里 竖立 着 珍宝 柱 
子 , 每 一 根 一 俱 户 侈 高。 在 内 室 中 有 成 堆 的 金子 ,大 堆 的 银 
T. 

有 一 个 非常 强壮 坚毅 的 夜叉 ,名 叫 Pattropasodhanas Æ 
翅 头 末 城 ,他 白天 向 城 上 洒水 。 

A-DAN NERE., 4k, wE, -A 
雄 , 具 备 各 厦 相 ,仪表 像 天 神 。 他 有 四 军 。 他 有 一 千 个 儿子 ， 
都 是 英雄 ,仪表 无 可 非议 ,能 降服 敌 军 。 他 有 七 宝 。 

他 有 一 个 神圣 的 和 于 辐 大 轮 ,完全 黄金 装 成 ,上 灸 宝 五 ,七 
talal151 高 ,很 可 爱 。 没 有 工匠 。 

他 有 一 只 纯 白 大 象 。 直 立时 , 身 诬 七 处 碰 地 。 它 有 六 个 
白 牙 ,一 个 红 肚 子 。 

他 有 一 匹 非 常 英俊 高 大 的 蕊 。 脑 袋 直 竖 , 小 。 鸣 声 宽 愿 
Alo HWRE, F. KED, EED AELE, AAR, E 
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非常 短 , 紧 长 。 蹄 子 闪 光 , 紧 实 。 涂 上 油脂 , 它 内 出 淡 褐色 的 
Be. CRETE UU. FREA, XS. ATE EUST TR 
它 : 它 的 四 蹄 完全 碰 不 到 地 面 。 蹄 子 在 地 面 上 出 现时 , 风 一 
HRE, HE I DOR AE, VUE OE SL EC LX RE E29 
有 。 它 们 在 脖子 上 连绵 不 断 。 

它 的 眼 外 表 漂 亮 ,口中 牙齿 齐全 。 国 王 骑 上 ,一 早晨 能 跑 
网 浮 提 一 周 。 

如 意 宝 夜间 光照 一 ggampha。 在 旗子 上 , 它 能 雨 众 宝 。 
由 于 这 种 光明 ,人 们 夜间 能 干 活 。 它 是 蓝 萄 璃 构成 ,高 大 ,和 八 
边 形 ,外 表 烛 烂 。 

妇女 宝 , 尽 管 女 人 有 各 种 缺陷 ,她 却 没有 。 除 了 国王 外 ， 
她 心中 不 想 其 他 愉快 之 事 。 她 不 太 黑 ,不 太白 ,不 特别 灰 ,不 
AE, TAR, TAR, TAE, ZARLAR, ERA, E, 
仪表 光彩 照 人 ,任何 方面 都 巧 ,完美 无 缺 。 

他 有 一 个 典藏 大 臣 ,他 能 看 到 地 下 所 有 宝藏 。 没 有 主 ,他 
就 拿 。 送 入 国王 宝库 中 。 

兵 宝 , 第 七 宝 , 主 要 之 宝 ,非常 勇敢 ,有 力 。 轮 宝 在 前 面 滚 
过 天 空 ,国王 率 兵 随 其 后 。 

他 要 下 有 四 洲 , 以 正法 治之 。 不 受伤 害 , 不 受 束缚 ,众生 
遵守 正法 。 

龙王 们 为 他 竖立 了 一 根 Kancana 金子 016) 铸 成 的 柱子 ,有 
十 六 puka 宽 ,一 个 puka 高 ,上 面 镶 满 了 宝石 。 

在 四 方 建立 起 四 个 大 宝藏 。 作 为 每 一 个 宝藏 的 补充 ,他 
还 有 和 于 亿 其 他 宝藏 ,在 入 陀 罗 的 是 Elapatra, 在 弥 提 罗 的 名 叫 
Campaka, 在 苏 罗 温 特 罗 的 名 叫 Pingala, 在 瓦 拉 纳 西 的 是 
Sankha。 

这 四 个 是 主 宝藏 。 每 一 个 宝藏 蔓延 十 ggampha。 其 中 七 
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宝 充 副 ,都 是 为 善人 所 用 。 众 生 渴 望 卡 它们 。 他 们 前 面 没有 
保护 措施 。 他 们 没有 愿望 ,没有 渴望 ; 绝 没 有 盗用 者 。 

—A4 3X E N, AAWE OR RE XR. &D xm 
X. & "X EBEN SEES TAERE EKE ARN, 
仪表 超过 楚 天 ,其 三 十 二 相 。 从 来 没 人 见 过 有 这 样 仪表 的 人 。 
当时 ,他 像 旭 日 一 样 内 出 纯洁 的 光 。 按 照 我 们 的 puka。 他 高 
八 十 puka, 面 宽 十 二 puka。 胸 膛 极 宽 , 可爱。 他 腰 图 一 条 厚 
采 中 , 锐 满 珠宝 , 像 金 饰品 。 他 那 五 彩 缤纷 的 光芒 有 一 
ggampha 大 小 。 其 他 光芒 都 被 掩 获 。 他 眼睛 纯净 ,张大 像 蓝 
衍 花 : 他 迅速 看 到 一 千 亿 十 万 佛 地 。 他 看 到 轮回 之 区: 它 邵 
梦 , 如 幻 。 它 就 像 一 个 人 看 到 幻术 制 成 的 东西 那样 纷乱 繁复 。 
这 里 什么 东西 都 不 真正 存在 。 一 切 都 由 心 生 。 那 些 爱 恋 轮回 
的 人 们 大 大 地 可 怜 。 他 就 这 样 迅 速 看 到 全 部 轮回 。 他 想 出 
家 。 在 轮回 中 他 不 愉快 。 八 万 四 于 乐意 出 家 的 娑 罗 门 在 那 一 
夜 跟随 着 他 走出 来 到 了 龙华 树 下 。 

SERE HAEREA REHE, EC AA, A,A, HNK 
诸 烦 恼 。 他 就 这 样 同 众 神 一 起 从 众 神 中 下 降 凡 尘 , 有 如 夜里 
HYS. fA TRI REPRE. XU ST. 

KERET A kom A.X. qiu EE 
路 。 他 们 看 不 到 通 向 涅 要 之 路 。 我 请 求 你 ,佛陀 ! 向 我 们 说 
最 善 正 法 吧 。 拘 留 孙 在 这 里 是 和 佛 。 听 了 我 的 话 ,他 转 法 轮 。 
拘 那 舍 件 尼 , 迦 叶 佛 , 释 迎 件 尼 也 一 样 。 劝 你 也 这 样 。 作 为 佛 
日 ,你 已 升 起 。 让 大 车 花坛 开花 吧 ,在 其 中 巨大 的 人 荷 由 于 愚 
泗 没 有 开花 。 把 他 们 从 一 切 灾 难 中 救出 。 祛 除 他 们 黔 疾 的 黑 
瞳 。 为 他 们 转 法 轮 。 打 开 涅 你 之 城 吧 。 

佛陀 发 大 慈悲 告 称 天 说 : “我 要 说 最 妙 正法 ,我 要 转 法 
轮 。 
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所 有 的 天 神 都 满意 了 。 林 天 跪 在 佛陀 脚下 地 上 ,满意 了 。 
他 迅速 转 回 群 神 中 去 。 

这 个 消息 传记 各 处 … 一 个 佛陀 出 世 了 。 一 切 众生 都 得 到 
庇护 。 

那 一 夜 ,一 个 天 神 把 伟大 的 好 消息 告诉 了 国王 : 一 个 佛 
陀 出 世 了 ,他 将 消灭 轮回 中 一 切 灾 难 。 

天 黎明 时 , 蚁 伟 国王 把 那 根 柱子 ,许多 财宝 ,各 种 珠宝 作 
为 礼品 布施 给 婆罗 门 。 

婆罗 门 把 柱子 全 都 打 碎 。 他 看 到 这 种 无 常 时 ,成 千 的 众 
生 极 大 人 厌恶。 国王 所 有 的 功德 ,过 去 的 ,现在 的 ,都 出 现 了 。 
(他 ) 渴 望 出 家 。 在 轮回 中 他 不 愉快 。 他 看 到 轮回 的 坏处 , 君 
权 的 ,激情 的 .统治 权 的 坏处 。 当 一 个 人 时 入 地 狱 , 阿 鼻 地 狱 
中 时 ,欢乐 不 能 挽救 他 。 因 此 一 个 人 应 当 完 全 放弃 激情 。 他 
应 当 极 大 努力 ,期 能 逃脱 轮回 中 的 一 切 灾难 。 

国王 自己 迅速 同 众 王 一 起 出 家 。 有 八 万 四 于 国王 骑马 走 
在 他 身后 。 四 大 洲 . 七 宝 . 许 多 财富 和 国土 他 统统 丢掉 。 他 同 
众 王 共 同 出 家 。( 有 ) 八 万 四 于 婆罗 门 。 妙 楚 同 这 些 人 在 弥勒 
前 出 家 。 他 们 共同 出 家 。 以 后 有 同 量 的 婆罗 门 渡 向 号 陀 的 远 
尾 。 他 们 都 出 家 。 他 们 同 弟 子 们 一 起 出 家 。 八 万 四 于 婆罗 门 
EARRA, 出家。 一 个 名 叫 苏 曼 陀 罗 (Sumantra) 的 婆罗 门 
(和 和 ) 佛 陀 的 父亲 出 家 。 现 在 的 Rsidatta, 当 弥 勒 佛 出 现时 ,将 
是 Purana。 名 叫 Sumanas 的 将 在 那里 是 Candana。 他 们 也 出 
家 。 总 共有 八 万 四 千 大 臣 出 家 。 同 等 数量 的 大 商人 共同 出 
家 。 现 在 的 给 孤独 长 者 那 时 将 是 须 达 那 (Sudhana), 那 时 他 将 
买 一 产 花 园 连 同 衣服 送 给 弥勒 。 

4 "| Yasovati 的 , Visakha, 非 常 值得 欧美 的 女子 ,仪表 光 
艳 , 有 钱 , 灵 百 ,盛装 一 一 她 们 不 乐意 处 在 轮回 中 。 她 们 看 到 
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轮回 的 坏处 。 八 万 四 于 其 他 女人 则 她 们 一 起 出 家 。 同 等 数量 
的 女人 ,同等 数量 的 公主 都 一 起 出 家 :“ 但 愿 我 等 脱离 灾难 1” 
十 传 王 的 长 子 , 有 德 的 Devavarna, 由 于 前 生 因 缘 也 走出 家 门 
出 家 。 八 万 四 于 其 他 王子 出 家 。 千 亿 其 他 众生 统统 出 家 。 

有 一 座 花 园 , 名 叫 sampuspita, 这 个 会 在 那儿 集合 。 大 会 
有 一 百 ggampha 大 , 坐 在 弥勒 佛 前 。 弥 勒 佛 转 上 妙法 轮 。 但 
是 这 消息 马上 传 到 大 禁 天 世界 。 九 十 六 亿 千 得 阿罗汉 果 。 第 
二 会 九 十 四 亿 千 脱 灾 离 难 。 第 三 会 九 十 二 亿 千 成 为 阿罗汉 ， 
在 轮回 中 一 切 恐 惧 都 祛除 ,超越 生死 之 海 。 

ATE AG EEDE. URGES 4190 Xem JE 
佛 的 教 法 中 ,你 们 获得 善 根 。 你 们 多 方 布施 佛 、 法 、 僧 。 因 此 
RUTERE, RA- WARRAB., TERENAS E 
佛像 ,具备 众 相 , 现 在 都 到 了 我 身上 。 

由 于 他 们 的 功德 ,他 们 像 旭 日 一 样 纯净 闪光 。 他 们 获得 
4 NA AES fed12EBG— OE. SEDIS PILARES NEUES fü 
们 通晓 一 切 三 昧 。 他 们 所 有 烦恼 尽 缘 消灭 。( 如 果 ) 他 们 学 习 
过 ,说 过 法 , 读 过 律 ,他 们 现在 都 来 到 我 这 里 , 带 着 一 托 (7 长 
的 圣 光 。 他 们 使 烦恼 祛除 。 那 些 学 习 过 阿 毗 达 麻 [1 中 、 吡 小 
小 [19 的 逃脱 一 切 灾难 。 那 精 于 神通 的 ,坚毅 的 人 ,实现 了 四 
无 碍 解 (pratisamrvida)'201。 念 过 大 乘 经 的 人 ,把 它们 写 进 一 本 
书 的 人 ,( 和 那些) 正确 理解 全 部 正法 就 是 对 营 提 的 描绘 的 人 ,不 
久 能 实现 营 提 。 他 们 将 转 法 轮 。 他 们 将 解救 同 我 现在 解救 得 
同样 多 的 众生 。 那 些 在 比丘 僧 伽 中 积 过 各 种 功德 , 胜 善 根 
(kusalamala)t20 的 人 , 留 下 了 巨大 阔 气 的 房子 ,在 我 这 里 出 了 
家 。 通 过 各 种 法 门 ,他 们 渡 过 了 烦恼 之 海 。 那 些 白 天 黑夜 主 
动 地 坚持 纯洁 的 伦理 制约 的 人 ,在 高 日 总 是 戒除 十 恶 ,完成 了 
八 学 处 (Siksapada )U?) , 他 们 都 来 到 我 这 里 。 完 成 一 个 
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samnisadyá , — ^ jágarikà 的 人 ,经 常用 香花 、 颁 词 、 音乐 礼 敬 
三 宝 的 人 ,都 来 到 我 这 里 。 他 们 完全 逃脱 灾难 。 什 么 地 方 我 
的 法 教 在 , 连 其 他 许多 人 也 能 逃脱 。 在 这 样 一 个 时 候 , 当 全 部 
正法 训 落 时 ,你 们 还 能 够 在 正法 中 受 教 ,你 们 必须 认为 这 是 非 
常 难得 的 本 领 。 

在 那 时 候 , 众 生 不 敬 母 亲 、 父 亲 。 苗 行者 .婆罗 门 不 关心 
他 们 。 他 们 不 怕 另 一 个 世界 [31。 众 生 互 相 残 杀 。 他 们 互相 
吃 对 方 的 肉 。 他 们 抢 动 。 他 们 说 谎 , 他 们 采用 错误 观点 。 全 
世界 为 五 恶 弄 妈 。 你 们 能 够 克服 贫 焚 。 你 们 积德 行善 , 胜 善 
根 ,因为 ,在 那样 一 个 时 刻 , 你 们 不 断 地 站 在 正法 一 边 ,你 们 极 
好 地 约束 自己 的 行为 ,你 们 护 住 自己 的 心 。 

他 们 对 佛 法、 比丘 僧 佑 行为 不 当 。 众 生 拿 走 、 移 动 三 宝 
的 财产 。 你 们 维护 三 宝 。 你 们 完成 十 正法 行 (dharmacarya)。 
因此 你 们 现在 都 把 生死 负担 丢 开 。 

他 也 告诉 Yasovau, Visakha 以 及 其 他 在 那里 的 女人 说 : 
怎样 正确 对 待 你 们 ,对 于 我 似乎 是 一 个 艰难 的 本 领 ,原因 是 : 
女人 心里 水 性 杨 花 ,可 是 在 这 样 一 个 时 刻 , 你 们 站 在 真理 和 正 
法 一 廊 。 你 们 仅仅 对 自己 的 大 夫 心 里 胡 里 硼 涂 。 妆 人 们 非常 
访 因 人 负 义 , 邪 导 。 在 那 时 候 , 你 们 非常 感 思 戴 德 。 你 们 断然 地 
EHEM, TE ARRE JE. EX €R.AENS.SEE 
TA A ED, dE FECERO e BN AGE PIE ELS TUE XS 
通过 当时 为 了 众生 福 祷 而 弘扬 正法 的 所 有 的 众生 ,约束 内 心 ， 
你 们 获得 了 领悟。 在 任何 方面 你 们 都 是 通过 功德 ,通过 虔 信 
成 长 起 来 的 ,正如 月 亮 渐 一 。 现 在 你 们 已 经 消灭 了 这 样 多 烦 
Bo’ 

然后 弥勒 佛 要 率领 众 僧 ,为 了 福 社 众生 而 进入 翅 头 末 城 。 
在 他 身后 有 很 多 男人 、 阿 人 和 修罗、 龙王 、 夜 又 、 神 灵 、 天 神 、 天 帝 
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释 、 大 梵天 、 四 大 天 王 , 有 力 的 车 萨 。 当 和 和 尚 们 看 到 财宝 ,各 种 
五 光 十 色 的 珍宝 时 ,他 们 看 那 成 扒 的 钱币 就 像 看 我 们 的 铜币 
一 般 。 那 个 认为 这 些 东 西 者 是 好 得 不 得 了 的 人 ,受到 他 们 极 
大 的 嘲弄 。 于 是 佛陀 环视 四 周 。 那 时 候 , 他 对 随从 这 样 说 : 

为 了 这 些 东 西 , 从 前 众生 于 了 种 种 坏事 。 为 了 一 块 钱 
币 ,他 们 从 前 毁坏 了 人 。 很 多 众生 从 前 使 用 伪 币 (或 错误 地 使 
用 钱币 )。 甚 至 现在 他 们 仍 在 恶 趣 (apaya)f244 中。 他 们 经 
着 各 种 灾难 。 可 是 那些 把 一 个 钱币 用 到 佛 .比丘 僧人 徊 或 一 个 
正法 的 宣扬 者 身上 而 获得 功德 的 人 们 ,至 今 仍 在 天 神 中 。 有 
一 些 将 在 我 的 法 教 中 摆脱 灾难 ,有 一 些 已 经 涟 脱 了 。 为 千 么 
一 个 人 也 还 要 过 间 其 他 的 (东西 ), 过 问 金 、 银 珍珠 呢 ?， 

当 佛 陀 入 城 时 ,这 麻城 像 纯 金 的 金山 一 样 ,在 阳光 下 闪光 
生 辉 。 当 他 进 了 城 时 ,大 楚 天 率领 群 神 , 一 千 亿 百 千 三 十 三 天 
天 神 同 天 沉 酸 在 一 起 ,在 他 面前 芒 立 鞠躬 ,以 额 触 佛 足 表示 虚 
敬 。 他 们 多 方 赞 颂 他 。 他 们 十 天花 。 

我们 礼拜 你 ,全 知 的 佛 , 二 足 动 物 中 的 关 楚 与 鬼 首 ! 现 
在 全 世界 也 没有 像 你 这 样 的 。 

你 是 一 个 佛陀 ,佛陀 ! 你 是 导师 ,你 处 在 世界 之 首 。 你 一 
切 灾难 都 已 消除 。 你 完全 渡 过 了 海洋 。 你 带领 众生 渡 过 。 你 
的 心 ,佛陀 ,不 为 轮回 中 一 切 所 污染 。 你 发 北非 心 救 度 每 一 个 
生灵 。 你 把 他 们 从 一 切 灾难 中 解救 出 来 。 

(LT ETIE R A SUE VUES 6101 * A 89 
他 : 

“你 升 起 来 了 ,佛陀 ,作为 这 个 动 波 中 第 五 个 佛 日 。 你 忆 
FIERT ARNEE, MELART ARo 

天 神 中 四 天 王 率领 广大 群 神 礼拜 弥勒 佛 。 他 们 双手 合 
十 : 
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在 你 升 起 以 前 ,佛陀 , 通 向 恶 趣 之 门 是 敞开 着 的 。 现 在 
通 向 涅 村 之 门 已 开 , 人 众生 可 以 走 进去 了 。 

好 儿 于 其 他 天 神 , 在 天 空中 ,为 了 佛陀 ,响起 了 高 晶 的 乐 
声 。 他 们 雨天 花 。 他 们 竹 执 旗 、 由 、 全 。 他 们 雨 各 利 香 。 他 们 
1€ 32 E Xj f PE a BR FE. E Ed dms Ted ESAE SE X: 

UB RP E.XMTET,.E t RIS 

魔王 名 叫 Sarthavaha, 聪 明 , 有 德 , 虚 诚 ,非常 慈悲 ,正直 ， 
EZE, 他 五 体 投 地 (paiicamandala), 哆 在 佛陀 脚下 。 怀 
着 十 分 虚 敬 的 心情 ,魔王 颂 佛 (Sarthavaha, 魔王 魔 罗 之 子 , 信 
f): 

我 礼拜 全 知 的 佛 。 你 现在 ,佛陀 ,从 很 多 人 心中 拔 出 情 
BZW. 

Hf — hb, XE Es In fx E: E b PERO PR EL ILLU 
期 摆脱 一 切 灾 难 。 无 常 诸 行 消逝 如 电光 五 火 。 他 们 像 是 大 焚 
一 场 ,无 影 无 踪 。 不 存在 任何 东西 。 有 如 一 个 人 看 到 幻术 幻 
成 的 东西 ,或 如 眼睛 中 部 分 失明 ,所 有 诸 行 就 是 如 此 。 它 们 只 
THEN AIL. BID OU, TESTS EP S AR WR 
的 东西 上 面 。 由 于 烦恼 ,他 们 完成 诸 业 (karmajt2]。 由 于 诸 
Ab, RE EL RKE, ETIN UR LEE LITER PLA 
受 酷 烈 灾难 ,又 饥 , 又 渴 。 这 仅仅 是 一 个 人 自己 心 的 罪过 。 既 
然 你 现在 有 了 一 个 领导 人 给 你 们 指出 正路 ,你 们 就 有 了 ( 聆 
听 ) 正 法 的 机 会 。 你 们 为 什么 不 断然 铲除 烦恼 呢 ? 现在 起 出 
ACE! 在 佛陀 法 教 中 精 勤 努力 吧 ! 击 碎 死亡 的 大 军 , 你 一 只 
大 象 击 碎 茅 舍 。 诛 你 们 祛除 疑虑 ,时 时 警惕 ,行为 绝 好 。 思 想 
要 想 好 。 管 住 你 们 自己 的 心 。 一 个 现在 处 在 这 一 个 佛陀 的 法 
教 中 ,祛除 疑惑 的 人 ,将 要 完全 超脱 一 切 生 死 ,消灭 灾难 。 好 
几 千 众生 ,在 那里 感到 异 恶 ,将 彻底 出 家 ,摆脱 一 切 灾难 。 
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于 是 弥勒 佛 率 领 广 大 比丘 僧 爷 ,到 阿 阅 梨 {261 大 加 叶 所 在 
的 地 方 去 ,大 地 自行 裂 开 , 一座 非常 大 的 山 要 答 起 。 在 群 峰 
p Ao RENARE, 

ZR, 3E B BS EIU, KEAR PER, IURE TE 
足 : 

“佛陀 ,从 来 没有 另 一 个 佛陀 弟子 ,一 个 长 老 , 像 我 这 样 有 

如 此 高 兴 的 事 ,能 够 拜 两 个 老师 。 佛 陀 对 我 是 多 么 仁慈 呀 ,他 
从 所 有 灾难 中 把 我 解救 出 来 。 我 能 够 看 到 你 ,我 认为 这 是 第 
二 次 赐 福 。 佛 陀 。 佛 日 照 到 每 一 件 被 暧 过 的 东西 上 。 你 现在 
X3 EXT. REAHETBEES. Euh e£ 
x Ex b 

“一 个 那 恶 的 时 代 来 临 了 。 我 在 这 作 佛 度 过 了 短 短 的 一 
生 。 但 是 我 做 了 过 去 一 切 佛 也 都 做 过 的 事 。 在 本 壳 波 开始 
时 ,拘留 孙 在 这 里 是 第 一 个 佛 。 亿 从 灾难 中 解救 了 许多 众生 ， 
他 们 由 于 他 而 成 为 沙门 。 所 有 那些 留 下 的 以 后 都 被 拘 那 会 件 
尼 佛 从 究 难 中 解救 出 来 。 拘 那 舍 件 尼 在 这 里 作 佛 。 他 涅 巢 
时 ,那些 举行 了 近 圆 仪式 , 作 了 沙门 的 , 贺 叶 把 他 们 从 灾难 中 
解救 出 来 。 那 些 在 迎 叶 佛 的 教 法 中 出 了 家 , 作 了 沙门 ,但 没有 
充分 精 勤 努力 的 人 ,是 我 把 他 们 从 灾难 中 解救 出 来 的 。 那 一 
个 在 我 的 教 法 中 积累 功德 ,种 种 布施 ,使 自己 对 于 佛 、 法 、 比 丘 
僧 佑 的 伦理 制约 完整 保持 的 人 ,将 会 成 为 一 个 在 各 方面 都 跟 
我 等 同 的 佛陀 。 我 说 了 话 ,通过 他 自己 的 慈悲, 愿 他 把 他 们 从 
灾难 中 解救 出 来 !” 

弥勒 佛 会 对 他 这 样 说 : 释 迦 车 尼 佛 加 恩 于 我 ,因为 我 完 
全 解救 了 那些 众生 ,我 还 将 解救 另外 一 些 众生 。 

他 用 功德 根 温暖 他 们 。 他 在 他 们 身上 种 下 了 解脱 的 种 
子 。 在 我 领导 下 ,解脱 的 果子 在 他 们 身上 成 熟 。 对 那些 在 我 
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兄长 领导 下 怠 累 了 功德 , 胜 善 根 的 人 ,我 将 施展 一 切 法 力 ,使 
ft, 4156 4 35 o OE SC 

Kx GUESS EE. (ERR 5E 41 — ELA XS TB 
页 起 ,展现 了 对 倡 神通 (yamakapratiharya)jt281]。 他 立刻 涅 桶 。 
从 身体 上 放出 火焰 。 天 神 们 上 改 钙 他 的 爹 利 。 向 会 利 表示 极 大 
的 敬意 。 

弥勒 车 萨 一 群 看 到 迎 叶 的 神力 一 一 这 样 的 人 神力 是 大 的 
一 一 他 们 都 觉得 不 可 理解 ,神奇 。 

弥勒 佛 如 是 告 他 们 说 :你们 在 心中 不 应 歼 视 他 。 功 德 、 
智慧 、 解 脱 不 以 人 的 大 小 或 仪表 为 转移 。 在 佛陀 们 的 教 法 中 ， 
这 是 和 尚 们 的 最 大 的 隐 卡 :他 们 嘲笑 别人 ,互相 说 坏话 。 在 释 
迎 舍 尼 的 教 法 中 ,他 是 首要 的 大 声 闻 。 他 完整 地 完成 十 二 头 
陀 行 (dhuta)t29  。 他 非常 辉煌 灿烂 , AY WANNEER 
之 心 布施 一 个 辟 支 佛 。 由 于 这 些 功德 ,他 在 释 迎 件 尼 佛 的 法 
教 中 ,逃脱 灾难 。 

佛陀 在 那 时 将 详 述 前 生 故 事 。 以 后 ,许多 千 众 生 完 全 出 
家 。 

为 了 福 祷 那些 应 当 从 灾难 中 救 度 (但 ) 因 所 作业 蚌 入 恶 趣 
的 众生 ,弥勒 佛 从 脚 上 的 大 趾 上 放出 光芒 。 光 蕊 照 亮 地 狱 EE 
TEE, HRR. WIKKELEN, 

那些 有 解脱 种 子 的 人 在 那 时 候 将 会 看 到 佛陀 。 虽 在 恶 趣 
中 ,他 们 将 转生 。 他 们 将 迷 脱 众 灾 。 只 有 那些 犯 有 无 间断 罪 
(anantariya) 的 人 得 不 到 解脱 :这 些 人 认为 佛 院 正法 ,大 乘 无 
足 轻 重 ; 说 阿 犁 耶 (Arya, 圣 者 ) 的 坏话 :他 为 不 生 而 生 ; 拿 走 ， 
AEA , 抢 故 布施 给 比丘 僧 伽 的 东西 ;阻碍 出 家 ;接受 有 那 见 的 
人 ;打击 ,破坏 那些 为 我 而 着 歼 效 的 人 ;损伤 尼 寻 变 为 沙门 ; 作 
为 家 中 妇女 损伤 和 尚 的 沙门 性 ,过 去 这 是 不 受 损伤 的 。 这 些 
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人 不 会 看 到 弥勒 佛 。 他 们 在 那里 不 会 从 灾难 中 救 度 出 来 , A 
为 ,即使 在 那里 ,他 们 也 没有 停止 制造 装 麻 ( 业 )。 

于 是 阿 难 又 对 佛 天 提出 疑问 :一 个 人 既 积 功德 也 做 苯 事 
能 逃离 灾难 吗 ?) 

即使 一 个 人 也 行善 ,也 作恶 ,只 要 他 停止 作恶 ,不 断 行善 ， 
也 能 在 弥勒 下 逃脱 。 因 为 ,一 个 既 行 善 又 作恶 的 人 ,如 果 总 是 
作 悉 ,他 的 功德 就 会 消逝 ,他 会 长 期 为 灾难 所 压 流 转 于 生死 轮 
回 中 ， 为 了 这 个 缘故 ,他 们 不 能 逃脱 ,因为 , 阿 难 , 教 法 受 了 伤 
害 。 和 疝 们 多 方 互 相 吹 毛 求 疫 , 后 士 亦 然 。 那 么 ,居士 们 就 不 
会 知道 , 谁 握 有 真理 和 正法 ,因为 他 们 不 会 承认 我 的 努力 , 虽 
然 我 已 经 看 过 许多 动 波 。 他 们 不 检查 宽 的 ,长 的 。 他 们 丢掉 
REGE. (GmBIR)TET13R OI TE, aA] Y 3E X my ED E EU SS fe 5E 
自己 看 到 他 们 。 

如 果 他 们 改变 诸如 佛陀 在 经 典 中 教导 的 那些 东西 ,改变 
得 后 士 代 在 和 尚 中 看 到 不 合理 的 事情 ,他 们 就 会 有 极 大 程度 
上 不 再 虞 信 。 他 们 很 容易 地 看 到 他 们 的 缺失 ， 他 们 到 我 家 来 
也 许 于 坏事 "。 他 们 见面 时 ,他 们 就 说 和 尚 们 的 坏话 ;一 个 贤 
圣 善人 (aryapudgala) 7E 3 T, MÆ- A o € ow JS g 
(àrüpyadhátukarma) 9) t ' 

居士 们 联 明 , 虑 诚 , 有 德 , 从 前 给 他 们 的 东西 一 一 他 们 要 
从 他 们 那里 挪动 , 拿 走 。 在 这 件 事 上 ,他 们 似乎 不 算 错 。 在 那 
时 候 , 他 们 不 除 掉 这 个 错误 ,也 可 以 死去。 所 以 ,在 弥勒 下 并 
不 征 所 有 众生 都 逃脱 灾难 。 当 他 们 不 再 虑 信和 尚 时 ,虽然 他 
们 年 幼 出 家 ,他 们 完全 承认 这 件 事 。 他 们 立刻 使 佛陀 不 悦 。 
(如 果 ) 他 们 杀 死 为 我 的 缘故 而 出 家 的 人 们 ,我 将 认为 自己 受 
到 打击 。( 如 果 ) 他 们 把 (他 们 ) 捆 起 来 ,他 们 就 毁坏 了 我 。 他 
人 失掉 虞 信 的 程度 将 增添 。 世 界 将 被 扭曲 。 饥 仅 将 出 现 。 疾 
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病 从 生 。 在 那 时 候 军 队 会 来 
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听 正 法 , 听 了 也 不 执行 。 在 那 时 候 , 道 德 ,其 中 讲 到 的 祝福 ,他 
MN 如 果 一 个 人 从 前 对 正法 的 弘扬 者 们 极 大 地 不 相 
么 ,他 对 正法 也 将 不 虑 信 。 他 认为 它 不 算 一 回 事 。 他 认 
Wes aes “我 同 那 些 人 为 伴 , 化 们 破坏 我 那 全 部 以 
王 法 为 中 心 的 正信 。 
他 是 一 个 善 友 (kalyanamitra) , P 3& , d iE — AUS 
一 点 也 不 失掉 康信 ,何况 对 一 个 低级 种 姓 的 人 。 他 作 会 打开 
我 的 法 腹 。 他 们 对 居士 们 揭示 所 有 波 罗 提 木 又 (pratimoksa 
戒 本 ) 的 秘密 ,只 允许 和 尚 葵 听 的 。 他 们 用 这 些 手 段 败坏 了 居 
士 们 。 他 们 破坏 了 他 们 的 虞 信 , 他 们 自己 在 恶 趣 中 消亡 。 对 
他 们 不 会 很 快 解脱 。 


就 这 样 , 阿 难 ,弥勒 佛 将 会 显现 。 我 曾 告 诉 过 你 ,一 个 人 
怎样 来 ,逃脱 一 切 灾 难 。 我 曾 告诉 你 过 那些 最 大 的 邪恶 ,这 些 
敢 恶 大 大 地 阻碍 了 人 们 和 连 一 号 佛陀 的 消息 都 听 不 到 ,更 不 用 
但 愿 我 逃脱 灾难 1 ” 
佛 说 完了 话 。 众 生 快 意 
勤 下 逃脱 灾难 


让 我 作 精 勤 努 力 吧 ,期 能 在 弥 
这 样 , 愿 我 能 够 同 你 们 以 卡 敬 之 心 聆 听 正 法 的 所 有 的 人 
同 叉 勒 会 见 。 愿 我 们 逃脱 诸 灾 。 愿 我 们 所 有 和 邪 
们 得 到 最 胜 车 提 的 授 记 


EXE. RR 
译文 到 此 全 部 结束 。 我 的 译文 并 不 是 单纯 的 翻译 。 一 个 不 研 
究 佛教 的 人 , 拿 来 当 作 故事 读 也 可 以 。 但 是 ,我 加 上 了 一 些 必 要 的 
也 会 有 用 的 ,我 相信 。 


B. —j 
注释 ,都 是 Emmerick 原 书 所 设 有 的 。 这 对 认真 讨论 佛教 的 学 者 


在 上 曾 ( 四 ) 中 ,在 区 分 两 类 车 作 的 时 候 , 我 全 文 抄录 了 坞 摩 罗 
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什 译 的 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》。 现 在 我 们 又 有 了 于 阅 文 的 4 弥勒 
授 记 经 》 全 部 译文 。 有 兴趣 的 学 者 们 完全 有 可 能 对 两 者 进行 详细 
的 对 比 了 。Emmerick631 曾 对 七 种 异 本 做 过 一 个 详细 的 对 比 表 ， 
读者 可 参看 。von Gabaint32] 有 一 个 于 阅 文 本 的 故事 摘要 ,读者 也 
可 参看 。 我 觉得 ,现在 没有 必要 再 对 二 者 进行 详细 的 对 比 , 列 出 表 
格 了 。 我 在 这 里 只 想 指 出 一 点 来 :只 要 粗 粗 一 读 , 就 可 以 看 出 来 ， 
于 阅 文 本 要 比 鸠 摩 罗 什 译本 细致 得 多 。 看 样子 好 像 是 于 阁 文 " 主 
者 "增添 了 不 少 的 东西 ,他 给 这 个 故事 涂 脂 抹 粉 ,加 添 词 菠 ,和 弄 得 它 
华里 胡 梢 , 却 又 无 损 于 故事 本 身 。 这 个 本 子 给 人 的 印象 是 晚 于 罗 
什 译本 。 但 是 两 个 本 子 的 骨架 却 几乎 是 完全 一 样 的 ,故事 内 容 的 
前 后 顺序 几乎 完全 一 致 , 连 人 名 地 名 也 不 例外 。 我 举 几 个 例子 : 











THX 坞 靡 罗 什 
父 Subrahman 妙 栖 [33 
F} Brahmavati Ak pei S10 
长 者 Sudhana 须 达 那 (35) 
龙王 Jalaprabha 4 9 PROS 


夜叉 Pattropasodhana Wk EIE S 3E 
ZEE Rsidatta Purana RUNE d up 253p 77 


sumanas E 
Candana THER 
王女 Visakha lit e (O9 
王子 Devavarna RED? 


二 者 之 间 尽 管 有 一 点 轻微 的 差别 ,但 是 同一 个 母 本 ,这 一 点 是 完全 
可 以 肯定 的 。 我 现在 的 想法 是 : Leumann 对 比 的 那 七 种 异 本 ,其 
中 也 包括 我 上 面 探讨 的 坞 摩 罗 什 译本 和 于 图 文本 ,来 源 于 一 个 共 
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同 的 Urtext( 原 始 本 )。 不 这 样 假设 ,就 无 法 解释 ,这 些 本 子 ,尽管 
时 间 和 地 点 不 同 ,语言 也 不 同 , 何 以 这 样 相 似 , 甚 至 相同 。 至 于 于 
阁 文 本 的 性 质 ,我 在 上 面 已 略 有 所 论 列 ( 见 上 面 ( 六 六 本 书 性 质 " 一 
节 )。 我 在 那里 写 道 ," 至 于 第 二 十 二 章 , 与 此 稍 有 不 同 。 不 同 之 
处 ,究竟 何在 呢 ? 关于 这 个 问题 ,von Gabain 兽 有 过 一 段 议 论 :… 在 
这 个 于 向 文 本 中 ,大 乘 成 分 比 那些 汉文 异 本 稍微 明晰 一 点 ,虽然 在 
这 里 也 是 小 乘 思想 占 主导 地 位 "0 这 种 想法 可 能 是 正确 的 。 但 
是 ,就 于 半 文 “ 译 者 "的 主观 愿望 而 论 ,他 是 交 力 弘扬 大 乘 佛法 的 。 
上 上面 我 的 详 文 第 108 页 ,说 到 “只 有 那些 犯 有 无 间断 罪 的 人 得 不 到 
解脱 。 这 些 人 中 首先 就 是 那些 认为 佛陀 正法 大 乘 无 足 轻 重 的 人 。 
他 在 这 里 把 佛法 与 大 乘 等 同 起 来 了 。 可 见 大 乘 在 他 心目 中 的 地 
位 。 我 设想 :我 上 面 提 到 的 那 一 个 共同 的 原始 本 ,可 能 是 小 乘 的 ， 
至 少 也 是 小 乘 色 彩 比 较 浓 的 。 以 后 被 想 弘 扬 大 乘 的 僧人 所 利用 ， 
涂 上 了 不 同 程度 的 大 乘 油 彩 , 遂 产生 了 蜡 本 间 这 样 的 差别 。 


于 疝 本 在 中 亚 和 新 疆 所 起 的 作用 


这 里 所 请" 作用 ”, 是 宣传 宗教 方面 的 作用 ,当然 专 指 的 佛教 。 

世界 上 所 有 的 宗教 ,尽管 教义 悬殊 极 大 ,但 却 有 一 个 共同 的 特 
点 ,就 是 都 努力 宣传 自己 的 宗教 ,都 以 传教 为 最 大 功德 。 从 宗教 的 
本 质 来 看 ,这 是 必然 的 ,丝毫 不 足 为 怪 的 。 但 是 ,传教 的 手段 却 不 
尽 相 同 。 专 就 佛教 而 论 , 它 的 手段 不 少 ,其 中 利用 讲 故 事 占 很 重要 
的 地 位 。 只 要 看 一 看 一 部 巴 利文 的 《本 生 故 事 》, 就 一 目 了 然 了 。 
佛 典 中 ,不管 是 小 乘 ,还 是 大 乘 ,故事 之 多 , 真 令 人 吃惊 。 我 在 这 里 
不 想 多 讲 这 个 问题 ,我 留待 下 面 ( 九 )“ 弥 勒 信仰 在 新 疆 的 流传 ”时 
由 讨论 。 我 在 这 里 只 讲 于 阅 文 本 《弥勒 授 记 经 》 在 宣传 佛教 方面 所 
起 的 作用 。 

我 讨论 这 个 问题 主要 根据 H. W. Bailey 的 几 种 著作 ,而 尤 以 
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Story-telling in Buddhist Central Asia ^ 为 主 。 在 这 一 篇 文章 中 ， 
Bailey 首先 介绍 了 于 阅 塞 种 人 的 情况 ,特别 是 这 样 一 个 游牧 民族 
的 宗教 背景 。 他 强调 ,属于 伊朗 族 的 一 些小 民族 有 爱好 讲 , 听 故事 
的 传统 ,许多 部 落 塞 种 人 是 这 样 ,伊朗 的 帕 提 亚 人 (Parthian) 也 是 
这 样 。 他 们 早先 同 达 史 人 (Daha) 为 邻 ,后 来 迁徙 到 安息 (Parthia ) 
Hour ,仍然 保留 这 个 传统 。Bailey 说 ;这些 在 游牧 的 塞 种 人 和 
他 们 的 后 背 中 的 传统 的 故事 ,为 在 于 图 佛教 讲 故 事 的 活动 提供 了 
一 个 背景 ,对 讲 故 事 的 爱好 进入 佛教 世界 中 。.”!41 约 在 公元 300 
年 ,于 阅 是 一 个 尝 奉 佛教 的 国家 ,有 一 个 遥远 的 游牧 民族 的 背景 。 
从 语言 来 看 , 它 属 于 伊朗 民族 ,好 像 也 非常 喜欢 讲 , 听 故事 。 锐 意 
利用 民众 喜欢 讲 故事 的 习惯 来 宣扬 佛教 大 法 。 这 样 的 故事 Bailey 
举 出 了 五 个 例子 和 一 些 零碎 的 小 例子 ,都 是 用 于 阁 文 写成 的 。 

Bailey 举 出 的 第 一 例子 ,是 一 个 大 家 于 金 与 一 个 青年 的 恋爱 
故事 ,是 一 首 残 许 。 一 个 青年 盛装 走 在 街 上 。 阳 台 上 (在 中 国 一 般 
是 绣 楼 上 ) 的 千金 小 姐 一 下 子 爱 上 了 他 , 邀 入 内 室 , 奏 乐 为 乐 。 残 
de prp o 

第 二 个 例子 是 罗 摩 与 悉 多 的 故事 ,来 自 印度 大 史诗 《 罗 摩 衍 
那 >。 这 是 一 首长 达 255 行 的 长 诗 。 全 书 框架 与 故事 内 容 都 与 印 
度 原 作 基 本 相同 ,在 细节 方面 有 不 少 改 变 。 这 个 故事 是 大 家 熟悉 
的 ,我 用 不 着 再 介绍 LU 

第 三 个 例子 是 jataka-stava(《 本 生 颂 赞 》) ,是 一 首长 诗 。 其 中 
讲 了 50 个 蔡 萨 本 生 故 事 , 有 《Mahaprabhasa 本 生 故 事 》《 龙 王 本 
生 故 事 》《 天 帝 释 马 王 本 生 故 事 》《Candraprabha 本 生 故 事 》 等 
等 .146 

第 四 个 例子 是 《弥勒 授 记 经 》, 就 是 我 在 上 面 完整 翻译 的 The 
Book of Zambasta 中 的 第 二 十 二 章 , 这 里 用 不 着 再 袭 述 ,47 

第 五 个 例子 是 太子 善 财 [49) 与 紧 那 罗 公 主 [4 恋爱 的 故事 。 这 
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个 故事 很 长 HIIRE , AOR HD RC GE 27] AGO S ARR A 
下 :一 个 国王 名 叫 财 (Dhana) ,生子 善 财 。 善 财 一 日 出 猫 , 忽 然 听 
到 一 个 女子 的 呼叫 声 。 原 来 是 一 个 紧 那 罗 公 主 名 叫 悦 意 
(Manohara) f tH dif , s A 36A. JB AI 3 ZB € ( Amoghapasa) U9 ffr 
5j. ATAT i, Eii f Un] AR. R, ATEM Gu. 
他 把 悦 意 托付 给 母后 照看 ,把 她 的 神力 飞 衣 也 区 给 母亲 ,告诉 她 
说 ,只 有 属意 性 命 有 人 危险 时 ,才能 给 她 。 一 个 国 师 效 罗 门 心怀 匠 
测 , 劝 诱 国王 祭礼 究 灾 。 他 说 ,必须 用 群 兽 之 血 ,特别 是 紧 那 罗 血 ， 
祭祀 才能 成 功 。 国 王 无 法 抗拒 ,将 杀 悦 意 取 血 。 悦 意 取 回 神力 飞 
衣 , 阎 空 飞 返 故国 紧 那 罗 洲 (Kimnaradvipa)。 太 子 归 ,得 知 失 妻 。 
于 是 步 人 次 山大 林 中 去 寻求 悦 意 踩 迹 。 他 历尽 艰 六 ,一 路 询问 各 
种 野兽 ,探听 爱 妻 消息 。 这 种 情景 颇 似 迦 梨 陀 奖 名 剧 《 优 理 涂 湿 》 
中 的 国王 寻求 优 哩 婆 湿 。 太 子 最 后 来 到 了 紧 那 罗 城 保 , 他 在 城堡 
下 等 候 。 这 个 情景 爪哇 波 罗 浮 履 中 浮雕 有 所 表现 。 善 财 在 这 里 遇 
到 了 堡 内 来 的 汲 水 老 婚 。 他 把 目 己 的 戒指 投入 老 刀 水 棚 中 ,这 水 
是 供 悦 意 沐浴 洁 身 之 用 的 。 悦 意 取 水 时 ,发 现 了 戒指 ,知道 自己 的 
丈夫 已 经 来 到 ,最 后 来 了 一 个 照例 的 大 团圆 .0 

这 个 故事 流传 极 广 。 南 传 佛教 和 北 传 佛教 中 都 有 ,在 佛经 故 
事 中 罕见 其 匹 。 时 代 不 同 ,地 域 不 同 ,国家 不 同 ,语种 不 同 ,在 流传 
过 程 中 必然 有 所 改变 。 根 据 Padmanabh S. Jaini 的 研究 5 , 这 个 
故事 共有 两 组 主要 本 子 :一 组 属于 小 乘 大 众 部 ,一 组 属于 小 乘 根本 
说 一 切 有 部 。 前 者 的 代表 是 MahavastuP? ,后 者 的 代表 是 《根本 说 
一 切 有 部 药 事 》。 5 此 外 分 属 这 两 组 的 还 有 很 多 不 同文 字 的 本 子 ， 
比如 Divyavadanat55] ,西藏 文 译本 ,等 等 ,头绪 异常 纷繁 ,我 在 这 里 
不 再 详细 叙述 ,请 参阅 Jani 文章 。 我 只 指出 ,这 个 故事 的 于 阅 文 
A ULT H.W.Bailey 的 Khotanese Buddhist Texts 9), fr3k EMS 
用 Bailey 的 第 三 个 例子 Jataka-stava 中 有 八 个 颂 (23s.1 4) eit 
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这 个 改 事 的 。 

上 面 介绍 的 是 H.W. Bailey 在 他 那 篇 文章 中 举 出 的 五 篇 于 阅 
文学 的 例子 。 此 外 , 他 还 附带 介绍 了 一 些小 的 例子 557 ,我 在 这 里 
不 再 谈 了 。 关 于 于 阅 文 学 在 佛教 在 新 疆 传 布 中 所 起 的 作用 ,我 在 
下 面 ( 九 )" 弥 勒 信仰 在 新 疆 的 流传 "中 还 将 谈 到 。 


JU ra he 


这 一 章 与 完了 ,觉得 意犹未尽 ,还 想 再 补充 说 上 几 句 。 

Emmerick 在 他 的 一 篇 文章 人 (关于 Zambasta Z P) 的 一 些 杞 
记 》5 中 写 道 :“ 它 是 一 种 佛教 手册 ,从 存在 于 许多 原始 资料 中 的 
材料 中 取材 。 这 个 意见 完全 符合 实际 情况 。 我 在 上 面 “ 本 书 性 质 ” 
这 一 节 中 曾 说 过 类 似 的 意见 。 他 在 本 文中 还 引用 了 Sten Konow 
对 本 书 年 代 的 意见 "小 本 书 年 代 难 以 确定 ,总 之 不 早 于 7 世纪 末 ， 
因为 书 中 暗示 出 吐蕃 的 人 侵 。Emmerick 还 谈 到 ,本 书 在 于 阅 有 多 
种 抄本 ,证 明 它 是 深 得 人 心 的 。(601 

H.W.Bailey 在 他 的 一 本 书 《 吾 代 伊 明 化 的 于 阅 塞 种 人 的 文 
4E) 5? cp 9 The Book of Zambasta 名 称 的 来 源 是 因为 在 一 个 题 
记 里 发 现 卫 Ysambasta 这 个 名 字 。Bailey 在 这 里 称 本 书 第 二 十 二 
章 为 Maitreya-vyakarana。 这 是 完全 正确 的 。 在 男 外 几 个 地 方 ,他 
也 这 样 称呼 。 这 是 否 是 深思 熟 虑 的 结果 ?还 是 侦 然 得 之 ?我 不 敢 
说 。 反 正 我 在 上 面 ( 四 ) 里 面谈 过 这 个 问题 ,我 指出 ,西方 学 者 没有 
弄 清楚 Vyakarana 与 Samiti 的 区 别 。Bailey 能 做 到 这 一 步 , 是 颇 
为 难能可贵 了 。62] 


(七 ) 聚 特 文 


桶 特 人 是 古代 一 直到 中 世纪 时 期 活跃 在 丝绸 之 路 上 的 最 有 能 
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力 的 从 事 贸 迁 活动 的 民族 。 中 外 历史 上 都 有 很 多 关于 他 们 的 记 
载 。 他 们 比较 早 地 接受 了 佛教 而 且 影 响 了 突 克 人 对 佛教 的 信 
fip , cU 

RRE MH Es] En [8] 93 5 388 FH ro BE, A RALF 
年 来 的 发 现 , 桶 特 文 残 卷 中 也 有 不 少 的 佛教 文献 。《 弥 勒 会 见 记 》 
就 是 其 中 之 一 。 可 惜 的 是 ,这 个 聚 特 文本 至 今 还 先 晶 在 一 团 迷 雾 
Ho von Gabain 先 说 中 , 票 特 文本 没有 发 现 。 以 后 引 又 说 , Olaf 
Hansen 在 Jahrbuch der Preussischen Akademie der Wissenschaften, 
1939,S. 68 1 fn] REHAR RFB, EBES 
未 见 。 

我 在 这 里 想 顺 便 讲 一 个 问题 : 粟 特 人 对 佛教 在 中 亚 和 新 疆 的 
传播 起 过 相当 大 的 作用 。 


( 八 ) 回 散文 


因为 弥勒 信仰 在 古代 新 疆 流行 极 广 ,流行 时 间 也 颇 长 。 因 此 ， 
回 通 文本 的 《弥勒 会 见 记 》( 请 注意 : 羡 林 案 , 回 骨 文 本 没有 “剧本 ” 
二 字 ) 在 新 疆 也 发 现 了 很 多 抄本 。 回 髓 文本 同 吐 火 罗 文本 的 关系 ， 
上 面 已 经 谈 到 过 : 回 体 文本 是 从 吐 火 罗 文 本 翻译 来 的 。 但 并 不 是 
“ 直 详 ” ,在 很 多 地 方 , 二 者 差异 颇 大 ,而 在 男 外 一 些 地 方 则 又 十 分 
接近 ,考虑 到 古代 的 情况 ,这 一 点 并 不 奇怪 。 
同 吐 火 罗 本 一 样 ,在 中 国 新 疆 发 现 的 回 人 散 文本 也 不 止 一 个 抄 
本 。 也 同 前 者 一 样 ,抄本 没有 一 个 是 完整 的 。 这 些 回 伽 文 残 卷 , 一 
部 分 被 德国 考古 者 携 走 ,一 部 分 是 由 中 国 考 上 古 者 发 现 的 , 现 收藏 于 
新 疆 博物 馆 中 。 被 带 到 德国 去 的 那 一 些 残 卷 , 有 两 位 学 者 研究 过 : 
1. Annemarie von Gabain: Maitrisimit, Faksimile der 


alttürkischen Version. eines Werkes der buddhistischen 
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Vaibhasika-Schule. Teil I mit Beiheft I—Teil II mit Beiheft H 

(Wiesbaden: Franz Steiner Verlag, 1957 — 1961) 

2. Sinasl Tekin: Maitrisimit. Die uigurische Übersetzung 
eines Werkes der buddhistischen Vaibhasika-Schule. Schriften 
zur Geschichte und Kultur der Alten Orient, Berlin Turfan- 
texte IX (Berlin: Akademie Verlag, 1980). I Teil: Transliter- 
ation, Übersetzung, Anmerkungen — 2. Teil: Analytischer und 
rückláufiger Index. ) 

留 在 中 国 的 残 卷 数量 远 较 德国 的 为 多 。 几 十 年 来 ,不 少 中 国 
学 者 人 研究 过 .介绍 过 ,翻译 过 ,发 表 过 一 些 文章 ,比如 汉 家 升 . 李 遇 
TF HER, . 李 经 纬 和 新 疆 博 物 馆 的 几 位 先生 。 有 的 中 国学 者 , 比 
如 耿 世 民 教 授 ,还 同 德国 学 者 共同 发 表 论 文 和 专著 。 最 大 的 成 果 
表现 在 新 疆 几 位 学 者 : 伊 斯 拉 菲 尔 - 玉 素 甫 多 和 鲁 坤 : 阅 白 尔 和 阿 不 
都 克 由 木 : 瞧 加 共同 合作 出 版 的 《4 回 驶 文 弥勒 会 见 记 》1 ,新疆 人 民 
出 版 社 ,1987 — 1988 年 ,有 转 写 和 汉文 译文 。1988 年 耿 世 民 与 德 
国学 者 Klimkeit 共同 协作 出 版 了 德 译本 : 


Das Zusammentreffen mit Maitreya. Die ersten fünf Kapitel der 





Hamrversion der Maitrisimit. In Zusammenarbeit mit Helmut 
Eimer und Jens Peter Laut, herausgegeben, übersetzt und kommen- 
tiert von Geng Shimin und Hans-Jaochin Klimkeit, 1988, Otto Har- 
rassowitz, Wiesbaden. 

LA ErPBXNECA AT IBS xA COSI io) BTE OS THERE 
吐 火 罗 文 本 的 《弥勒 会 见 记 剧 本 》 都 有 过 很 大 的 帮助 。 在 下 面 的 英 
文本 中 有 天 地 方 都 一 一 注 出 ,以 示 感 谢 。 





AE MGE RE oe BUT , CN)" Il Sc" EUB XE SE s 





( 九 ) 弥 勒 信仰 在 新 疆 的 流传 


(十 ) 汉 文 ” 弥 勒 信仰 在 中 国内 地 的 传播 ”弥勒 和 弥陀 


(十 一 ) 藏 文 


但 是 ,由 于 这 三 章 涉 及 的 范围 或 者 过 大 ,或 者 是 我 所 不 熟悉 的 ， 
( 九 ) 和 (十 ) 属 于 前 者 ;( 十 一 ) 藏 文 属于 后 者 。 对 于 前 二 者 ,虽然 我 
站 注意 多 年 ,积累 了 大 量 的 资料 ,但 是 , 想 把 这 两 章 写 得 比较 充实 ， 
比较 完整 ,材料 仍 感 十 分 不 足 。 在 我 目前 的 年 龄 状况 下 ,实在 难以 
再 补充 新 的 材料 。 思 考 再 三 , 仍 以 暂时 不 写 为 好 。 至 于 藏 文 ,是 我 
能 力 所 不 及 的 领域 ,只 好 寄 希 望 于 其 他 藏 学 专家 了 。 


导言 注释 


导言 (一 ) 

[1 ] Heinrich Lüders, Über die literarischen Funde von Osttürkistan, SPAW, 
1914, 5. 85 — 105. Heinrich Lüders, Kleine Schriften, herausgegeben von 
Oskar von Hinüber, 1973, S. 8. 其 中 写 道 ; aus dem Sanskrit in die 
Toyrisprache und von da in das Türkische übersetzt. 

(2)von Gabain I, p.20, “ERREX?” , [e| B xc A refe. Aniitkak。 

(3) TSA 302b6, 

(4)UII, pp.34,35. X] Wemer Winter, Some Aspects of “Tocharian” Dra- 
ma; Form and Techniques, W, Studia Tocharica, Poznań 1984, p.48, 

(5]9 EFI X. 
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[6] 见 1 上 引文 ,p.63。 

[7] 见 上 引文 ,p.60 一 61。 

(8]von Gabain II, pp. 18 — 19。 

(9)von Gabain I, pp. 29 — 30, 

(10JS. Lévi, La Sütra du Sage et du Fou dans la Littérature de L'Asie Centrale, 
JA 207, 2(October-December 1925) : pp. 304 - 332, 

[11j 参 阅 von Gabain I, p. 17. 

导言 (三 ) 

(1J$h35 2J aryacandres, 

(2) 4h75 2J nipant« 

导言 {四 ) 

OJA ERAT o” 至 此 的 一 段 , 原 拟 删 掉 , 现 仍 保留 ,可 以 与 (五 ) 的 (9) 对 
比 。 

(2]Emst Leumann, Maitreya-samiti, das Zukunftsideal der Buddhisten, Zweiter 
(Schluss)- Teil, Strassburg 1919, 有 日 本 学 者 渡 边 海 旭 的 德 文 译 文 ; 同 书 
还 有 义 妆 译本 、 笠 法 护 译 本 , 鸠 摩 罗 什 另 一 译本 《 佛 说 弥勒 大 成 佛经 》 的 
德 文 译 本 。 

(3Jj 罗 在 义 净 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》 后 面 加 了 一 段 话 : ROT OUR) (GRE P 
生 经 》 前 后 六 译 ,三 存 三 失 , 而 此 本 亦 在 三 存 之 一 也 。 则 宋 藏 无 此 经 者 失 
CH. A T PB AZ VT O14, 428b. 

[4] 均 见 《大正 新 修 大 藏 经 总 目录 》。 

[5j 章 圳 校注 《法 显 传 校注 》, 上 海 古 籍 出 版 社 ,1985 年 ,页 132。 

[6] 季 线 林 等 校注 (大 唐 西 域 记 校 注 》, 中华 书局 ,1985 年 ,页 706。 

(7} 我 译 为 (弥勒 授 记 经 》 或 《弥勒 璧 喻 授 记 经 》。 

[8J 我 详 为 《弥勒 会 见 记 》。 

[9Jv.Gabain TI，p.26 一 27。 

(10]Winternitz l| , p.372- 373, 

(11J]v. Gabain I, p. 16 — 20, 

(12]Lamotte p. 777 ~ 779, 

(13]v. Gabain l1, p.12 — 18. 
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[14]von Gabain 错 写 为 《 佛 说 弥勒 大 成 佛经 》 

( 15]Maitreya-samiti, erster Teil, p.12 一 23。 

(16)Maitreyavyakarana 有 几 个 版 本 ,上 面谈 到 L. Lévi 出 版 过 一 种 。Oskar 
von Hiniiber 的 Die Erforschung der Gilgit-Handschriften, NAWG, Philol. - 
Hist. Kl. Jahrgang 1979, Nr. 12 讲 到 了 一 种 。 

导言 (五 ) 

[1J 参 阅 导 言 (一 ) 注 [1]。 

[2]Sutta-nipata 是 一 个 例外 。 它 既 非 前 者 ,也 非 后 者 。 它 只 是 《会 见 记 》 的 第 
一 部 分 。 参 阅 对 本 书 的 说 明 。 

[3]V. Fausböll 校刊 本 ,伦敦 ,PTS 1885 和 1893; 他 的 英 译本 ,SBE, vol. X, 
part 2,1881; A. Pfungst 自 英 译 本 译 为 德 文 ,Strassburg 1889. K.E. Neu- 
mann 目 巴 利文 详 为 德 文 , Die Reden Gotamo Buddho's aus der Sammlung 
der Bruchstücke Suttanipato des Pali-Kanons, Leipzig 1905, 第 二 版 1911, 
作为 Reden Gotamo Buddho's 的 第 四 本 。 参 阅 A. Pfungst, Aus der indis- 
chen Kulturwelt, Stuttgart 1904, 9i 62—85; H. Oldenberg, Aus dem alten 
Indien, Berlin 1910, 1 25 — 64; Winternitz Il ,页 71 — 77; & XA : DEB x 
学 史 》, 人 民 文 学 出 版 社 ,1964 ,页 179 - 181; W. Geiger, H 14, 

【4) 注 意 : 这 里 没有 讲 出 名 字 。 

(5]T. W. Rhys Davids #4 J. E. Carpenter 的 校刊 本 , (6 3X PTS, 88 — 35,1890; 8 
二 着 ,1903; 第 三 卷 ,1911。 第 1--23 £5, T. W. Rhys Davids 译 为 英文 ,Dia- 
logues of the Buddha I , Il (= Sacred Books of the Buddhists, 第 二 ,三 卷 )， 
伦敦 ,1899 和 1910558 1 — 13 £6, K. E. Neumann 译 为 德 文 , Die Reden Go- 
tamo Buddhos aus der längeren Sammlung Dighanikaya des Pali-Kanons, 第 
—3£ , München 1907. 13,16,17 经 , Rhys Davids 的 英 译文 又 刊 在 SBE, 第 
11 卷 ,页 158ff. , 11£,235ff. 第 1.2、3、4、5、8.9、11、13、14、21、26、27 等 
经 ,R.Otto Franke 1E 7j £& X. , Dighanikaya, Das Buch des langen Texte des 
Buddhistischen Kanons, Göttingen, Leipzig 1913. 参阅 Winternitz I, Di 
27 -33; 金 克 木 :《 焚 语文 学 史 》, 页 167 - 168; Geiger 页 11 - 12. HHR 
拉 龙 功 国王 曾 用 泰文 字母 刊印 巴 利 三 藏 ,为 学 者 所 重视 。JuL，Dutait 在 
他 的 著作 :Das Leben des Buddha, eine Zusammenstellung alter Berichte aus 
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den kanonischen Schriften der südlicher Buddhisten, aus dem Pali übersetzt 
und crláutert, Leipzig 1906 中 把 4 长 部 ?第 十 四 经 译 为 德 文 。R.O. Franke 
VN Dutoit 所 有 从 巴 利文 谋 出 来 的 东西 译文 极 少 价值 。 见 Franke 上 引 
书 , 页 LXX. 

(6) 着 那 教 称 上 自己 的 经 典 为 Siddhanta 或 Agama. Agama 这 个 词 儿 也 见于 巴 
利 藏 中 ,比如 Mahavagga X,1,2;6; Cullavagga 1, 11,104 Agama 汉文 音译 
R mS Ah eA MRE". 

(7)091, 1a. 

(80949, ,14b。 

[9 参阅 Wintemitz H, p. 186 — 187; Lamotte, p. 165 — 171, 

(10)(1,39b 右 起 第 四 行 一 42a 左 起 第 九 行 。 

(11JG1,41c 左 起 第 一 行 至 42a 右 起 第 一 行 。 巴 利文 Dighanikaya, vol. Il, 
PTS, 1911: Asiti-vassa-sahassayukesu bhikkhave manussesu Metteyyo nàma 
Bhagava loke uppajjissati araham samma-sambuddho vijja-carana-sampanno 
sugato loka-vidü anuttaro purisa-dhamma-sárathi satthà deva-manussánam 
Buddho Bhagava(pp.75 一 76)。 下 面 又 草 复 十 号 , 略 。 从 这 个 小 例子 可 以 
看 出 汉文 巴 利文 的 差别 。 汉 文 译 风 简 洁 , 把 重复 者 全 聘 掉 。Franke 译文 

[12j 这 玫 句 话 巴 利文 缺 。 是 否 汉 译 者 加 上 去 的 ? 

(13)Franke, Dighanikaya, pp. 16,17。 

(14)R. Morris 和 E. Hardy 的 校刊 本 ,伦敦 ,PTS，1885 - 1900, 共 五 卷 ,第 六 
卷 为 Mabel Hunt 所 作 索 引 。Bhikkhu Nanatiloka (Nyanatiloka) 译 为 德 文 ， 
I, Leipzig; H, Breslau. 参阅 Winternitz II. pp. 45 — 50; Geiger pp. 11 — 
12, 

(15)092,787c - 789c, 

(167 Minayeff 校刊 本 JPTS 1886, 33ff. , Leumann 前 引 书 , 见 注 “导言 "(四 ) 
(2), Teil 中 也 有 校刊 本 。 参 阅 Winternitz I, p. 178; Geiger, 29.1; Lam- 
otte p. 216, p. 783, 

(17JE. B. Cowell fl R. A. Neil 的 校刊 本 , Cambridge 1886, E. Burnouf 曾 将 其 
中 许多 章 广 译 为 法 文 ,收入 他 所 著 的 《印度 佛教 史 导 论 》( Introduction à 
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l'historie du Bouddhisme Indien) "P, ÆW] Winternitz II, p. 221 — 226; 
Lamotte, p.261 —- 272, 

(18) Winternitz Il, p.223, 

(197 Cowell 和 Neil 校刊 本 ,页 60 — 62. 

(20) Gilgit Manuscripts, vol. III, part 1, ed. by Nalinaksha Dutt, Srinagara- 
kashmir。 

(21)0924 ,24c 左 起 第 一 行 一 25b 右 起 第 十 行 。 

[22] 栖 文 Dhata。 

[23] 参 阅 F. Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary, vol. 
II, Dictionarye 

(24] Le mahavastu, text sanscrit, publié pour la première fois et accompagné 
d'introduction et d'un. commentaire par É. Senart , LIII, Paris 1882 — 
1897。 瑞 译本 The Mahàvastu, tr. by J.J. Jones, London, vol. 1,1949; 
vol 11,1952; vol. III,1956, ÆW Winternitz II. pp. 187 - 193, 

[25] 三 个 数字 ,分 指 卷 数 、 页 数 . 行 数 。 下 同 。 

(26) yatha etarhi aham tatha esa ajito bodhisattvo mamatyayena buddho loke 
bhavisyatiti ajito nàmna maitreyo gotrena bandhumay&m rajadhanyamo 

(27)Mahavastu I1I,250, 8:bahubuddhasütram. 

(28) III, 240, 10 — 11: Sakyamunir aham tathagatah maitreyam tathàgatam 
vyakarsit。 

【29jMahavastu III,279.9, 讲 到 jyotin 佛 ,给 他 加 上 了 一 个 形容 词 :aparajitam， 
“不 可 征服 的 ,这 个 字 是 否 与 ajita 有 什么 关系 ? 

(30) FÆ 1852 年 ,此 书 已 译 为 法 文 :Le Lotus de la bonne Loi, traduit: par E. 
Burnouf, Paris. Eri XA RIEA :The Saddharma-Pundarika or the Lotus of 
the True Law, translated by H. Kern, SBE vol. 21, Oxford 1884. H. Kern 
和 Bunyiu Nanjio( 南 条 文雄 ) 的 精 校 本 , (Bibliotheca. Buddhica X), St. 
Pétersbourg 1908 ff, Sif ,人 研究 文章 和 原文 校刊 , 层 见 益 出 。 研 究 文章 ， 
我 们 在 这 里 无 法 列举 。 校 刊本 也 只 能 举 其 大 者 。Heinz Bechert, Über die 
“ Marburger Fragmente” des Saddharmapundarika, Göttingen 1972; 
IIAMSTHHKH HHZIHHCKOH IIHCeMEHHOCTIH H3 
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IIEHTPAJILHOM  A3HMM BBbIIYCK 1 H3/IAHHE TEKCTOB, 
HMCCJIEJOBAHHE HM  KOMMEHTAPHHM T. M. BOHTAPII 
JIEBHHAH M. H. BopobeEBOHI-/IECHTOBCKOH, Bibliotheca Buddhica 
XXXIII, MOCKBA, 1985; 八 十 年 代 初 ,北京 民族 文化 宫 图 书馆 精 印 了 馆 
藏 《 妙 法 莲花 经 》 焚 文 贝 叶 原件 ; 蒋 忠 新 以 拉丁 字母 转 写 :民族 文化 宫 图 
书馆 藏 《< 焚 文 (妙法 莲 华 经 ) 写 本 》, 社 会 科学 出 版 社 ,1988 年 ,附录 二 写本 
概况 ,对 梵文 写本 作 了 详细 的 介绍 。 日 本 出 版 的 版 本 很 多 ,最 近 又 出 版 
了 《 禁 文 (妙法 莲 华 经 ) 写 本 集成 》。 汤 山 明 (Akira Yuyama) : A Bibliogra- 
phy of the Sanskrit Texts of the Saddharmapundarikasutra, Canberra, 1970; 
Akira Yuyama and Hirofumi Toda; the Huntington Fragment F of the 
Saddharmapundarikasutra, Tokyo, The Reiyukai Library, 1977; Oskar von 
Hinüber: A New  Fragmentary Gilgit Manuscript of the 
Saddharmapundarikasütra, Tokyo, The Reiyukai, 1982. P" HÆ X (Toda, 
Hirofumi) : Saddharmapundarikasutra Central Asian Manuscripts, Romanized 
Text, Kyoiku Shuppan Center, Tokushima 1981; 
Saddharmapundarikasütra, Nepalese Manuscript(k ) 德 岛 大 学 教养 部 "伦理 
学 科 纪 要 ”VIII,1980; IX 1982; IX, 1985; X,1982; 同 书 , III Opamya- 
parivartah ,出 版 者 同上 ; 同 书 ,Nepalese Manuscript( 北 京 民族 文化 官 藏 )， 
出 版 者 同上 ; Gilgit Manuscript; Centra Asian Fragments of the Hoernle 
Collection 等 等 。 


[31] 多 9,41a。 引 文 的 后 一 半 相 当 于 将 忠 新 转 写 本 ,页 258, 5 VU 五行 :sadhu 


sadhv ajita udaram etad ajita sthanam ya tvam pariprcchasio 


(32)Winternitz II, p. 23]. 


(33) Text sanskrit, version tibétaine et traduction frangaise par S. Lévi, 


Maitreya le consolateur, Études d'Orientalisme ( Mélanges R. Linossier) ll, 
Paris, 1932, p.381- 402; 印度 有 校本 ,未 见 。 


(34 Der Rig-Veda, The Harvard Oriental Series, vol. 33 — 36, Harvard Univer- 


sity Press, 1951 — 1957, 


(35) Vedic Mythology, Encyclopedia of Indo-Aryan Research, Strassburg, 


1897, p. 30, 
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(36] Æl] Ahmad Hasan Dani, Mithraism and Maitreya, Etudes Mithriaques 
( Acta Iranica 17) Leiden, 1978, p. 91,93, 

(37)[H] ES] XC, p. 93; 

( 38094 , 349ff., 

(39)094 , 643b. 

(40)Ed. Max Müller, 3 40, 

[41] 上 面 ( 四 ) 中 已 经 提 到 过 。 

(42)09014,418co. HIFKE P AE BRE ME" SEEK c 

(43)0938, 33b, 

(44091, 510b. 

[45] 四 1,511a。 另 -- 个 汉 译 异 本 《古来 世 时 经 》, 内 容 相 同 , 但 没有 出 现 阿 夷 
哆 这 个 名 字 , 只 称 之 为 " 贤 者 比丘 "。 见 因 1,830b。 还 有 一 点 要 指出 的 ， 
这 里 不 把 Sankha FEAR" 而 译 为 " 珂 ( 町 ) ”。 

(46] W. Geiger und E. Kuhn, Grundriss der iranischen Philologie, Strassburg, 
1895 — 1901, 1. Band, 1. Abteilung, Vorgeschichite der iranischen 
Sprachen, p.1. 

(47)]R. E. Emmerick 说 :The Kushans were a people of uncertain extraction. W 
Buddhism in Central Asia, The Encyclopedia of Religion, ed. M. Eliade, 
New York 1987, vol. 2。 参 阅 杨 曾 文 : “佛教 从 印度 向 西域 的 传播 ", 《新 
狂 宗 教研 究 资料 》, 第 四 辑 ,新疆 社会 科学 院 宗 教研 究 所 ,1981 4E. 3 H:A 
田 亭 著 , 耿 世 虹 译 :《 西 域 文 化 史 》, 新 疆 人 民 出 版 社 ,1981 年 ; Ahmad 
Hasan Dani, Mithraism and Maitreya, Études Mithriaque (Acta Iranica 
17), Leiden 1978, 

[48] 有 代表 性 的 著作 ; Emil Abegg, Der Messiasglaube in Indien und Iran auf 
Grund der Quellen dargestellt, Walter de Gruyter, Berlin und Leipzig, 
1928; 参阅 Jean przyluski 的 书评 : La Croyance au Messie dans l'Inde et 
l'Iran, Annales du Musée Guimet, Revue de l'Historie des Religions. Tome 
C No. 1 Juillet-Aout 1929, Lewis R. Lancaster 的 意见 同 Abegg 差不多 , 见 
The Encyclopedia of Religion 1987, Maitreya 条 。 
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【49jThe Saddharma-pundarika or the Lotus of the True Law. translated by H. 
Kern, The Sacred Books of the East, vol. XXI, Oxford, 1884, p. 18 — 19, 

(50) RJL HIF :?, X} E. Lefmann, Maitreya-samiti, das Zukunftsideal 
der Buddhisten 的 评论 , Bulletin. de l'Ecole Francaise d'Extréme-Orient , 
1920, p. 159; Abegg, Der Messissglaube in Indien und Iran, p. 166; J. 
Przyluski, Le Croyance au Messie dans l'Inde et l'Iran, Annales du Musée 
Guimet, Tome C No. I Juillet- Aout 1929, p. 10; J. Filiozat, Maitreya 
l'Invaincu, JA. Tome CCXXXVIII 1950, p.147, 

(51)Die Umwandlung der Endung -am in -o und -u im Mittelindichen, (ETE TE 
代 语 言论 集 》,1982 ,中 国 社会 科学 出 版 社 。 

[52] 阿 弥陀 佛 见 于 很 多 佛 典 中 ,不 限于 《妙法 莲花 经 》。 

[53] 这 不 是 佛 普 院 名 号 , 因 与 “光明 "有 关 , 故 附 于 此 。 

(54]Mithraism and Maitreya, p. 92 — 93, 

(55) The Dynastic Arts of the Kushans, California, 1967, pp. 194 — 195 和 pp. 
196 — 197, 

(56)094 , 12c. 

[57 )The Bodhisattva Doctrine in Buddhist Sanskrit Literature, london 1932, p. 
39, 

(58]Der Buddhismus und seine Geschichte in Indien, übers. von Hermann Jaco- 
bi, Leipzig. 1. Bd. 1882, 2. Bd. 1884, 

[59] 原 书 在 中 国 没 有 找到 , 转 引 自 Jean Przyluski 前 引 论文 ,页 14, 

(60 J]Gandhari and the Buddhist Mission in Central Asia, 见 Anjali, papers on In- 
dology and Buddhism, O. H. de A. Wijesekara Felicitation Volume, ed. by 
J. Tilakasiri, Peradeniya 1970, pp. 55 — 62, 

[61j 见 4 中 印 文化 关系 史 论 文集 》, 三 联 书 店 1982 年 ,页 323—336, 

[62 ] Grammatik der Prakrit-Sprachen, Grundriss der Indo-arischen Philologie 
und Altertumskunde, 1 Bd. , 3. Heft, Strassburg 1900, 8 141,598, 

(63 ) Beobachtungen über die Sprache der buddhistischen Urkanons, Abhandlun- 
gen der deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin, Klasse für 
Sprachen, Literatur und Kunst. Jahrgang 1952, Nr. 10, § 133 — 138, 
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(64 ]Some Aspects of the Phonology of the Prakrit Underlying the Asokan-In- 
scriptions, BSOAS,33(1970) , p. 136, 

(65]' The Gàndhàr Dharmapada, London Oriental Series. vol. 7, Oxford Univer- 
sity, 1962, 8 28, $ 38, 

(66) F] E, 8 38, IE 4. 

(67 f£3X 8 Brough 引用 了 H. W. Bailey 的 Gandhari, 见 Opera Minora, vol.2, 
Shiraz, Iran 1981, p.308 — 309,1 3x; BSOAS xi — 4 1946, TEXX Œ , Bailey 
列举 了 中 亚 及 东亚 许多 语言 中 Maitreya 出 现 的 形式 。 

(68) ksi B. 91 50. 

(69)Gr. 822. fr $ 44c,97,99b,117,192,205a,344 等 节 讲 到 Metrak 的 变 格 
问题 。 

[70] 吐 火 罗 文旦 出 现 Maitreye 这 个 形式 ,与 我 的 新 解 并 不 矛盾 。Metrak 与 
Maitrak 代表 叶 火 罗 文 内 部 的 发 展 。Maitreye 代表 在 某 一 种 情况 下 直接 
从 焚 文 来 的 借用 关系 。 时 间 可 能 有 先后 之 别 。 

OIRE T ie] dub AK X: A 中 的 kissi( 老 师 ) 有 联系 吗 ? 一 般 认 为 ， 
"JF SETAEX bodhi,“ 士 "等 于 新 文 sattva。“ 开 士 " 也 见于 中 国 诗 文中 ,和 例 
MEAR: MATE, ERAH”. 

(72E X E ERR 90 E EA E rn En oc ose d P E PE FR w CP EAE 
大 系 史 论 文集 》 ,三联 书店 ,1982 年 ,页 110—111. 

(73 3X. ,三 国 以 后 ,中 国 译 经 和食 和 外 国 来 的 和 尚 所 使 用 佛 典 绝 大 多 数 都 是 
AG OCC ,他们 腿 里 看 到 的 不 会 再 是 Metrak, 而 是 Maitreya, 为 什么 他 们 
仍然 译 为 “弥勒 " 呢 ? 这 只 能 用 约定 俗 成 来 解释 。 

[74] 见 上 面 [67]。 我 忽然 想到 , 波 你 尼 的 书 中 讲 到 Yasudeva 和 Vasudevaka， 
Vasudeva 是 神 名 ,加 上 语 尾 -ka 就 成 了 “Vasudeva 大 神 的 崇拜 者 "。 这 个 - 
ka 同 吐 火 罗 文 的 -ak 有 没有 联系 呢 ? 

(75) 参阅 Abegg，Der Messiasglaube in Indien und Iran, p. 145; E. Conze, 
Thirty Years of Buddhist Studies, Bruno Cassirer, London, 1967, p. 70; 
Basham, The Wonder That Was India, Fontana Books, 1981, p. 276, 

(76) The Dynastic Arts of the Kushans, 1967, 转 引 自 Abmad Hasan Dani, 
Mithraism and Maitreya, p.96. 
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[77] 参 阅 A. L. Basham, The Background to the Rise of Buddhism, 见 A. K. 
Narian 主编 的 Studies in History of Buddhism, 1980, Delhi, p.20, 

(78 ATE DUK A Bit] UE RS SUE A EC, PARU. SC no vg RR SERE D A 
T8 , 神 不 能 满足 老百姓 的 需要 ,虔诚 的 人 在 礼拜 (bhakti) 一 个 个 人 的 上 帝 
中 得 到 安慰 。 见 The Age of Imperial Unity, The History and Culture of 
the Indian People, vol. Il. Bombay, 1952, p. 474, 

(79] H. Bechert 和 R. Gombrich, Die Welt des Buddhismus; Verlag C. H. 
München, 1984, 71 91 —92, 

[80jThirty Years of Buddhist Studies, p. 14, 

(81) EIBH 69, 

(82) f] Hajime Nakamura( 中 村 元 ) Indian Buddhism. A Survey with biblio- 
graphical notes, Delhi, 1980 16. L. Layman Buddhism, MDR AAKE H 
过 渡 问 题 ,也 可 以 参考 此 书 。 

(83]Conze, Thirty Years of Buddhist Studies. p.54, 

(84)The Background to the Rise of Buddhism, p.21 引用 Zaehner 的 Dawn and 
Twilight of Zoroastrianism, London, 1961, pp. 58— 59,317 — 318, 

[85Jj 上 引 书 ,页 680, 

(86) X T E BE RR ZR Conze, Thirty Years of Buddhist Studies, The Bod- 
hisattva Ideal, pp. 54 — 67, 

(87)699, 56c, 

[88j 关 于 大 乘 救 世 主 问题 请 参阅 Conze 上 引 书 , pp. 33 - 47“ Buddhist 
Saviours 。 

(89 ]Conze 上 引 书 ,p.80; Further Buddhist Studies, p.21。 

【90Jj 上 面 两 个 年 代 是 根据 章 吕 《法 显 传 校注 》 和 杨 廷 福 《 玄 灶 年 谱 》, 中 华 书 
局 ,1988 年 ,确定 下 来 的 。 

(91)0950,234a, 

(92 lel Es Je AEI BRE DAVE DU, ER P BEC CRI Fe IUE "P ES AE 
传播 "这 一 段 中 去 叙述 。 

[93] 见 《 玄 业 与 (大 唐 西 域 记 )》 ,季羡林 著 《 中 印 文 化 关系 史 论 文集 》, 三 联 ， 
1982 ,页 260, 
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[94] 同 上 文 ,页 254, 

(95 ] Studies in the Budhistic Culture of India, Delhi, 1967, 

[96J. 上 引 书 ,页 13,32,39,53。 他 在 页 63,84,93,101,245 - 247,285 还 介绍 
了 一 点 有 关 弥 勒 的 情况 ,并 不 重要 ,不 再 细 谈 。 

(97) 上 引 书 ,页 298 - 327, 

[98] 上 引 书 ,页 247。 

(99) 上 引 书 ,页 XX 一 XXI,260。 

[100] 藏 译 密宗 经 典当 然 也 非常 重要 。 可 惜 我 不 精 于 此 道 , 只 好 不 用 了 。 

(101] 下 面 四 字 和 卷 数 略 掉 ,不 言 自 明 。 

[102] 西 文中 有 关 佛 教 密宗 的 参考 书 不 是 太 多 。 读 者 可 参阅 H. von Glase- 
napp 的 Buddhistische Mysterien, Stuttgart, 1940, 

【103] 关 于 这 方面 的 文献 很 多 ,我 只 举 一 篇 :P.S.Jaini，The Disappearance of 
Buddhism and the Survival of Jainism: A Study in Contrast. 网 Studies in 
History of Buddhism. Delhi 1980, 

导言 (六 ) 

(1]Emmerick, Preface p. viiio 

(2)Emmerick, Introduction, 

(3]Emmerick, Preface p. vii; 

【4 印度 季节 的 区 分 方法 不 同 ,一 般 分 为 六 季 , E him A LEE E RA] CIN RADO), 
唐 玄 准 《 大 唐 西 域 记 》 卷 二 ,四 ,“ 岁 时 ”中 说 :“ 又 分 一 岁 , 以 为 六 时 。 ”下面 
又 说 :或 为 四 时 , 春 夏 秋冬 也 。 这 里 分 为 五 李 , 值 得 注意 。 

【5j 开 始 时 的 前 人 张 缺 ,不知 内 容 如 何 。 

[6] 这 些 基 本 上 是 十 六 阿罗汉 的 名 ,只 有 几 个 不 同 ,参阅 汉 承 钓 译 , 烈 维 、 沙 蜡 
原著 《法 住 记 及 所 记 阿 罗汉 考 》。 原 著者 的 名 字 我 改 为 通常 译 法 。 

[7] 此 字 来 源 于 字 根 sam-nisad, 意 思 是 “ 坐 下 ” ,一 种 集会 的 名 称 。 

8] 混合 焚 语 中 有 此 字 ,意思 是 “不 眼 警 惕 ” ,是 一 种 修行 制约 的 方式 。 

9] 参阅 上. Edgerton 的 Buddhist Hybrid Sanskrit Dictionary。 

[10j《 大 唐 西域 记 》, 卷 二 :月 盘 至 满 , 谓 之 白 分 ”。 

【11jggampha, 罗 什 译文 作 “ 由 旬 ”(yojana)。 

【12 全 是 植物 名 。 
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[13 jpuka。 

[14 Jj&uha, 

[15 jtala。 

[16]kaiicana, 焚 文 ,意思 就 是 “金子 ”。 

(17 于 阅 文 原文 Vyama, 借 自焚 文 ,意思 是 “一 托 ” 见 杭 亮 三 郎 《 翻 译名 义 大 
集 》 ,9398。 

(18)4& X: abhidhamma, 论 。 

[19] 焚 文 vibhasa, 注 疏 。 

[20《 翻 译名 义 大 集 》197 一 200: 悟 各 实 法 . 悟 各 实 义 . 悟 各 实 言 、. 悟 各 实 辩 才 。 

[21] 同 上 书 ,1936 一 1938: 无 贪 善 根 、 无 喷 善 根 LANI. 

(22 ER. 

[23] 可 能 指 地 狱 。 

[24] 或 称 durgati。 人 行 恶 业 ,转生 到 地 狱 IRE AH, ALa, 
是 “走向 ”的 意思 。 

[25} 人 们 做 的 事情 。 

[26 Jacarya 的 音译 ,意思 是 “长 老 ”。 

(27 JE X: Kukkutapada 的 意译 。 

(28 ) 佛教 混 合 焚 文中 有 此 字 , 见 Edgeron《 字 典 》。 巴 利文 作 
yamakapatihariyao 

[29] 头 陀 ( 和 尚 ) 十 二 行 是 : 粪 扫 衣 、 但 三 衣 、 常 乞 食 .不 作 余 食 .一 坐 食 、 一 揣 
食 . 空 闲 处 . 系 间 坐 、 树 下 坐 .露地 坐 、 随 坐 、 常 坐 不 卧 。 

[30] 非 物质 性 世界 。 

[31]Leumann I, p. 12 — 23。 

(32]von Gabain I, p. 17 — 18。 

(33) EP PECBE DELATI P ERME ERES", 

(34 ] TE PE" REBE RU, 

(35) ^ E AP E" SEA" ,是 意译 。 

BORRAR, MZE Tala(ra)sikhin, 与 于 阅 文 本 不 同 。 

[37) 注 意 二 者 的 提 法 微 有 不 同 。 

[38j 于 阅 文 本 没有 明说 是 王女 。 
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【39J 罗 什 是 意译 。 

[40jvon Gabain I, p. 18。 

(41JActa Asiatica 23, 1972, pp.63 -77。 这 是 作者 于 1971 年 应 日 本 学 术 振 
兴 会 赴 日 讲学 时 在 东京 大 学 所 作 的 一 篇 通俗 性 的 演讲 。 不 是 一 篇 谨 严 
的 学 术 论 文 。 

(42) 上 引文 页 64。 有 的 学 者 主张 , 伊 妆 的 Daha 3t Ze EJ BE (8 (RA BE ) "P R9 
Dasa。 原 义 是 一 种 恶魔 的 名 字 , 同 Pani 一 样 ,是 雅 利安 人 的 敌人 ,为 雅 利 
安 大 神 因 陀 罗 所 歼灭 。 实 际 上 ,Dasa，Pani 还 有 Dasyu 都 是 原始 部 落 的 
名 字 。 参 阅 D. D. Kosambi, An Introduction to the Study of Indian History, 
Bombay 1956, pp. 87f, 

( 43)Bailey, 上 引文 ,页 65. 

[44]Bailey, 上 引文 ,页 66. 

【45jBailey, 上 引文 ,页 66--68。 参 阅 季 羡 林 《 罗 摩 衍 那 在 中 国 》。 英 译文 见 
Cowrie 文 贝 》,Vol. I,issue 4,1987 Edition. 

(46]Bailey, 上 引文 ,页 69 一 70。 本 书 有 Mark J. Dresden 的 校刊 翻译 本 。 在 五 
十 个 故事 中 ,Dresden 找 出 了 四 十 个 故事 的 来 源 。 

[47jBailey, 上 引文 ,页 70 — 72, 

【48)j 原 文 Sudhana, 义 净 译 为 “ 善 财 ”, 下 面 几 个 人 名 同 。 

(49) X. Kimnara, 印度 神话 中 一 种 半 人 半 兽 的 小 精怪 ,一 般 是 和 善 的 。 

50] 印度 神话 中 的 一 种 神 索 , 百 发 白 中 , 决 不 空 发 ,所 以 说 之 “不 空 ”"。 印 度 佛 
教 密宗 有 一 些 经 名 和 衬 以 “不 空 缘 索 ”。 

[51JBailey, 上 引文 ,页 72 一 75。Bailey 曾 将 这 个 故事 的 于 阅 文 本 全 部 译 为 英 
文 , 见 BSOAS,29, 1966， 员 506—532, 

[521《 善 财 与 悦 意 故 事 : 诸 异 本 的 分 析 和 波 罗 浮 丑 浮 雕 》(The Story of Sud- 
hana and Manohara: An Analysis of the Texts and the Borobudur Reliefs, 
BSOAS 29,533 — 558。 这 是 一 篇 非常 精彩 的 论文 。 作 者 费 了 很 大 的 力 
量 , 搜 集 了 异常 丰富 的 资料 。 栖 文 巴 利文 汉文 . 藏 文 . 缅 文 . 泰 文 .、 束 埔 
EX .于 图 文 等 等 ,应 有 尽 有 。 已 刊 的 和 未 刊 的 , 杂 然 并 陈 。 如 有 兴趣 ， 
读者 可 以 自己 去 参阅 。 我 很 想 搜集 一 下 中 国 方面 的 异 本 ,对 Jaini 的 文革 
加 以 补充 。 我 觉得 这 是 一 件 颇 有 意义 的 工作 。 这 样 一 个 流传 如 此 久远 
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的 故事 ,如 加 以 对 比分 析 , 可 以 发 现 一 些 民间 故事 流传 的 规律 。 我 还 没 
HT. 

(53)É. Senart 校刊 ,第 二 卷 , 巴 黎 ,1890 年 ,页 94 — 115, 名 称 是 Kinnari- 
Jātaka. J. J. Jones 的 英 译 本 ,第 二 卷 ,伦敦 ,1952 年 ,页 90- 111。 

(54]0324,59b — 64c,. Æ XÆ, N. Dutt, Gilgit Manuscripts, vol. III, part 1, 
Srinagar-Kashmir p. 122 - 149, 

(55Jed. Cowell and Neil , XXX, 435 - 461. 

(56)]Cambridge University Press, 1951 4E, p. 11 ~ 39, 

(57). Bailey, E.5| X: , 90 75 — 77. 

(58 ]Notes on the Book of Zambasta, Journal of the Royal Asiatic Society, 1969, 
pp. 59 — 74, 

[59] 同 上 引文 ,页 59, 

[60] 同 上 引文 ,页 60。 

(61)The Culture of the Sakas in Ancient Iranian Khotan, Delmar, New York, 
1982 , p.76, 

[62] 读 者 如 有 兴趣 ,可 参阅 Emmerick 的 文章 :《 于 阅 文 手写 本 的 历史 重要 性 》 
(The Historical Importance of the Khotanese Manuscripts) 见 prologo mena 
or the Sources of the History of Pre-Islamic Central Asia, ed. by J. Harmat- 
ta, Budapest, 1979,pp.167 -177, Xf H. W. Bailey 的 文章 : Sudhana and 
the Kinnari, Munshi Indological Felicitation Volume, Bombay, Bharatiya 
Vidya Bhavan, 1963, pp. 192 — 19$。 出 口 瑞 凤 编 :《 敦 煌 胡 语 文献 》, 东 
京 ,1985 年 ,二 敦煌 2) 一 夕 二 语 伏 教 文献 , 岩松 浅 夫 著 , 页 164- 
165:Sudhana-avadana。 这 篇 文章 内 容 极其 简单 。FEmmerick Æ Hommages 
et opera minora Monumentum H. S. Nyberg, Acta Iranica 4, 1975, pp. 223 
-236 ,发 表 了 一 篇 文章 :A Khotanese Fragment: P5536 bis 中 对 Bailey 已 
经 发 表 过 的 文本 ,又 重新 加 以 整理 。 这 里 讲 的 也 是 Sudhana 和 Kinnari 的 


故事 。 
本 文中 很 多 材料 是 茉 新 江 同 志 提 供 的 , 附 此 致谢 。 
导言 (七 ) 


[1 参阅 Jens Peter Laut, Der frühe türkische Buddhismus und seine literarischen 
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Denkmäler, 1986, Otto Harrassowitz, Wiesbaden, S.1 — 12, "Die sogdische 
Hypothese" 。 

(2]v. Gabain I, p.20. 

(3)v. Gabain II, p. 13. 


(4)Jens Peter Laut 上 引 书 ,页 1— 12, “WAR” (Sogdische Hypothese) 详细 
论证 了 这 个 问题 。 
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故事 情 广 


关于 弥勒 的 故事 , 汉 译 大 藏 经 中 大 量 存 在 ,其 他 文字 的 佛 典 ， 
情况 完全 相同 。 但是, 同 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 剧本 》 情 节 几 乎 完 
全 一 致 的 , 则 只 有 元 魏 凉 州 沙门 慧 觉 等 在 高 昌 那 译 4《 贤 恩 经 》( 五 
七 ) 波 汛 离 品 第 五 十 (大正 新 修 大 藏 经 》, 98 VU 3$, 页 432b 一 
437b) 。 由 于 吐 火 罗 文 本 ( 指 新 博 本 ) 基 本 上 只 有 前 五 幕 ,因此 我 束 
把 与 前 五 幕 相当 的 故事 抄 在 下 面 ,以 供 参 考 对 比 : 


如 是 我 闻 。 一 时 佛 在 王 侈 城 营 头 山 中 ,与 尊 弟 子 千 二 百 
五 十 人 俱 。 尔 枚 , 波 罗 棱 王 , 名 波 罗 摩 达 。 王 有 辅 相 , 生 一 田 
儿 ,三 十 二 相 , 众 好 备 满 。 身 色 紫 金 , 姿 容 挺 特 。 辅 相 见 子 , 售 
Beo MEI, A tzo AWRA, LE: AR! 相好 
He AERE, ERA, BAAR” AMA, AAF. 
JEJE E I EAER, AARE RAE EBRR. E 
HRE, TERS, MECR, EPEE, KIRT., EaP 
养 。 相 师 喜 言 ， 此 是 儿 志 。 因 为 立 字 , 号 日 “弥勒 ”。 父 母 喜 
庆 , 心 无 有 量 。 其 儿 殊 称 , 合 土 宣 闻 。 国 王 闻 之 , 怀 惧 言 日 : 
“ 念 此 小 儿 , 名 相 显 美 。 倘 有 高 德 , 必 夺 我 位 。 及 其 未 长 Sm 
除 灭 , 久 必 为 患 。 作 是 计 已 , 即 救 辅 相 ，…“ 闻 汝 有 子 , 容 相 有 异 。 
汝 可 将 来 , 吾 欲 得 见 。” 时 宫 内 人 , 闻 儿 晖 间 , 知 王 欲 图 ,其 怀 汤 
X. HILAR, AKER, ERAR Y BLUE PT, S9] 
AgI LHAT, EBARA, THAM, BRET, 
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WOREGE.REdEEGD.GEA GERA. hb E. EOLWx..Sm XE 
好 ,加 意 爱 养 ,元 视 在 怀 。 其 年 渐 大 , 教 使 学 问 。 一 日 话 受 , 胜 
余 终年 。 学 未 经 岁 , 普 通 经 书 。 时 波 小 梨 见 其 外 移 儿 ,学 既 不 
久 , 通 达 诸 书 。 欲 为 作 会 ,显扬 其 美 。 遗 一 弟子 ,至 波 罗 栋 , 语 
于 辅 相 , 说 儿 所 学 。 索 于 珍宝 , 欲 为 设 会 。 其 弟子 往 至 二 中 
道 , 闻 人 说 佛 无 量 德行 , 思 莫 欲 见 , 即 往 趣 佛 。 未 到 中 间 , 为 虎 
所 喇 。 乘 其 善心 , 生 第 一 四 天 。 波 小 梨 自 渴 所 有 ,合集 财 贿 ， 
为 设 大 会 ,请 效 罗 门 , 一 切 都 集 。 供 办 肴 腾 , 种 种 甘美 。 设 会 
ELVXKUEH E. 一 人 各 得 五 百 金 钱 。 TALA, MARR, 
有 一 姿 罗 门 , 名 劳 度 差 , 最 于 后 至 , 见 波 婆 犁 :我 从 后 来 , 虽 不 
得 食 , 当 如 比例 ,与 我 五 百 金钱 。” 波 婆 和 旬 管 言 :“ 我 物 已 尽 , 实 
不 从 汝 有 所 灾 也 。 范 度 差 言 :“ 闻 汝 设施 ,有 望 相投 。 为 何 空 
WEGE XO 车 必 拒 逆 不 见 给 者 , 汝 更 七 日 , 头 破 七 段 。 时 
AAR, ACEC, EEE: ER XLES4zG£Ei VET. 
MEAE WURR, EEAS AERA, RA yR, NE 
第 子 终 生 天 者 , 逮 见 其 师 , 悉 惧 无赖 。 即 从 天 下 ,来 到 其 前 , 问 
其 师 言 :“ 何 故 愁 忧 ?” 师 具 以 事 广 说 因缘 。 天 闻 其 语 ,和 寻 和 白 师 
FRAR, ARIA, RAR, EZA, ZARE! 而 
HEE SEAR, RERE, TREIE, KTHK.” HRE 
A. AR Pr, B E EZ: ETA?” R BR dm ab y T 5e 
饭 王 家 , 右 胁 而 生 , 寻 行 七 步 , 称 天 人 尊 。 三 十 二 相 , 八 十 妙 
Fo AERA, EERE, Stom RIER, WWA AL, 
记 其 两 处 :在 家 当 作 转 轮 圣 王 , 出 家 成 佛 。 睹 老病 死 ,不 乐 国 
fo REHE, KEF, ERAT, ETALE, TEK 
+, ERR. SH KÉ THY ERTA, EG AS 
至 波 罗 棕 , 初 转 法 轮 。 阿 若 恬 陈 如 五 人 漏 尽 。 八 万 诸 天 ,得 法 
月 净 。 无 数 天 人 ,发 大 道 意 。 复 到 摩 将, 度 郁 毗 罗 并 售 利 弗 、 
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目 健 连 笔 , 出 和 于 二 百 五 十 比丘 ,以 为 徒 类 ,号 日 众 僧 。 功 德 智 
能 ,不 可 称 计 。 总 而 言 之 ,名 为 佛 也 。 今 在 王 舍 车 头 山 中 。 有 时 
AAA, EA, E EEE: Ah RBA, GET 
现 , 天 地 大 动 , 当 生 圣 人 。 今 悉 有 此 , 似 当 是 也 。 即 救 弥勒 等 
十 六 人 : 往 见 漆 县 ,看 其 相好 。 众 相 老 备 , 心 念 难 之 : 我 师 波 
小 梨 , 为 有 几 相 ”? 如 我 今 者 , 身 有 两 相 :一 发 绀 青 。 二 广 长 
Xo EGRGAIR SEIS gp XM SEO UJUYET! 如 我 年 
A, SUOT. A Em? AENA RMR EAE DET 
ARE, ERS] FHAR, AECE ELIGE SU JL 
弟子 ? URIE, ALUR EE VELIE. Hx 
当 为 其 第 子 。 令 车 一 人 , 语 我 消息 ”时 弥勒 等 , 进 趣 王 使 , 近 
到 更 头 山 , 见 佛 足 迹 , 千 辐 轮 相 , 师 然 如 画 。 即 问 人 言 : "此 是 
谁 迹 ?"“ 有 人 答 言 "斯 是 佛 迹 。 时 弥勒 等 , 遂 怀 摹 你 ,徘徊 迹 
侧 , 预 钦 温和 仲 。 时 有 比丘 尼 闲 罗 , 持 一 死 虫 , 郑 佛 迹 处 , 示 丈 勤 
等 ,各 共 看 此 :… CARA EDU RS ERRE, AXI 
mE, AENA. WAW, E Bem. NI EE: 
谁 弟 子 ? "比丘 尼 答 言 :是 佛 弟 子 。 时 弥勒 等 ,各 自 说 言 ;” 佛 
弟子 中 , 乃 有 是 人 。” H Hi, E ILE A, H ER, A 
然 。 即 数 其 相 , 不 见 其 二 。 佛 即 为 其 出 舌 履 面 。 复 以 神力 , 令 
LAR MEAR, AAKE. BÆN E, EAE RIAR 
XE LAE JUR T Be BE GE ILU RER, EA H: RM 
P,O KE” HRACU, AENEA RMAN, ESIL 
许 ?" 佛 膛 答 言 :“ 汝 师 波 婆 梨 ,年 百 二 十 。” 既 闻 是 已 , 复 心 念 
难 : 我 师 波 姿 梨 ,是 何 种 姓 ? Bj EE RI LU XUL LEGE 
门 种 ,得 闻 是 已 , 复 更 心 难 : "我 师 波 法 梨 有 几 弟 子 ? i yE 
管 :“ 汝 师 波 小 梨 有 五 百 第 子 。 于 时 会 者 , 闻 佛 所 说 ,其 怪 如 来 
独 说 此 语 。 时 诸 弟 子 ,长 跪 问 佛 :“ 世 尊 何 故而 说 是 吾 ?” 佛 告 
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LE AAZ ERZA RAZE ETRAF, RERI, 
斌 观 我 相 , 因 心 念 难 , 是 以 一 一 还 以 答 之 。 时 丈 勒 等 , 闻 佛 签 
难 , 事 事 如 实 , 一 无 差 违 , 深 生 敬仰 , 往 至 佛 所 ,头面 礼 旋 , 却 坐 
一 面 。 佛 为 说 法 。 其 十 六 人 得 法 眼 净 。 各 从 座 起 ,求索 出 家 。 
佛 言 : 善 来 ! "须发 自 随 , 法 衣 在 身 , 寻 成 沙门 。 重 以 方便 ,为 
其 说 法 。 其 十 五 人 ,成 阿罗汉 。 时 弥勒 等 , 自 共 议 言 :“ 波 婆 梨 
MEZER., HHA, BEHAE TRAF, HA-A, F 
宾 祈 奇 ,是 波 效 梨 姊 子 。 众 人 即 焉 往 白 消息 。 还 到 本 国 波 婆 
3 Br. RLULE] JA GXOGESREUE,EXETS. BH 
E, KHE, EER, HARE: ARZE, HEAR., X 
睹 尊 容 , 豪 受 清 化。 年 已 老 逻 , 足 力 不 强 。 虽 有 诚 款 , 靡 由 自 
达 。 世 尊 大 落 , 预 知人 心 。 唯 愿 届 神 ,来 见 接济 。” 于 是 如 来 ， 
晃 知 其 意 。 届 伸 辟 顺 , 来 到 其 前 。 礼 已 举 头 , 寻 见 世尊 。 惊 喜 
踊跃 ,礼拜 问讯 。 请 令 就 坐 , 蕉 肃 储 佛 。 佛 为 说 法 , 逮 阿 那 含 。 
于 时 世尊 , 寻 还 萄 头 山 。 时 净 倒 王 , 闻 佛 道成 ,游行 教化 ,多 有 
所 度 。 情 怀 渴 爷 , 思 得 睹 鞠 。 告 优 陀 那 :“ 汝 往 佛 所 , 腾 我 志 
意 , 白 于 悉 达 :'“ 汝 本 有 要 ,得 道 当 还 。 不 遵 往 言 ,时 来 相 见 。”” 
优 陀 那 到 , 具 宣 王 意 。 佛 寻 可 之 ,七 日 当 往 。 优 陀 那 喜 , 还 白 
消息 。 净 饭 王 闻 , 告 语 诸 臣 :“ 优 陀 那 来 , 云 佛 当 还 。 庄 严 城 
内 , 极 令 清洁 。 涂 污 街 陌 , 记 坚 幢 情 。 饶 储 华 香 , 当 俊 供养 。 
严 办 已 该 ,与 诸 群 臣 , 四 十 里 外 , 奉 迎 世尊 。 于 时 如 来 与 大 众 
TASNA, EEA HURESEN P. WATES 
BORGUOK.RRIGRAS. HEXISOJXXJRERG. MEE 
E IEEE., WERF, AXA, E EKR, RA H A,A 
与 大 众 , 乘 虚 而 往 。 渐 和 欲 近 王 ,下 齐 人 头 。 王 与 臣民 夫人 媒 
女 , 观 见 大 众 , 蝎 朗 人 得 显 。 佛 在 中 央 , 如 星 中 月 。 王 大 欢喜 ,不 
觉 下 礼 。 礼 毕 问讯 ,与 共 还 国 。 住 尼 拘 户 陀 僧 佑 蓝 。 是 时 国 


138 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 》 译 释 





法 ,男女 有 别 。 王 与 臣民 ,日 日 听 法 。 闻 法 开 悟 ,得 度 者 众 。 
诸 女人 辈 ,各 怀 怨 恨 : 佛 与 大 众 , 虽 复 还 国 。 男 子 有 幸 , 独 得 
LH. REZA, TREH. “hatg, WEER: gS E 
后 , 令 国 男女 番 休 听 法 ,一 日 一 更 。” 从 是 以 后 , 蒙 度 其 多 。 时 
佛 姨 母 摩 启 波 阅 波 提 , 佛 已 出 家 , 手 自 纺织 , 预 作 一 端 金色 之 
铬 , 积 心 系 想 , 唯 伐 于 佛 。 既 得 见 佛 , 喜 发 心 髓 。 即 持 此 群 , 奉 
LARK, ERER: KEE, EREA” HAAA E 
白 佛 言 :” 目 佛 出 家 , 心 每 思念 , 故 手 纺织 , 规 心 俊 佛 。 唯 愿 垂 
败 ,为 我 受 之 。 佛 告 之 日 :“ 知 母 专心 ,和 欲 用 施 我 。 然 恩爱 之 
心 , 福 不 弘 广 。 考 施 众 僧 , 获 报 弥 多 。 我 知 此 事 , 是 以 相 劝 。 
佛 又 言 日 :“ 着 有 檀 越 ,于 十 六 种 具足 别 请 。 虽 获 福 报 , 亦 未 为 
多 。 何 谓 十 六 ? 比丘 比丘 尼 , 各 有 八 辈 。 不 如 僧 中 , 漫 请 四 
人 。 所 得 功德 , 福 多 于 彼 。 十 六 分 中 ,未 及 其 一 。 将 来 末世， 
FERR. EEKE, BERT., WALE, FAN. 4i 
视 如 舍利 弗 目 粮 连 等 。 时 波 阁 波 提 , 心 万 开 解 。 即 以 其 衣 , 素 
施 众 僧 。 僧 中 次 行 , 无 欲 取 者 。 到 弥勒 前 , 寻 为 受 之 。 于 后 世 
尊 与 比丘 僧 , 游 波 罗 栋 ,转行 化 导 。 尔 时 弥勒 ,着 金色 婚 衣 , 身 
AmE, EKER, REMKO, ARFER, KTZ 
食 。 


藤林 案 ,《 贤 轴 经 ?就 抄 到 此 处 。 这 大 略 就 是 前 五 幕 的 内 
容 。 下 面 还 有 很 长 很 长 的 一 大 段 , 可 能 就 是 全 剧本 的 内 容 , 但 
因 与 我 目前 的 译 释 工作 无 关 , 我 就 不 再 抄 下 去 了 。 


